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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) Nr. 747/2014 VAN DE RAAD 

van 10 juli 2014 

betreffende beperkende maatregelen in verband met de situatie in Sudan en tot intrekking van 
Verordening (EG) nr. 131/2004 en Verordening (EG) nr. 1184/2005 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 215, 

Gezien Besluit 2014/450/GBVB van de Raad van 10 juli 2014 betreffende beperkende maatregelen in verband met de 
situatie in Sudan en tot intrekking van Besluit 2011/423/GBVB (1), 

Gezien het gezamenlijk voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbe­
leid en de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Raad heeft op 10 januari 2004 zijn goedkeuring gehecht aan Gemeenschappelijk Standpunt 
2004/31/GBVB (2) met betrekking tot de handhaving van het wapenembargo tegen Sudan dat werd ingesteld bij 
Besluit 94/165/GBVB (3) van de Raad. De Raad heeft op 26 januari 2004 zijn goedkeuring gehecht aan Verorde­
ning (EG) nr. 131/2004 (4), die uitvoering gaf aan Gemeenschappelijk Standpunt 2004/31/GBVB. 

(2)  Op 30 juli 2004 heeft de VN-veiligheidsraad zijn goedkeuring gehecht aan Resolutie 1556 (2004) van de 
VN-veiligheidsraad goed, waarbij een wapenembargo tegen Sudan werd ingesteld. Op 29 maart 2005 heeft de 
VN-veiligheidsraad zijn goedkeuring gehecht aan Resolutie 1591 (2005) van de VN-veiligheidsraad, waarbij 
bepaalde beperkingen worden opgelegd aan personen die het vredesproces belemmeren, een bedreiging vormen 
voor de stabiliteit in Darfur en de regio, internationale humanitaire wetgeving of wetgeving inzake de mensen­
rechten schenden of andere wreedheden begaan, het wapenembargo schenden of verantwoordelijk zijn voor 
bepaalde offensieve militaire vluchten boven Darfur. 

(3)  De Raad heeft op 30 mei 2005 zijn goedkeuring gehecht aan Gemeenschappelijk Standpunt 2005/411/GBVB (5), 
waarmee de maatregelen van Gemeenschappelijk Standpunt 2004/31/GBVB en van bij Resolutie 1591 (2005) 
van de VN-veiligheidsraad in één enkel juridisch instrument werden geïntegreerd. 

(4)  De Raad heeft op 18 juli 2005 zijn goedkeuring gehecht aan Verordening (EG) nr. 1184/2005 (6), die uitvoering 
gaf aan Gemeenschappelijk Standpunt 2005/411/GBVB en de vaststelling inhield van beperkende maatregelen 
tegen sommige personen die het vredesproces belemmeren en het internationaal recht overtreden in het conflict 
in de Sudanese regio Darfur. 

11.7.2014 L 203/1 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) Zie bladzijde 106 van dit Publicatieblad. 
(2) Gemeenschappelijk Standpunt 2004/31/GBVB van de Raad van 9 januari 2004 met betrekking tot de instelling van een embargo op 

wapens, munitie en militaire uitrusting ten aanzien van Soedan (PB L 6 van 10.1.2004, blz. 55). 
(3) Besluit 94/165/GBVB van de Raad van 15 maart 1994 inzake het gemeenschappelijk standpunt vastgesteld door de Raad op basis van 

artikel J.2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie met betrekking tot de instelling van een embargo op wapens, munitie en militaire 
uitrusting ten aanzien van Soedan (PB L 75 van 17.3.1994, blz. 1). 

(4) Verordening (EG) nr. 131/2004 van de Raad van 26 januari 2004 betreffende bepaalde beperkende maatregelen ten aanzien van Sudan 
en Zuid-Sudan (PB L 21 van 28.1.2004, blz. 1). 

(5) Gemeenschappelijk Standpunt 2005/411/GBVB van de Raad van 30 mei 2005 betreffende beperkende maatregelen tegen Sudan en tot 
intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt 2004/31/GBVB (PB L 139 van 2.6.2005, blz. 25). 

(6) Verordening (EG) nr. 1184/2005 van de Raad van 18 juli 2005 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende maatregelen tegen 
sommige personen die het vredesproces belemmeren en het internationaal recht overtreden in het conflict in de Sudanese regio Darfur 
(PB L 193 van 23.7.2005, blz. 9). 



(5) De Raad heeft op 18 juli 2011 zijn goedkeuring gehecht aan Besluit 2011/423/GBVB (1), waarbij het toepassings­
gebied van het wapenembargo tegen Zuid-Sudan werd uitgebreid. 

(6)  De Raad heeft op 10 juli 2014 zijn goedkeuring gehecht aan Besluit 2014/450/GBVB om de maatregelen ten 
aanzien van Sudan te scheiden van die ten aanzien van Zuid-Sudan en om de maatregelen ten aanzien van Sudan 
samen te brengen in één rechtshandeling. 

(7)  Omwille van de duidelijkheid moeten de maatregelen tegen Sudan worden gescheiden van die tegen Zuid-Sudan. 
Verordening (EG) nr. 131/2004 en Verordening (EG) nr. 1184/2005 moeten derhalve worden ingetrokken en 
voor wat betreft Sudan worden vervangen door deze verordening. Verordening (EG) nr. 131/2004 moet daarnaast 
worden vervangen door Verordening (EU) nr. 748/2014 van de Raad (2) voor wat betreft Zuid-Sudan. 

(8)  Aangezien de situatie in Sudan een specifieke bedreiging vormt voor de internationale vrede en de veiligheid in 
de regio, en om te zorgen voor samenhang met het wijzigings- en herzieningsproces van de bijlage bij Besluit 
2014/450/GBVB, dient de bevoegdheid tot wijziging van bijlage I bij deze verordening te worden uitgeoefend 
door de Raad. 

(9)  Met het oog op de tenuitvoerlegging van deze verordening en op een zo groot mogelijke rechtszekerheid binnen 
de Unie dienen de namen en andere relevante gegevens over de natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
en lichamen waarvan de tegoeden en economische middelen overeenkomstig deze verordening dienen te worden 
bevroren, openbaar te worden gemaakt. De verwerking van de persoonsgegevens van natuurlijke personen in het 
kader van deze verordening dient te gebeuren overeenkomstig Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees 
Parlement en de Raad (3) en Richtlijn 95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad (4). 

(10)  Om de effectiviteit van de maatregelen waarin deze verordening voorziet, te waarborgen, dient deze verordening 
onmiddellijk in werking te treden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor de toepassing van deze verordening wordt verstaan onder: 

a)  „tussenhandeldiensten”: 

i)  het onderhandelen over of regelen van transacties met het oog op de verwerving, verkoop of levering van 
goederen en technologie, of van financiële en technische diensten, van een derde land aan een ander derde land, of 

ii)  het verkopen of aankopen van goederen en technologie, of van financiële en technische diensten, die zich in derde 
landen bevinden, met het oog op de overbrenging ervan naar een ander derde land; 

b)  „vordering”: elke vóór of na de datum van inwerkingtreding van deze verordening ingediende vordering, ook wanneer 
deze de vorm van een rechtsvordering heeft, die voortvloeit uit of verband houdt met de uitvoering van een contract 
of transactie, en met name: 

i) elke vordering tot nakoming van een verplichting die voortvloeit uit of verband houdt met een contract of trans­
actie; 

ii)  elke vordering tot verlenging of uitbetaling van financiële garanties of contragaranties, ongeacht de vorm; 

iii)  elke vordering tot schadeloosstelling in verband met een contract of een transactie; 

iv)  elke tegenvordering; 

v)  elke vordering, ook via een exequatur, waarmee wordt beoogd erkenning of uitvoering van een rechterlijke of 
arbitrale uitspraak of van een gelijkwaardige beslissing te verkrijgen, ongeacht de plaats van uitspraak; 
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(1) Besluit 2011/423/GBVB van de Raad van 18 juli 2011 betreffende beperkende maatregelen tegen Sudan en Zuid-Sudan en tot intrekking 
van Gemeenschappelijk Standpunt 2005/411/GBVB (PB L 188 van 19.7.2011, blz. 20). 

(2) Verordening (EU) nr. 748/2014 van de Raad van 10 juli 2014 betreffende beperkende maatregelen in verband met de situatie in Zuid- 
Sudan (zie bladzijde 13 van dit Publicatieblad). 

(3) Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 18 december 2000 betreffende de bescherming van natuur­
lijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door de communautaire instellingen en organen en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens (PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1). 

(4) Richtlijn 95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad van 24 oktober 1995 betreffende de bescherming van natuurlijke personen 
in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens (PB L 281 van 23.11.1995, 
blz. 31). 



c)  „contract of transactie”: elke verrichting, ongeacht de vorm en het recht dat erop van toepassing is, die een of meer 
contracten of soortgelijke verplichtingen tussen al dan niet dezelfde partijen omvat; in dit verband worden onder 
„contract” tevens begrepen alle — ook de uit juridisch oogpunt op zichzelf staande — met name financiële garanties 
of contragaranties en kredieten, alsmede alle uit een dergelijke transactie voortkomende of daarmee verband 
houdende bepalingen; 

d)  „bevoegde autoriteiten”: de bevoegde autoriteiten van de lidstaten als aangegeven op de websites die zijn opgesomd in 
bijlage II; 

e)  „economische middelen”: activa van enigerlei aard, materieel of immaterieel, roerend of onroerend, die geen tegoeden 
zijn, maar kunnen worden gebruikt om tegoeden, goederen of diensten te verkrijgen; 

f)  „bevriezing van economische middelen”: voorkomen dat economische middelen worden gebruikt om op enigerlei 
wijze tegoeden, goederen of diensten te verkrijgen, onder meer door deze te verkopen, te verhuren of te verhypothe­
keren; 

g)  „bevriezing van tegoeden”: voorkoming van mutatie, overmaking, wijziging, gebruik of inzet van of omgang met 
tegoeden, op welke wijze ook, met als gevolg wijziging van hun omvang, bedrag, locatie, eigenaar, bezit, onderschei­
dende kenmerken, bestemming of andere wijzigingen waardoor het gebruik van bedoelde tegoeden, inclusief het 
beheer van een beleggingsportefeuille, mogelijk wordt gemaakt; 

h)  „tegoeden”: financiële activa en economische voordelen van enigerlei aard, met inbegrip van, maar niet beperkt tot: 

i)  contanten, cheques, geldvorderingen, wissels, postwissels en andere betaalmiddelen; 

ii)  deposito's bij financiële instellingen of andere entiteiten, saldi op rekeningen, schulden en schuldbewijzen; 

iii)  in het openbaar en onderhands verhandelde waardepapieren en schuldbewijzen, inclusief aandelen, certificaten 
van waardepapieren, obligaties, promesses, warrants, schuldbekentenissen en derivatencontracten; 

iv)  rente, dividend of andere inkomsten uit of waarde voortkomende uit of gegenereerd door activa; 

v)  krediet, recht op compensatie, garanties, uitvoeringsgaranties of andere financiële verplichtingen; 

vi)  kredietbrieven, cognossementen, koopbrieven, en 

vii)  bewijsstukken van belangen in fondsen of financiële middelen; 

i)  „Sanctiecomité”: het comité van de VN-veiligheidsraad dat is ingesteld overeenkomstig punt 3 van Resolutie 1591 
(2005) van de VN-veiligheidsraad; 

j)  „technische bijstand”: elke technische steun in verband met reparaties, ontwikkeling, vervaardiging, assemblage, 
beproeving, onderhoud of enige andere technische dienst; technische bijstand kan de vorm aannemen van bijvoor­
beeld instructies, advies, opleiding, overdracht van praktische kennis of vaardigheden of adviesdiensten, met inbegrip 
van mondelinge vormen van bijstand; 

k)  „grondgebied van de Unie”: het grondgebied van de lidstaten waarop het Verdrag van toepassing is, onder de in het 
Verdrag bepaalde voorwaarden, met inbegrip van hun luchtruim. 

Artikel 2 

Er geldt een verbod op: 

a)  het verstrekken van technisch advies of tussenhandeldiensten in verband met militaire activiteiten en het verstrekken, 
fabriceren, onderhouden en gebruiken van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel, met inbegrip van wapens 
en munitie, militaire voertuigen en uitrusting, paramilitaire uitrusting en reserveonderdelen daarvoor, direct of indi­
rect, aan natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen in of voor gebruik in Sudan; 

b)  het verstrekken van financiering of financiële steun in verband met militaire activiteiten, met inbegrip van met name 
subsidies, leningen en exportkredietverzekering, alsmede verzekering en herverzekering, voor de verkoop, de levering, 
de overdracht of de uitvoer van wapentuig en aanverwant materieel, of voor de levering van verwante technische 
bijstand, direct of indirect, aan natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen in of voor gebruik in Sudan. 

Artikel 3 

Bij wijze van afwijking van artikel 2 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten toestemming verlenen voor het 
verstrekken van financiering en financiële bijstand, technische bijstand en tussenhandeldiensten in verband met: 

a)  niet-dodelijke militaire uitrusting die uitsluitend is bedoeld voor humanitair of beschermend gebruik, voor toezicht 
op de mensenrechten of voor programma's voor institutionele opbouw van de VN, de Afrikaanse Unie (AU) en de 
Europese Unie; 
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b)  materieel bedoeld voor crisisbeheeroperaties van de Europese Unie, de VN en de AU; 

c)  mijnopruimingsuitrusting en materieel voor gebruik bij mijnopruimingsoperaties. 

Artikel 4 

Artikel 2 is niet van toepassing op beschermende kleding, waaronder scherfwerende vesten en militaire helmen, die door 
VN-personeel, personeel van de Europese Unie of haar lidstaten, vertegenwoordigers van de media, medewerkers van 
humanitaire organisaties en ontwikkelingswerkers en aanverwant personeel louter voor hun eigen bescherming tijdelijk 
naar Sudan wordt uitgevoerd. 

Artikel 5 

1. Alle tegoeden en economische middelen die direct of indirect toebehoren aan, eigendom zijn van of worden gecon­
troleerd door de in bijlage I genoemde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen, worden bevroren. 

2. Aan of ten behoeve van de in bijlage I vermelde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen 
mogen geen tegoeden of economische middelen direct of indirect ter beschikking worden gesteld. 

3. Bijlage I omvat door het Sanctiecomité aangewezen natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
die het vredesproces belemmeren, die een bedreiging vormen voor de stabiliteit in Darfur en de regio, die internationale 
humanitaire wetgeving of wetgeving inzake de mensenrechten schenden of andere afschuwelijke daden begaan, die het 
wapenembargo schenden en/of verantwoordelijk zijn voor offensieve militaire vluchten in en boven de Darfurregio. 

Artikel 6 

1. In afwijking van artikel 5 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onder voorwaarden die zij passend 
achten, toestemming geven voor de vrijgave van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen of de beschik­
baarstelling van bepaalde tegoeden of economische middelen, onder de volgende voorwaarden: 

a)  de betrokken bevoegde autoriteit heeft vastgesteld dat de tegoeden of economische middelen: 

i) noodzakelijk zijn voor het dekken van uitgaven voor de basisbehoeften van de in de bijlage I genoemde natuur­
lijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen, en de gezinsleden die van deze natuurlijke personen afhan­
kelijk zijn, zoals betalingen voor levensmiddelen, huur of hypotheeklasten, geneesmiddelen of medische behande­
lingen, belastingen, verzekeringspremies en nutsvoorzieningen; 

ii)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke honoraria of de vergoeding van gemaakte kosten in 
verband met de verlening van juridische diensten; of 

iii)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten voor alleen het aanhouden of beheren van 
bevroren tegoeden of economische middelen; en 

b)  de betrokken lidstaat heeft het Sanctiecomité in kennis gesteld van de in punt a) genoemde vaststelling en van zijn 
voornemen toestemming te verlenen, en het Sanctiecomité niet binnen twee werkdagen na die kennisgeving bezwaar 
heeft geuit. 

2. In afwijking van artikel 5 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten toestemming geven voor de vrijgave 
van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen, of de beschikbaarstelling van bepaalde tegoeden of economi­
sche middelen, nadat de betrokken bevoegde autoriteit heeft vastgesteld dat de tegoeden of economische middelen nood­
zakelijk zijn voor buitengewone uitgaven, en mits de betrokken lidstaat het Sanctiecomité in kennis heeft gesteld van die 
vaststelling en het Sanctiecomité die vaststelling heeft goedgekeurd. 

Artikel 7 

In afwijking van artikel 5 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten toestemming verlenen voor de vrijgave van 
bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen, mits aan de volgende voorwaarden is voldaan: 

a) de betrokken tegoeden of economische middelen zijn het voorwerp van een justitieel, administratief of arbitrair reten­
tierecht dat is vastgesteld vóór de datum waarop de in artikel 5 bedoelde persoon, entiteit of lichaam in bijlage I is 
opgenomen, of van een justitieel, administratief of arbitrair vonnis dat van vóór die datum dateert; 
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b) de tegoeden of economische middelen worden uitsluitend benut om te voldoen aan vorderingen die door een derge­
lijk retentierecht zijn gewaarborgd of door een dergelijk vonnis geldig zijn verklaard, overeenkomstig de wet- en regel­
geving tot vaststelling van de rechten van de personen die titularis zijn van dergelijke vorderingen; 

c)  het onderpand of de gerechtelijke uitspraak is niet ten behoeve van een persoon, entiteit of lichaam bedoeld in 
bijlage I bij deze verordening; 

d)  de erkenning van het onderpand of van de uitspraak is niet in strijd met de openbare orde van de betrokken lidstaat, 
en 

e)  het retentierecht of het vonnis is door de lidstaat gemeld aan het Sanctiecomité. 

Artikel 8 

1. Artikel 5, lid 2, vormt geen belemmering voor de creditering van bevroren rekeningen door financiële instellingen 
of kredietinstellingen die tegoeden ontvangen die door derden naar de rekening van een persoon, organisatie of instantie 
bedoeld in bijlage I zijn overgemaakt, op voorwaarde dat de bijgeboekte bedragen eveneens bevroren worden. De finan­
ciële instelling of kredietinstelling brengt de desbetreffende bevoegde autoriteit onverwijld op de hoogte van dergelijke 
verrichtingen. 

2. Artikel 5, lid 2, is niet van toepassing op de bijboeking op bevroren rekeningen van: 

a)  rente of andere inkomsten op die rekeningen; 

b)  betalingen die verschuldigd zijn op grond van contracten, overeenkomsten of verplichtingen die zijn gesloten of 
ontstaan vóór de datum waarop de in artikel 5 bedoelde natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam in 
bijlage I werden opgenomen, of 

c)  betalingen verschuldigd uit hoofde van justitiële, administratieve of scheidsrechterlijke beslissingen of vonnissen, als 
bedoeld in artikel 7; 

mits deze rente, andere inkomsten en betalingen overeenkomstig artikel 5, lid 1, worden bevroren. 

Artikel 9 

1. Onverminderd de geldende voorschriften inzake rapportage, vertrouwelijkheid en beroepsgeheim zijn natuurlijke 
personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen verplicht: 

a)  alle informatie die de naleving van deze verordening vergemakkelijkt, zoals informatie in verband met rekeningen en 
bedragen die overeenkomstig artikel 5 zijn bevroren, onverwijld te verstrekken aan de bevoegde autoriteiten van de 
lidstaten waar zij hun woonplaats hebben of gevestigd zijn, en al deze informatie, direct of via deze bevoegde autori­
teiten, aan de Commissie te doen toekomen, en 

b)  bij de verificatie van deze informatie samen te werken met de in bijlage II genoemde bevoegde autoriteiten. 

2. Alle direct door de Commissie ontvangen aanvullende informatie wordt ter beschikking gesteld van de lidstaten. 

3. Overeenkomstig dit artikel verstrekte en ontvangen informatie mag uitsluitend worden gebruikt voor de doeleinden 
waarvoor de informatie is verstrekt of ontvangen. 

Artikel 10 

Het is verboden bewust en opzettelijk deel te nemen aan activiteiten die ertoe strekken of tot gevolg hebben dat de in de 
artikelen 2 en 5 opgenomen maatregelen worden omzeild. 

Artikel 11 

1. De bevriezing van tegoeden en economische middelen of de weigering om tegoeden of economische middelen 
beschikbaar te stellen, die plaatsvindt in vertrouwen en ervan uitgaand dat die maatregel in overeenstemming is met deze 
verordening, geeft geen aanleiding tot enigerlei aansprakelijkheid van de natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen die die maatregel uitvoeren, of van directeuren of werknemers daarvan, tenzij het bewijs wordt geleverd dat 
de tegoeden of economische middelen als gevolg van nalatigheid zijn bevroren of ingehouden. 

2. Handelingen van natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen geven geen aanleiding tot enigerlei 
aansprakelijkheid van de betrokkenen, indien zij niet wisten en geen gegronde reden hadden om te vermoeden dat hun 
handelingen een inbreuk zouden vormen op de bij deze verordening ingestelde maatregelen. 
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Artikel 12 

1. Vorderingen in verband met contracten of transacties aan de uitvoering waarvan, direct of indirect, geheel of 
gedeeltelijk, afbreuk is gedaan door de maatregelen die uit hoofde van onderhavige verordening zijn ingesteld, met inbe­
grip van vorderingen tot schadeloosstelling of soortgelijke vorderingen, zoals een vordering tot schuldvergelijking of een 
garantievordering, met name een vordering tot verlenging of uitbetaling van een obligatie, garantie of contragarantie, in 
het bijzonder een financiële garantie of contragarantie, ongeacht de vorm hiervan, worden niet toegewezen indien deze 
vorderingen worden ingesteld door: 

a)  de in bijlage I opgenomen natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen; 

b)  een natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam, handelend voor rekening of ten behoeve van een van de 
onder a) bedoelde personen, entiteiten of lichamen. 

2. In de procedure waartoe een vordering aanleiding geeft, wordt het bewijs dat de vordering niet op grond van lid 1 
hoort te worden afgewezen, door de eisende natuurlijke persoon of rechtspersoon, de eisende entiteit of het eisende 
lichaam geleverd. 

3. Dit artikel geldt onverminderd het recht van de in lid 1 bedoelde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
en lichamen op toetsing door de rechter van de rechtmatigheid van de niet-nakoming van contractuele verplichtingen in 
overeenstemming met onderhavige verordening. 

Artikel 13 

1. De Commissie en de lidstaten stellen elkaar om de drie maanden in kennis van de maatregelen die uit hoofde van 
deze verordening worden genomen en verstrekken elkaar alle relevante informatie waarover zij beschikken in verband 
met deze verordening, in het bijzonder informatie over: 

a)  in het kader van artikel 5 bevroren tegoeden en in het kader van de artikelen 6, 7 en 8 verleende toestemmingen; 

b)  inbreuken, handhavingsproblemen en uitspraken van nationale rechtbanken. 

2. De lidstaten stellen elkaar en de Commissie onverwijld in kennis van alle andere relevante informatie waarover zij 
beschikken en die van invloed kan zijn op de doeltreffende tenuitvoerlegging van deze verordening. 

Artikel 14 

De Commissie wordt gemachtigd bijlage II te wijzigen op basis van door de lidstaten verstrekte informatie. 

Artikel 15 

1. Wanneer de VN-veiligheidsraad of het Sanctiecomité een natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam 
op de lijst plaatst en een motivering voor de aanwijzing heeft verstrekt, neemt de Raad die natuurlijke persoon of rechts­
persoon, die entiteit of dat lichaam op in bijlage I. De Raad stelt de betrokken natuurlijke persoon of rechtspersoon of 
entiteit of het betrokken lichaam in kennis van zijn besluit en van de motivering, hetzij rechtstreeks, indien het adres 
bekend is, hetzij middels de bekendmaking van een kennisgeving, zodat die natuurlijke persoon of rechtspersoon of enti­
teit of dat lichaam daarover opmerkingen kunnen indienen. 

2. Indien er opmerkingen worden ingediend of substantieel nieuw bewijsmateriaal wordt overgelegd, toetst de Raad 
zijn besluit en brengt hij de natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of het lichaam daarvan op de hoogte. 

3. Indien de Verenigde Naties besluiten een persoon, entiteit of lichaam van de lijst te schrappen, of de identificatiege­
gevens van een natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam op de lijst te wijzigen, past de Raad bijlage I dienovereen­
komstig aan. 

Artikel 16 

Bijlage I bevat, wanneer beschikbaar, informatie die door de VN-veiligheidsraad of het Sanctiecomité is verstrekt, en die 
nodig is om de betrokken natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen te kunnen identificeren. Met 
betrekking tot natuurlijke personen kan die informatie bestaan uit namen, inclusief aliassen, geboortedatum en geboorte­
plaats, nationaliteit, paspoort- en identiteitskaartnummers, geslacht, adres (indien bekend) en functie of beroep. Met 
betrekking tot rechtspersonen, entiteiten of lichamen kan die informatie namen, plaats en datum van registratie, registra­
tienummer en de plaats van vestiging omvatten. Bijlage I vermeldt tevens de datum van aanwijzing door de Veiligheids­
raad of door het Sanctiecomité. 
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Artikel 17 

1. De lidstaten stellen de regels vast betreffende de sancties die van toepassing zijn op inbreuken op deze verordening 
en nemen alle nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de regels ten uitvoer worden gelegd. De aldus vastgestelde 
sancties moeten doeltreffend, evenredig en afschrikkend zijn. 

2. De lidstaten stellen de Commissie onverwijld na de inwerkingtreding van de verordening in kennis van deze regels, 
en stellen haar in kennis van alle latere wijzigingen. 

Artikel 18 

1. De lidstaten wijzen de in deze verordening bedoelde bevoegde autoriteiten aan en identificeren hen op de in 
bijlage II vermelde websites. De lidstaten stellen de Commissie in kennis van elke wijziging van het adres van de in 
bijlage II genoemde websites. 

2. De lidstaten delen de Commissie na de inwerkingtreding van deze verordening onverwijld mede wie hun bevoegde 
autoriteiten zijn en hoe deze kunnen worden bereikt, en delen haar alle latere wijzigingen mede. 

3. Waar deze verordening een meldingsplicht vaststelt, of de verplichting de Commissie te informeren of op een 
andere wijze met haar te communiceren, wordt daartoe gebruikgemaakt van het adres en de andere contactgegevens die 
zijn vermeld in bijlage II. 

Artikel 19 

Deze verordening is van toepassing: 

a)  op het grondgebied van de Unie, met inbegrip van haar luchtruim; 

b)  aan boord van vliegtuigen of vaartuigen die onder de rechtsbevoegdheid van een lidstaat vallen; 

c)  op alle zich op of buiten het grondgebied van de Unie bevindende natuurlijke personen die onderdaan van een 
lidstaat zijn; 

d)  op alle volgens het recht van een lidstaat erkende of opgerichte rechtspersonen, entiteiten of lichamen, binnen of 
buiten het grondgebied van de Unie; 

e)  op alle rechtspersonen, entiteiten of lichamen ten aanzien van alle geheel of gedeeltelijk binnen de Unie verrichte 
zakelijke transacties. 

Artikel 20 

De Verordeningen (EG) nr. 131/2004 en (EG) nr. 1184/2005 worden ingetrokken. Verwijzingen naar de ingetrokken 
verordeningen worden gelezen als verwijzingen naar deze verordening en naar Verordening (EU) nr. 748/2014. 

Artikel 21 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2014. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
S. GOZI  
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BIJLAGE I 

LIJST VAN DE IN DE ARTIKEL 5 BEDOELDE NATUURLIJKE EN RECHTSPERSONEN, ENTITEITEN EN 
LICHAMEN 

A. Natuurlijke personen 

1.  Familienaam: ELHASSAN 

Voorna(a)m(en): Gaffar Mohammed 

Alias: Gaffar Mohmed Elhassan 

Geboortedatum/geboorteplaats/nationaliteit/verblijfplaats: 

Geboortedatum: 24 juni 1952; 

verblijft in: El Waha, Omdurman, Sudan. 

Paspoort/identificatiegegevens/status: 

Gepensioneerd militair van het Sudanese leger. 

Identiteitskaart voormalig militair nr.: 4302. 

Aanwijzing/motivering: 

Generaal-majoor en bevelhebber van de Sudanese strijdkrachten (Sudanese Armed Forces — SAF) voor de westelijke 
militaire regio. 

Het panel van deskundigen meldt dat generaal-majoor Gaffar Mohammed Elhassan tegenover hen heeft verklaard dat 
hij het rechtstreekse operationele bevel (primair tactisch bevel) voerde over alle onderdelen van het SAF in Darfur 
toen hij de militaire leiding had in de westelijke militaire regio. Elhassan bekleedde die functie van bevelhebber van de 
westelijke militaire regio van omstreeks november 2004 tot begin 2006. Volgens de informatie van het panel was 
Elhassan verantwoordelijk voor schendingen van punt 7 van UNSCR 1591 (2005) toen hij uit hoofde van zijn functie 
(vanuit Khartoum) verzocht om militaire uitrusting en toestemming gaf (sedert 29 maart 2005) voor de overbrenging 
daarvan naar Darfur zonder dat het Sanctiecomité dat vooraf had goedgekeurd. Elhassan gaf zelf tegenover het panel 
toe dat tussen 29 maart 2005 en december 2005 vliegtuigen, vliegtuigmotoren en andere militaire uitrusting vanuit 
andere delen van Sudan Darfur zijn binnengebracht. Hij verklaarde bijvoorbeeld dat tussen 18 en 21 september 2005 
2 Mi-24 aanvalshelikopters zonder toestemming Darfur zijn binnengebracht. 

Ook zijn er gerede gronden om aan te nemen dat Elhassan als bevelhebber van de westelijke militaire regio recht­
streeks verantwoordelijk was voor het toestaan van offensieve militaire vluchten op 23-24 juli 2005 in het gebied 
rond Abu Hamra en op 19 november 2005 in de streek van Jebel Moon in westelijk Darfur. Bij beide operaties waren 
Mi-24 aanvalshelikopters betrokken, die naar verluidt bij beide gelegenheden het vuur hebben geopend. Volgens het 
deskundigenpanel heeft Elhassan tegenover het panel te kennen gegeven dat hij zelf in zijn hoedanigheid van bevel­
hebber van de westelijke militaire regio goedkeuring had verleend voor luchtsteun en andere luchtoperaties. (Zie 
verslag van het deskundigenpanel, S/2006/65, punten 266-269). Daarmee heeft generaal-majoor Gaffar Mohammed 
Elhassan relevante bepalingen van UNSCR 1591 (2005) geschonden en voldoet hij aan de criteria voor de oplegging 
van sancties door het Comité. 

Datum van aanwijzing door de VN: 25 april 2006. 

2.  Familienaam: ALNSIEM 

Voorna(a)m(en): Musa Hilal Abdalla 

Alias: Sheikh Musa Hilal; Abd Allah; Abdallah; AlNasim; Al Nasim; AlNaseem; Al Naseem; AlNasseem; Al Nasseem 

Geboortedatum/geboorteplaats/nationaliteit/verblijfplaats: 

Geboortedatum: 1 januari 1964 of 1959; 

Geboorteplaats: Kutum; 

verblijft in: Kabkabiya en de stad Kutum, Noord-Darfur en heeft verbleven in Khartoum. 
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Paspoort/identificatiegegevens/status: 

Diplomatiek paspoort nr.: D014433, 

afgegeven op 21 februari 2013; vervalt op 21 februari 2015. 

Nationaliteitsbewijs nr.: A0680623. 

Lid van de nationale vergadering van Sudan. In 2008 door de president van Sudan benoemd tot speciaal adviseur bij 
het ministerie van Federale Zaken. 

Aanwijzing/motivering: 

Opperhoofd van de Jalul-stam in Noord-Darfur. 

Human Rights Watch beschikt volgens zijn rapport over een memorandum d.d. 13 februari 2004 van een plaatselijk 
overheidskantoor in Noord-Darfur waarin „veiligheidseenheden ter plaatse” worden gelast „de mujahedin en de vrij­
willigers onder bevel van Sheikh Musa Hilal toe te staan in de regio's van [Noord-Darfur] hun activiteiten te 
ontplooien en te voorzien in hun vitale behoeften”. Op 28 september 2005 vielen 400 Arabische militieleden de 
dorpen Aro Sharrow (waaronder het IDP-kamp), Acho en Gozmena in West-Darfur aan. Waarschijnlijk was Musa 
Hilal tevens aanwezig bij de aanval op het IDP-kamp van Aro Sharrow: omdat zijn zoon was gedood bij de aanval 
van het SLA op Shareia, had hij nog een persoonlijke rekening te vereffenen. Er zijn gerede gronden om aan te nemen 
dat hij als opperhoofd rechtstreeks verantwoordelijk was voor deze acties en dat hij tevens verantwoordelijk is voor 
schendingen van het internationaal humanitair recht en de mensenrechten en voor andere gruweldaden. 

Datum van aanwijzing door de VN: 25 april 2006. 

3.  Familienaam: SHARIF 

Voorna(a)m(en): Adam Yacub 

Alias: Adam Yacub Shant; Adam Yacoub 

Geboortedatum/geboorteplaats/nationaliteit/verblijfplaats: 

Geboortedatum: omstreeks 1976 

Paspoort/identificatiegegevens/status:: 

Zou overleden zijn op 7 juni 2012. 

Aanwijzing/motivering: 

Bevelhebber bij het Sudanese Bevrijdingsleger (Sudanese Liberation Army — SLA) 

SLA-soldaten onder het bevel van Adam Yacub Shant schonden het staakt-het-vuren door op 23 juli 2005 een mili­
tair contingent van de Sudanese regering aan te vallen dat een konvooi vrachtwagens in de buurt van Abu Hamra in 
noordelijk Darfur begeleidde, en daarbij drie soldaten te doden. Na de aanval werden wapens en munitie van het rege­
ringsleger buitgemaakt. Het deskundigenpanel heeft informatie die bevestigt dat de aanval door SLA-soldaten heeft 
plaatsgevonden en duidelijk georganiseerd en dus goed gepland was. Redelijkerwijs kan daarom worden aangenomen, 
zoals het panel deed, dat Shant als de vaste SLA-bevelhebber in de regio, kennis moet hebben gehad van de aanval en 
die goedgekeurd of gelast heeft. Hij draagt derhalve rechtstreekse verantwoordelijkheid voor de aanval en voldoet aan 
de criteria voor plaatsing op de lijst. 

Datum van aanwijzing door de VN: 25 april 2006. 

4.  Familienaam: MAYU 

Voorna(a)m(en): Jibril Abdulkarim Ibrahim 

Alias: General Gibril Abdul Kareem Barey; „Tek”; Gabril Abdul Kareem Badri 
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Geboortedatum/geboorteplaats/nationaliteit/verblijfplaats: 

Geboortedatum: 1 januari 1967; 

Geboorteplaats: Nijldistrict, El-Fasher, El-Fasher, Noord-Darfur; 

Nationaliteit: Sudanees van geboorte; 

verblijft in: Tine, aan de Sudanese kant van de grens met Tsjaad. 

Paspoort/identificatiegegevens/status:: 

Nationaal identificatienummer: 192-3238459-9 

Nationaliteitsbewijs verkregen door geboorte: nr. 302581 

Aanwijzing/motivering: 

Commandant bij de Nationale Beweging voor Hervorming en Ontwikkeling (National Movement for Reform and 
Development — NMRD). 

Mayu is verantwoordelijk voor de ontvoering, in oktober 2005, van personeelsleden van de missie van de Afrikaanse 
Unie in Sudan (African Union Mission in Sudan — AMIS). Mayu trachtte openlijk de AMIS-missie door intimidatie te 
dwarsbomen; hij dreigde bijvoorbeeld in november 2005 helikopters van de Afrikaanse Unie (AU) in de streek van 
Jebel Moon uit de lucht te schieten. Met dergelijke acties heeft Mayu onmiskenbaar UNSCR 1591 (2005) geschonden 
door een bedreiging voor de stabiliteit in Darfur te vormen en voldoet hij aan de criteria voor oplegging van sancties 
door het Comité. 

Datum van aanwijzing door de VN: 25 april 2006. 

B. Rechtspersonen, entiteiten en lichamen  
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BIJLAGE II 

WEBSITES VOOR INFORMATIE OVER DE BEVOEGDE AUTORITEITEN EN ADRES VOOR KENNISGE­
VINGEN AAN DE EUROPESE COMMISSIE 

BELGIË 

http://www.diplomatie.be/eusanctions 

BULGARIJE 

http://www.mfa.bg/en/pages/135/index.html 

TSJECHIË 

http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce 

DENEMARKEN 

http://um.dk/da/politik-og-diplomati/retsorden/sanktioner/ 

DUITSLAND 

http://www.bmwi.de/DE/Themen/Aussenwirtschaft/aussenwirtschaftsrecht,did=404888.html 

ESTLAND 

http://www.vm.ee/est/kat_622/ 

IERLAND 

http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519 

GRIEKENLAND 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

SPANJE 

http://www.exteriores.gob.es/Portal/es/PoliticaExteriorCooperacion/GlobalizacionOportunidadesRiesgos/Documents/ 
ORGANISMOS%20COMPETENTES%20SANCIONES%20INTERNACIONALES.pdf 

FRANKRIJK 

http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/ 

KROATIË 

http://www.mvep.hr/sankcije 

ITALIË 

http://www.esteri.it/MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm 

CYPRUS 

http://www.mfa.gov.cy/sanctions 

LETLAND 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITOUWEN 

http://www.urm.lt/sanctions 

11.7.2014 L 203/11 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

http://www.diplomatie.be/eusanctions
http://www.mfa.bg/en/pages/135/index.html
http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce
http://um.dk/da/politik-og-diplomati/retsorden/sanktioner/
http://www.bmwi.de/DE/Themen/Aussenwirtschaft/aussenwirtschaftsrecht,did=404888.html
http://www.vm.ee/est/kat_622/
http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519
http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html
http://www.exteriores.gob.es/Portal/es/PoliticaExteriorCooperacion/GlobalizacionOportunidadesRiesgos/Documents/ORGANISMOS%20COMPETENTES%20SANCIONES%20INTERNACIONALES.pdf
http://www.exteriores.gob.es/Portal/es/PoliticaExteriorCooperacion/GlobalizacionOportunidadesRiesgos/Documents/ORGANISMOS%20COMPETENTES%20SANCIONES%20INTERNACIONALES.pdf
http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/
http://www.mvep.hr/sankcije
http://www.esteri.it/MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm
http://www.mfa.gov.cy/sanctions
http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539
http://www.urm.lt/sanctions


LUXEMBURG 

http://www.mae.lu/sanctions 

HONGARIJE 

http://www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank/nemzetkozi_szankciok/ 

MALTA 

http://www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp 

NEDERLAND 

www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-vrede-en-veiligheid/sancties 

OOSTENRIJK 

http://www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version= 

POLEN 

http://www.msz.gov.pl 

PORTUGAL 

http://www.portugal.gov.pt/pt/os-ministerios/ministerio-dos-negocios-estrangeiros/quero-saber-mais/sobre-o-ministerio/ 
medidas-restritivas/medidas-restritivas.aspx 

ROEMENIË 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIË 

http://www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika_in_mednarodno_pravo/zunanja_politika/mednarodna_varnost/omejevalni_ 
ukrepi/ 

SLOWAKIJE 

http://www.mzv.sk/sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FINLAND 

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet 

ZWEDEN 

http://www.ud.se/sanktioner 

VERENIGD KONINKRIJK 

https://www.gov.uk/sanctions-embargoes-and-restrictions 

Adres voor kennisgevingen aan de Europese Commissie: 
Europese Commissie 
Dienst Instrumenten voor het buitenlands beleid (FPI) 
EEAS 02/309 
1049 Brussel 
België 
E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu  
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VERORDENING (EU) Nr. 748/2014 VAN DE RAAD 

van 10 juli 2014 

betreffende beperkende maatregelen in verband met de situatie in Zuid-Sudan 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 215, 

Gezien Besluit 2014/449/GBVB van de Raad van 10 juli 2014 betreffende beperkende maatregelen in het licht van de 
situatie in Zuid-Sudan (1), 

Gezien het gezamenlijk voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbe­
leid en de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 18 juli 2011 heeft de Raad zijn goedkeuring gehecht aan Besluit 2011/423/GBVB (2), waarbij het wapenem­
bargo tegen Sudan werd uitgebreid tot Zuid-Sudan. 

(2)  Op 24 november 2011 heeft de Raad zijn goedkeuring gehecht aan Verordening (EU) nr. 1215/2011 (3), waarbij 
het toepassingsgebied van het wapenembargo tegen Zuid-Sudan werd uitgebreid. 

(3)  De Raad heeft op 10 juli 2014 zijn goedkeuring gehecht aan Besluit 2014/449/GBVB, waarbij de maatregelen ten 
aanzien van Zuid-Sudan worden gescheiden van die ten aanzien van Sudan en samengebracht in één rechtshande­
ling; het besluit omvat reisbeperkingen en de bevriezing van tegoeden en economische middelen van personen 
die het politieke proces in Zuid-Sudan belemmeren, bijvoorbeeld door daden van geweld of schendingen van 
staakt-het-vuren-overeenkomsten, alsook van personen die verantwoordelijk zijn voor ernstige schendingen van 
de mensenrechten in Zuid-Sudan. 

(4)  Deze maatregelen vallen onder het toepassingsgebied van het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie en dus is regelgeving op het niveau van de Unie noodzakelijk voor de tenuitvoerlegging van de maatregelen, 
met name om te garanderen dat zij in alle lidstaten uniform worden toegepast. 

(5)  Omwille van de duidelijkheid moeten de maatregelen tegen Zuid-Sudan worden gescheiden van die tegen Sudan. 
Verordening (EG) nr. 131/2004 van de Raad (4) moet derhalve worden vervangen door deze verordening voor 
wat betreft Zuid-Sudan. Verordening (EG) nr. 131/2004 moet daarnaast worden vervangen door Verordening 
(EU) nr. 747/2014 (5) voor wat betreft Sudan. 

(6)  Deze verordening eerbiedigt de grondrechten en beginselen die met name in het Handvest van de grondrechten 
van de Europese Unie zijn erkend, in het bijzonder de rechten op een effectief rechtsmiddel, op een eerlijk proces 
en op de bescherming van persoonsgegevens. Deze verordening moet worden toegepast overeenkomstig deze 
rechten. 

(7)  Aangezien de situatie in Zuid-Sudan een specifieke bedreiging vormt voor de internationale vrede en de veiligheid 
in de regio, en om te zorgen voor samenhang met het wijzigings- en herzieningsproces van de bijlage bij Besluit 
2014/449/GBVB, dient de bevoegdheid tot wijziging van bijlage I bij deze verordening te worden uitgeoefend 
door de Raad. 
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(8)  Met het oog op de tenuitvoerlegging van deze verordening en op een zo groot mogelijke rechtszekerheid binnen 
de Unie moeten de namen en andere relevante gegevens openbaar worden gemaakt van de natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten en lichamen waarvan de tegoeden en economische middelen krachtens deze verorde­
ning moeten worden bevroren. Bij de verwerking van de persoonsgegevens moet worden voldaan aan Verorde­
ning (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad (1) en Richtlijn 95/46/EG van het Europees Parle­
ment en de Raad (2). 

(9) Om de doeltreffendheid van de in deze verordening vastgestelde maatregelen te garanderen, dient deze verorde­
ning onmiddellijk in werking te treden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor de toepassing van deze verordening wordt verstaan onder: 

a)  „tussenhandeldiensten”: 

i)  het onderhandelen over of regelen van transacties met het oog op de verwerving, verkoop of levering van 
goederen en technologie, of van financiële en technische diensten, van een derde land aan een ander derde land; of 

ii)  het verkopen of aankopen van goederen en technologie, of van financiële en technische diensten, die zich in derde 
landen bevinden, met het oog op de overbrenging ervan naar een ander derde land; 

b)  „vordering”: elke vóór of na de datum van inwerkingtreding van deze verordening ingediende vordering, ook wanneer 
deze de vorm van een rechtsvordering heeft, die voortvloeit uit of verband houdt met de uitvoering van een contract 
of transactie, en met name: 

i) elke vordering tot nakoming van een verplichting die voortvloeit uit of verband houdt met een contract of trans­
actie; 

ii)  elke vordering tot verlenging of uitbetaling van financiële garanties of contragaranties, ongeacht de vorm; 

iii)  elke vordering tot schadeloosstelling in verband met een contract of een transactie; 

iv)  elke tegenvordering; 

v)  elke vordering, ook via een exequatur, waarmee wordt beoogd erkenning of uitvoering van een rechterlijke of 
arbitrale uitspraak of van een gelijkwaardige beslissing te verkrijgen, ongeacht de plaats van uitspraak; 

c)  „contract of transactie”: elke verrichting, ongeacht de vorm en het recht dat erop van toepassing is, die een of meer 
contracten of soortgelijke verplichtingen tussen al dan niet dezelfde partijen omvat; in dit verband worden onder 
„contract” tevens begrepen alle — ook de uit juridisch oogpunt op zichzelf staande — met name financiële garanties 
of contragaranties en kredieten, alsmede alle uit een dergelijke transactie voortkomende of daarmee verband 
houdende bepalingen; 

d)  „bevoegde autoriteiten”: de bevoegde autoriteiten van de lidstaten als aangegeven op de websites die zijn opgesomd in 
bijlage II; 

e)  „economische middelen”: activa van enigerlei aard, materieel of immaterieel, roerend of onroerend, die geen tegoeden 
zijn, maar kunnen worden gebruikt om tegoeden, goederen of diensten te verkrijgen; 

f)  „bevriezing van economische middelen”: voorkomen dat economische middelen worden gebruikt om op enigerlei 
wijze tegoeden, goederen of diensten te verkrijgen, onder meer door deze te verkopen, te verhuren of te verhypothe­
keren; 

g)  „bevriezing van tegoeden”: voorkoming van mutatie, overmaking, wijziging, gebruik of inzet van of omgang met 
tegoeden, op welke wijze ook, met als gevolg wijziging van hun omvang, bedrag, locatie, eigenaar, bezit, onderschei­
dende kenmerken, bestemming of andere wijzigingen waardoor het gebruik van bedoelde tegoeden, inclusief het 
beheer van een beleggingsportefeuille, mogelijk wordt gemaakt; 

h)  „tegoeden”: financiële activa en economische voordelen van enigerlei aard, met inbegrip van, maar niet beperkt tot: 

i)  contanten, cheques, geldvorderingen, wissels, postwissels en andere betaalmiddelen; 

ii)  deposito's bij financiële instellingen of andere entiteiten, saldi op rekeningen, schulden en schuldbewijzen; 
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iii)  in het openbaar en onderhands verhandelde waardepapieren en schuldbewijzen, inclusief aandelen, certificaten 
van waardepapieren, obligaties, promesses, warrants, schuldbekentenissen en derivatencontracten; 

iv)  rente, dividend of andere inkomsten uit of waarde voortkomende uit of gegenereerd door activa; 

v)  krediet, recht op compensatie, garanties, uitvoeringsgaranties of andere financiële verplichtingen; 

vi)  kredietbrieven, cognossementen, koopbrieven; en 

vii)  bewijsstukken van belangen in fondsen of financiële middelen; 

i)  „technische bijstand”: elke technische steun in verband met reparaties, ontwikkeling, vervaardiging, assemblage, 
beproeving, onderhoud of enige andere technische dienst; technische bijstand kan de vorm aannemen van bijvoor­
beeld instructies, advies, opleiding, overdracht van praktische kennis of vaardigheden of adviesdiensten, met inbegrip 
van mondelinge vormen van bijstand; 

j)  „grondgebied van de Unie”: het grondgebied van de lidstaten waarop het Verdrag van toepassing is, onder de in het 
Verdrag bepaalde voorwaarden, met inbegrip van hun luchtruim. 

Artikel 2 

Er geldt een verbod op het verstrekken van: 

a) technisch advies of tusssenhandeldiensten in verband met militaire activiteiten en het verstrekken, fabriceren, onder­
houden en gebruiken van wapentuig en alle soorten aanverwant materieel, met inbegrip van wapens en munitie, mili­
taire voertuigen en uitrusting, paramilitaire uitrusting en reserveonderdelen daarvoor, direct of indirect, aan natuur­
lijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen in of voor gebruik in Zuid-Sudan; 

b)  financiering of financiële steun in verband met militaire activiteiten, met inbegrip van met name subsidies, leningen 
en exportkredietverzekering, alsmede verzekering en herverzekering, voor de verkoop, de levering, de overdracht of 
de uitvoer van wapentuig en aanverwant materieel, of voor de levering van verwante technische bijstand, direct of 
indirect, aan natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen in of voor gebruik in Zuid-Sudan. 

Artikel 3 

Bij wijze van afwijking van artikel 2 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten toestemming verlenen voor het 
verstrekken van financiering en financiële bijstand, technische bijstand en tussenhandeldiensten in verband met: 

a)  niet-dodelijke militaire uitrusting die uitsluitend is bedoeld voor humanitair of beschermend gebruik, voor toezicht 
op de mensenrechten of voor programma's voor institutionele opbouw van de VN, de Afrikaanse Unie (AU), de Euro­
pese Unie of de Intergouvernementele Ontwikkelingsautoriteit (IGAD); 

b)  materieel bedoeld voor crisisbeheeroperaties van de Europese Unie, de VN en de AU; 

c)  mijnopruimingsuitrusting en materieel voor gebruik bij mijnopruimingsoperaties; 

d)  steun voor de hervorming van de veiligheidssector in Zuid-Sudan. 

Artikel 4 

Artikel 2 is niet van toepassing op beschermende kleding, waaronder scherfwerende vesten en militaire helmen, die door 
personeel van de Europese Unie of haar lidstaten, VN-personeel, of personeel van de IGAD, vertegenwoordigers van de 
media, medewerkers van humanitaire organisaties en ontwikkelingswerkers en aanverwant personeel louter voor hun 
eigen bescherming tijdelijk naar Zuid-Sudan wordt uitgevoerd. 

Artikel 5 

1. Alle tegoeden en economische middelen die toebehoren aan of eigendom zijn, in het bezit zijn of onder zeggen­
schap staan van een in bijlage I vermelde natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam, worden bevroren. 
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2. Aan of ten behoeve van een in bijlage I vermelde natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam worden 
geen tegoeden of economische middelen direct of indirect ter beschikking gesteld. 

3. Bijlage I omvat natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen die het politieke proces in Zuid-Sudan 
belemmeren, onder meer door daden van geweld of schendingen van staakt-het-vuren-overeenkomsten, alsook tegen 
personen die verantwoordelijk zijn voor ernstige schendingen van de mensenrechten in Zuid-Sudan en met hen geassoci­
eerde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen. 

4. In bijlage I worden de redenen vermeld voor het op de lijst plaatsen van betrokken natuurlijke personen of rechts­
personen, entiteiten of lichamen. 

5. Bijlage I bevat, indien beschikbaar, informatie die nodig is om de betrokken natuurlijke personen of rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen te identificeren. Met betrekking tot natuurlijke personen kan die informatie bestaan uit namen, 
inclusief aliassen, geboortedatum en geboorteplaats, nationaliteit, paspoort- en identiteitskaartnummers, geslacht, adres 
(indien bekend)en functie of beroep. Met betrekking tot rechtspersonen, entiteiten en lichamen kan dergelijke informatie 
bestaan uit namen, plaats en datum van registratie, registratienummer en plaats van vestiging. 

Artikel 6 

1. In afwijking van artikel 5 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten, onder voorwaarden die zij passend 
achten, toestemming verlenen voor de vrijgave van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen of de beschik­
baarstelling van bepaalde tegoeden of economische middelen, indien zij hebben vastgesteld dat de betrokken tegoeden of 
economische middelen: 

a)  noodzakelijk zijn voor het dekken van uitgaven voor de basisbehoeften van de in de bijlage I genoemde natuurlijke 
personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen, en de gezinsleden die van deze natuurlijke personen afhankelijk zijn, 
zoals betalingen voor levensmiddelen, huur of hypotheeklasten, geneesmiddelen of medische behandelingen, belas­
tingen, verzekeringspremies en nutsvoorzieningen; 

b)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke honoraria of de vergoeding van gemaakte kosten in verband 
met de verlening van juridische diensten; 

c)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten voor alleen het aanhouden of beheren van bevroren 
tegoeden of economische middelen; 

d) noodzakelijk zijn voor de betaling van buitengewone lasten, mits de relevante bevoegde autoriteit de bevoegde autori­
teiten van de andere lidstaten en de Commissie ten minste twee weken vóór zij de toestemming verleent, in kennis 
stelt van de redenen waarom zij meent dat specifieke toestemming moet worden verleend. 

2. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke op grond van lid 1 verleende 
toestemming. 

Artikel 7 

1. In afwijking van artikel 5 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten toestemming verlenen voor de vrijgave 
van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen, mits aan de volgende voorwaarden is voldaan: 

a)  de tegoeden of economische middelen zijn het voorwerp van een arbitragebesluit dat is vastgesteld vóór de datum 
waarop de in artikel 5 bedoelde natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam werd opgenomen in bijlage I, 
of van een rechterlijk of administratief besluit dat in een EU-lidstaat is uitgesproken, of van een rechterlijk besluit dat 
in de betrokken lidstaat uitvoerbaar is, en dat van voor of na die datum dateert; 

b)  de tegoeden of economische middelen zullen uitsluitend worden aangewend om te voldoen aan vorderingen die bij 
een dergelijke beslissing zijn gewaarborgd of geldig zijn verklaard, overeenkomstig de wettelijke en bestuursrechtelijke 
voorschriften betreffende de rechten van de houders van dergelijke vorderingen; 

c)  het besluit komt niet ten goede aan een natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam vermeld in bijlage I; 
en 

d)  erkenning van het vonnis is niet in strijd met de openbare orde van de betrokken lidstaat. 

2. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke op grond van lid 1 verleende 
toestemming. 
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Artikel 8 

1. In afwijking van artikel 5 en mits een betaling verschuldigd is door een in bijlage I vermelde natuurlijke persoon, 
rechtspersoon, entiteit of lichaam op grond van een contract of overeenkomst die door deze is gesloten of een verplich­
ting die voor hem is ontstaan vóór de datum waarop de betrokken natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of 
lichaam in bijlage I werd opgenomen, kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten, onder door hen passend geachte 
voorwaarden, toestemming verlenen voor de vrijgave van bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen, indien 
de betrokken bevoegde autoriteit heeft vastgesteld dat: 

a) de tegoeden of economische middelen worden gebruikt voor een betaling door een natuurlijke persoon, rechtsper­
soon, entiteit of lichaam van bijlage I; en 

b)  de betaling niet in strijd is met artikel 5, lid 2. 

2. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke op grond van lid 1 verleende 
toestemming. 

Artikel 9 

1. Artikel 5, lid 2, vormt geen belemmering voor de creditering van bevroren rekeningen door financiële instellingen 
of kredietinstellingen die tegoeden ontvangen die door derden naar de rekening van een in bijlage I vermelde natuurlijke 
persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam zijn overgemaakt, mits de bijgeboekte bedragen eveneens worden bevroren. 
De financiële instelling of kredietinstelling brengt de bevoegde autoriteiten onverwijld op de hoogte van dergelijke 
verrichtingen. 

2. Artikel 5, lid 2, is niet van toepassing op de bijboeking op bevroren rekeningen van: 

a)  rente of andere inkomsten op die rekeningen; 

b)  betalingen op grond van contracten, overeenkomsten of verplichtingen die zijn gesloten of ontstaan vóór de datum 
waarop de in artikel 5 bedoelde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen werden opgenomen in 
bijlage I, of 

c)  betalingen die verschuldigd zijn uit hoofde van rechterlijke, administratieve of arbitragebesluiten die in een EU-lidstaat 
zijn uitgesproken of in de betrokken lidstaat uitvoerbaar zijn; 

mits deze rente, andere inkomsten en betalingen overeenkomstig artikel 5, lid 1, worden bevroren. 

Artikel 10 

1. Onverminderd de geldende voorschriften inzake rapportage, vertrouwelijkheid en beroepsgeheim zijn natuurlijke 
personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen verplicht: 

a)  alle informatie die de naleving van deze verordening vergemakkelijkt, zoals informatie in verband met rekeningen en 
bedragen die overeenkomstig artikel 5 zijn bevroren, onverwijld te verstrekken aan de bevoegde autoriteit van de 
lidstaat waar zij hun woonplaats hebben of gevestigd zijn, en al deze informatie, direct of via de autoriteiten van de 
lidstaat, aan de Commissie te doen toekomen; en 

b)  samen te werken met de bevoegde autoriteit bij de verificatie van deze informatie. 

2. Alle rechtstreeks door de Commissie ontvangen aanvullende informatie wordt ter beschikking gesteld van de 
lidstaten. 

3. Overeenkomstig dit artikel verstrekte en ontvangen informatie mag uitsluitend worden gebruikt voor de doeleinden 
waarvoor de informatie is verstrekt of ontvangen. 

Artikel 11 

Het is verboden bewust en opzettelijk deel te nemen aan activiteiten die ertoe strekken of tot gevolg hebben dat de in de 
artikelen 2 en 5 opgenomen maatregelen worden omzeild. 

11.7.2014 L 203/17 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Artikel 12 

1. De bevriezing van tegoeden en economische middelen of de weigering om tegoeden of economische middelen 
beschikbaar te stellen, die plaatsvindt in vertrouwen en ervan uitgaand dat die maatregel in overeenstemming is met deze 
verordening, geeft geen aanleiding tot enigerlei aansprakelijkheid van de natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen die die maatregel uitvoeren, of van directeuren of werknemers daarvan, tenzij het bewijs wordt geleverd dat 
de tegoeden of economische middelen als gevolg van nalatigheid zijn bevroren of ingehouden. 

2. Handelingen van natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen geven geen aanleiding tot enigerlei 
aansprakelijkheid van de betrokkenen, indien zij niet wisten en geen gegronde reden hadden om te vermoeden dat hun 
handelingen een inbreuk zouden vormen op de bij deze verordening ingestelde maatregelen. 

Artikel 13 

1. Vorderingen in verband met contracten of transacties aan de uitvoering waarvan, direct of indirect, geheel of 
gedeeltelijk, afbreuk is gedaan door de maatregelen die uit hoofde van onderhavige verordening zijn ingesteld, met inbe­
grip van vorderingen tot schadeloosstelling of soortgelijke vorderingen, zoals een vordering tot schuldvergelijking of een 
garantievordering, met name een vordering tot verlenging of uitbetaling van een obligatie, garantie of contragarantie, in 
het bijzonder een financiële garantie of contragarantie, ongeacht de vorm hiervan, worden niet toegewezen indien deze 
vorderingen worden ingesteld door: 

a)  de in bijlage I opgenomen natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen; 

b)  een natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam, handelend voor rekening of ten behoeve van een van de 
onder a)bedoelde personen, entiteiten of lichamen. 

2. In de procedure waartoe een vordering aanleiding geeft, wordt het bewijs dat de vordering niet op grond van lid 1 
hoort te worden afgewezen, door de eisende natuurlijke persoon of rechtspersoon, de eisende entiteit of het eisende 
lichaam geleverd. 

3. Dit artikel geldt onverminderd het recht van de in lid 1 bedoelde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
en lichamen op toetsing door de rechter van de rechtmatigheid van de niet-nakoming van contractuele verplichtingen in 
overeenstemming met onderhavige verordening. 

Artikel 14 

1. De Commissie en de lidstaten stellen elkaar om de drie maanden in kennis van de maatregelen die uit hoofde van 
deze verordening worden genomen en verstrekken elkaar alle relevante informatie waarover zij beschikken in verband 
met deze verordening, in het bijzonder informatie over: 

a)  in het kader van artikel 5 bevroren tegoeden en in het kader van de artikelen 6, 7 en 8 verleende toestemmingen; 

b)  inbreuken, handhavingsproblemen en uitspraken van nationale rechtbanken. 

2. De lidstaten stellen elkaar en de Commissie onverwijld in kennis van alle andere relevante informatie waarover zij 
beschikken en die van invloed kan zijn op de doeltreffende tenuitvoerlegging van deze verordening. 

Artikel 15 

De Commissie wordt gemachtigd bijlage II te wijzigen op basis van door de lidstaten verstrekte informatie. 

Artikel 16 

1. Wanneer de Raad besluit een natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam te onderwerpen aan de in 
artikel 5 bedoelde maatregelen, wijzigt hij bijlage I dienovereenkomstig. 

2. De Raad stelt de in lid 1 bedoelde natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam in kennis van zijn 
besluit, hetzij rechtstreeks, indien het adres bekend is, hetzij door een kennisgeving te publiceren, zodat de betrokken 
natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam daarover opmerkingen kunnen indienen. 
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3. Indien er opmerkingen worden ingediend of nieuw substantieel bewijsmateriaal wordt overgelegd, evalueert de 
Raad zijn besluit en stelt hij de natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam van het resultaat in kennis. 

4. De lijst in bijlage I wordt op gezette tijden, en ten minste om de twaalf maanden, geëvalueerd. 

Artikel 17 

1. De lidstaten stellen de regels vast betreffende de sancties die van toepassing zijn op inbreuken op deze verordening 
en nemen alle nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de regels ten uitvoer worden gelegd. De aldus vastgestelde 
sancties moeten doeltreffend, evenredig en afschrikkend zijn. 

2. De lidstaten stellen de Commissie onverwijld na de inwerkingtreding van de verordening in kennis van deze regels, 
en stellen haar in kennis van alle latere wijzigingen. 

Artikel 18 

1. De lidstaten wijzen de in deze verordening bedoelde bevoegde autoriteiten aan en identificeren hen op de in 
bijlage II vermelde websites. De lidstaten stellen de Commissie in kennis van elke wijziging van het adres van de in 
bijlage II genoemde websites. 

2. De lidstaten delen de Commissie na de inwerkingtreding van deze verordening onverwijld mede wie hun bevoegde 
autoriteiten zijn en hoe deze kunnen worden bereikt, en delen haar alle latere wijzigingen mede. 

3. Waar deze verordening een meldingsplicht vaststelt, of de verplichting de Commissie te informeren of op een 
andere wijze met haar te communiceren, wordt daartoe gebruikgemaakt van het adres en de andere contactgegevens die 
zijn vermeld in bijlage II. 

Artikel 19 

Deze verordening is van toepassing: 

a)  op het grondgebied van de Unie, met inbegrip van haar luchtruim; 

b)  aan boord van vlieg- of vaartuigen die onder de rechtsbevoegdheid van een lidstaat vallen; 

c)  op alle zich op of buiten het grondgebied van de Unie bevindende natuurlijke personen die onderdaan van een 
lidstaat zijn; 

d)  op alle volgens het recht van een lidstaat erkende of opgerichte rechtspersonen, entiteiten of lichamen, binnen of 
buiten het grondgebied van de Unie; 

e)  op alle rechtspersonen, entiteiten of lichamen ten aanzien van alle geheel of gedeeltelijk binnen de Unie verrichte 
zakelijke transacties. 

Artikel 20 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2014. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
S. GOZI  
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BIJLAGE I 

Lijst van natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen als bedoeld in artikel 5 

A. Natuurlijke personen  

Naam Identificatiegegevens Motivering 
Datum van 

plaatsing op de 
lijst 

1. Santino DENG 

(alias: Santino Deng 
Wol) 

Commandant van de 
derde infanteriedivisie 
van het Sudanese 
Volksbevrijdingsleger 
(Sudan People's Libe­
ration Army — SPLA) 

Santino Deng is commandant van de 
derde infanteriedivisie van het SPLA, die 
heeft deelgenomen aan de herovering 
van Bentiu in mei 2014. Santino Deng 
heeft aldus het Akkoord van 23 januari 
over het staken van de vijandelijkheden 
geschonden. 

11.7.2014 

2. Peter GADET 

(alias: Peter Gatdet 
Yaka; Peter Cadet; 
Peter Gadet Yak; Peter 
Gadet Yaak: Peter 
Gatdet Yaak; Peter 
Gatdet; Peter Gatdeet 
Yaka) 

Leider van de Nuer- 
militie, die tegen 
de regering ageert 

Geboorteplaats: 
district Mayom deel­
staat Unity 

Peter Gadet staat aan het hoofd van de 
Nuer-militie, die tegen de regering ageert. 
Deze militie heeft tussen 15 en 
17 april 2014 een aanval uitgevoerd op 
Bentiu, in weerwil van het Akkoord van 
23 januari over het staken van de vijan­
delijkheden. Bij deze aanval zijn meer 
dan 200 burgers om het leven gekomen. 
Aldus heeft Peter Gadet de geweldscyclus 
aangewakkerd en het politieke proces in 
Zuid-Sudan belemmerd. Hij is tevens 
verantwoordelijk voor ernstige schen­
dingen van de mensenrechten.. 

11.7.2014  

B. Rechtspersonen, entiteiten en lichamen  
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BIJLAGE II 

Websites voor informatie over de bevoegde autoriteiten en adres voor kennisgevingen aan de Europese 
Commissie 

BELGIË 

http://www.diplomatie.be/eusanctions 

BULGARIJE 

http://www.mfa.bg/en/pages/135/index.html 

TSJECHIË 

http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce 

DENEMARKEN 

http://um.dk/da/politik-og-diplomati/retsorden/sanktioner/ 

DUITSLAND 

http://www.bmwi.de/DE/Themen/Aussenwirtschaft/aussenwirtschaftsrecht,did=404888.html 

ESTLAND 

http://www.vm.ee/est/kat_622/ 

IERLAND 

http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id =28519 

GRIEKENLAND 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

SPANJE 

http://www.exteriores.gob.es/Portal/es/PoliticaExteriorCooperacion/GlobalizacionOportunidadesRiesgos/Documents/ 
ORGANISMOS%20COMPETENTES%20SANCIONES%20INTERNACIONALES.pdf 

FRANKRIJK 

http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/ 

KROATIË 

http://www.mvep.hr/sankcije 

ITALIË 

http://www.esteri.it/MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm 

CΥΡRUS 

http://www.mfa.gov.cy/sanctions 

LETLAND 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITOUWEN 

http://www.urm.lt/sanctions 

LUXEMBURG 

http://www.mae.lu/sanctions 

HONGARIJE 

http://www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank/nemzetkozi_szankciok/ 
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MALTA 

http://www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp 

NEDERLAND 

www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-vrede-en-veiligheid/sancties 

OOSTENRIJK 

http://www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id =12750&LNG = en&version= 

POLEN 

http://www.msz.gov.pl 

PORTUGAL 

http://www.portugal.gov.pt/pt/os-ministerios/ministerio-dos-negocios-estrangeiros/quero-saber-mais/sobre-o-ministerio/ 
medidas-restritivas/medidas-restritivas.aspx 

ROEMENIË 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIË 

http://www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika_in_mednarodno_pravo/zunanja_politika/mednarodna_varnost/omejevalni_ 
ukrepi/ 

SLOWAKIJE 

http://www.mzv.sk/sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FINLAND 

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet 

ZWEDEN 

http://www.ud.se/sanktioner 

VERENIGD KONINKRIJK 

https://www.gov.uk/sanctions-embargoes-and-restrictions 

Adres voor kennisgevingen aan de Europese Commissie: 

Europese Commissie 

Dienst Instrumenten voor het buitenlands beleid (FPI) 

EEAS 02/309 

1049 Brussel 

BELGIË 

E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) nr. 749/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 30 juni 2014 

betreffende de structuur, de indeling, de indieningsprocedure en de beoordeling van de informatie 
die door de lidstaten is verstrekt op grond van Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees 

Parlement en de Raad 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewa­
kings- en rapportagesysteem voor de uitstoot van broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor overige informatie 
op nationaal niveau en op het niveau van de Unie met betrekking tot klimaatverandering, en tot intrekking van Beschik­
king nr. 280/2004/EG (1), en met name artikel 7, leden 7 en 8, artikel 8, lid 2, artikel 12, lid 3, artikel 17, lid 4, en 
artikel 19, lid 5, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De informatie die op grond van Verordening (EU) nr. 525/2013 aan de Commissie wordt verstrekt, is nodig om 
te beoordelen in welke mate de Unie en de lidstaten hun verplichtingen nakomen met betrekking tot de beperking 
of vermindering van de emissies van alle broeikasgassen uit hoofde van het Raamverdrag van de Verenigde Naties 
inzake klimaatverandering (UNFCCC), goedgekeurd bij Besluit 94/69/EG van de Raad (2), het Protocol van Kyoto, 
goedgekeurd bij Besluit 2002/358/EG van de Raad (3) en het geheel van in 2009 vastgestelde rechtshandelingen 
van de Unie die samen het „klimaat- en energiepakket” worden genoemd. Zij stelt de Unie ook in staat jaarver­
slagen op te stellen overeenkomstig haar verplichtingen uit hoofde van het UNFCCC en het Protocol van Kyoto. 

(2)  Besluit 19/CMP.1 van de Conferentie van de Partijen bij het UNFCCC, waarin de Partijen bij het Protocol van 
Kyoto bijeenkomen, bevat de richtsnoeren voor nationale inventarisatiesystemen voor broeikasgasemissies die de 
Partijen bij het Verdrag moeten toepassen. In Besluit 24/CP.19 van de Conferentie van de Partijen bij het UNFCCC 
betreffende de herziening van de UNFCCC-richtsnoeren voor de rapportage over jaarlijkse inventarissen door in 
bijlage I bij het UNFCCC opgenomen Partijen, heeft de Conferentie van de Partijen bij het UNFCCC overeenstem­
ming bereikt over het gebruik door de Partijen bij het UNFCCC van de richtsnoeren van de Intergouvernementele 
Werkgroep inzake klimaatverandering (IPCC) voor nationale broeikasgasinventarissen uit 2006, het gebruik van 
nieuwe aardopwarmingsvermogenswaarden van de IPCC en herziene tabellen van het gemeenschappelijk rappor­
tageformaat, zoals opgenomen in een bijlage bij dat besluit. 

(3)  Nu Beschikking nr. 280/2004/EG (4) is vervangen door Verordening (EU) nr. 525/2013, moet Beschikking 
nr. 2005/166/EG van de Commissie (5) tot vaststelling van regels voor de uitvoering van Beschikking 
nr. 280/2004/EG worden bijgewerkt om rekening te houden met de veranderingen in de internationaal overeen­
gekomen richtsnoeren en om te zorgen voor uniforme voorwaarden voor de tenuitvoerlegging van de bepalingen 
van Verordening (EU) nr. 525/2013 die nieuw zijn ten opzichte van Beschikking nr. 280/2004/EG. Die uniforme 
uitvoeringsbepalingen moeten betrekking hebben op de rapportage van broeikasgasinventarissen, geschatte broei­
kasgasinventarissen, informatie over systemen voor beleidsinitiatieven en maatregelen en prognoses, het gebruik 
van de opbrengst uit veilingen en projectkredieten en de rapportage in het kader van Besluit nr. 529/2013/EU 
van het Europees Parlement en de Raad (6). Gezien het aantal wijzigingen dat in Beschikking nr. 2005/166/EG 
moet worden aangebracht, is het dienstig deze in te trekken en te vervangen. 
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(1) PB L 165 van 18.6.2013, blz. 13. 
(2) Besluit 94/69/EG van de Raad van 15 december 1993 betreffende de sluiting van het Raamverdrag van de Verenigde Naties inzake 

klimaatverandering (PB L 33 van 7.2.1994, blz. 11). 
(3) Beschikking 2002/358/EG van de Raad van 25 april 2002 betreffende de goedkeuring, namens de Europese Gemeenschap, van het 

Protocol van Kyoto bij het Raamverdrag van de Verenigde Naties inzake klimaatverandering en de gezamenlijke nakoming van de in dat 
kader aangegane verplichtingen (PB L 130 van 15.5.2002, blz. 1). 

(4) Beschikking nr. 280/2004/EG van het Europees Parlement en de Raad van 11 februari 2004 betreffende een bewakingssysteem voor de 
uitstoot van broeikasgassen in de Gemeenschap en de uitvoering van het Protocol van Kyoto (PB L 49 van 19.2.2004, blz. 1). 

(5) Beschikking nr. 2005/166/EG van de Commissie van 10 februari 2005 tot vaststelling van regels voor de uitvoering van Beschikking 
nr. 280/2004/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende een bewakingssysteem voor de uitstoot van broeikasgassen in de 
Gemeenschap en de uitvoering van het Protocol van Kyoto (PB L 55 van 1.3.2005, blz. 57). 

(6) Besluit nr. 529/2013/EU van het Europees Parlement en de Raad van 21 mei 2013 inzake boekhoudregels met betrekking tot broeikas­
gasemissies en -verwijderingen als gevolg van activiteiten met betrekking tot landgebruik, verandering in landgebruik en bosbouw en 
inzake informatie betreffende acties met betrekking tot deze activiteiten (PB L 165 van 18.6.2013, blz. 80). 



(4) Met het oog op een geloofwaardige, consistente, transparante en tijdige beoordeling van de naleving van Beschik­
king nr. 406/2009/EG van het Europees Parlement en de Raad (1) is bij Verordening (EU) nr. 525/2013 op het 
niveau van de Unie een controleprocedure van de door de lidstaten ingediende broeikasgasinventarissen ingesteld. 
Voor een tijdige en effectieve tenuitvoerlegging van de controleprocedure moeten het tijdschema en de stappen 
voor de uitvoering van de uitgebreide en de jaarlijkse beoordeling van de broeikasgasinventarissen van de lidstaten 
worden vastgesteld. 

(5)  Gedelegeerde Verordening (EU) nr. C(2014) 1539 van de Commissie (2) bevat materiële voorschriften voor het 
inventarissysteem van de Unie teneinde te voldoen aan de verplichtingen die zijn vastgesteld in Besluit 19/CMP.1 
van de Conferentie van de Partijen bij het UNFCCC waarin de Partijen bij het Protocol van Kyoto bijeenkomen. 
Voor een tijdige en effectieve nakoming van de verplichtingen moeten tijdschema's voor de samenwerking en 
coördinatie tussen de Commissie en de lidstaten bij het opstellen van het broeikasgasinventarisatierapport van de 
Unie worden vastgesteld. 

(6)  Met het oog op de rechtszekerheid in verband met de rapportageverplichtingen van de Unie en van de lidstaten 
bij het verstrijken van de extra periode voor het nakomen van de verplichtingen uit hoofde van het Protocol van 
Kyoto, moeten de gevolgen van de artikelen 18, 19 en 24 van Beschikking nr. 2005/166/EG in stand worden 
gehouden. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité klimaatver­
andering, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

HOOFDSTUK I 

ONDERWERP EN DEFINITIES 

Artikel 1 

Onderwerp 

In deze verordening worden voorschriften vastgesteld voor de uitvoering van Verordening (EU) nr. 525/2013 ten aanzien 
van: 

a)  de rapportage door de lidstaten van broeikasgasinventarissen, van geschatte broeikasgasinventarissen, van informatie 
over beleidsinitiatieven en maatregelen en prognoses, over het gebruik van de opbrengst uit veilingen en projectkre­
dieten op grond van de artikelen 7, 8, 12, 13, 14 en 17 van Verordening (EU) nr. 525/2013; 

b)  de rapportage door de lidstaten in het kader van Besluit nr. 529/2013/EU; 

c) het tijdschema en de stappen voor de uitvoering van de uitgebreide en de jaarlijkse beoordeling van de broeikasgasin­
ventarissen van de lidstaten op grond van artikel 19 van Verordening (EU) nr. 525/2013; 

d)  tijdschema's voor de samenwerking en coördinatie tussen de Commissie en de lidstaten bij het opstellen van het 
broeikasgasinventarisatierapport van de Unie. 

Artikel 2 

Definities 

Voor de toepassing van deze verordening wordt verstaan onder: 

1. „tabel van het gemeenschappelijk rapportageformaat”: een tabel voor informatie over antropogene emissies van broei­
kasgassen per bron en verwijderingen van broeikasgassen per put die zijn opgenomen in bijlage II bij Besluit 
24/CP.19 van de Conferentie van de Partijen bij het Raamverdrag van de Verenigde Naties inzake klimaatverandering 
(UNFCCC) (Besluit 24/CP.19) en in de bijlage bij Besluit 6/CMP.9 van de Conferentie van de Partijen bij het UNFCCC 
waarin de Partijen bij het Protocol van Kyoto bijeenkomen; 
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(1) Beschikking nr. 406/2009/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009 inzake de inspanningen van de lidstaten om 
hun broeikasgasemissies te verminderen om aan de verbintenissen van de Gemeenschap op het gebied van het verminderen van broeikas­
gassen tot 2020 te voldoen (PB L 140 van 5.6.2009, blz. 136). 

(2) Gedelegeerde Verordening (EU) nr. C(2014) 1539 van de Commissie tot vaststelling van de materiële voorschriften voor een inventarisa­
tiesysteem van de Unie en teneinde rekening te houden met wijzigingen in de aardopwarmingsvermogens en internationaal overeenge­
komen richtsnoeren voor inventarisering overeenkomstig Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de Raad. 



2.  „referentiebenadering”: de referentiebenadering van de Intergouvernementele Werkgroep inzake klimaatverandering 
(IPCC), zoals opgenomen in de IPCC-richtsnoeren van 2006 voor nationale inventarissen van broeikasgassen zoals 
die van toepassing zijn krachtens artikel 6 van Gedelegeerde Verordening (EU) nr. C(2014) 1539; 

3.  „benadering 1”: de basismethode in de IPCC-richtsnoeren van 2006 of de IPCC-richtsnoeren voor goede praktijken 
van 2003; 

4.  „hoofdcategorie”: een categorie die een significante invloed heeft op de totale inventaris van broeikasgassen van een 
lidstaat of de Unie wat het absolute niveau van de emissies en verwijderingen, de trend in emissies en verwijderingen, 
of onzekerheid inzake emissies en verwijderingen betreft; 

5.  „sectorale benadering”: de sectorale benadering van de IPCC, zoals vervat in de IPCC-richtsnoeren van 2006. 

HOOFDSTUK II 

RAPPORTAGE DOOR DE LIDSTATEN 

Artikel 3 

Algemene regels voor de opgave van broeikasgasinventarissen 

1. De lidstaten delen de in artikel 7, leden 1 tot en met 5, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde inlichtingen 
mee aan de Commissie, met een afschrift aan het Europees Milieuagentschap, door het invullen, overeenkomstig artikel 6 
van Gedelegeerde Verordening (EU) nr. C(2014) 1539 en de voorschriften van deze verordening, van: 

a)  de tabellen van het gemeenschappelijk rapportageformaat door, afhankelijk van de beschikbaarheid van de benodigde 
software, een volledige set rekenbladen of XML-bestanden (Extensible Markup Language) te verstrekken, die het onder 
Verordening (EU) nr. 525/2013 vallende grondgebied van die lidstaat beslaan; 

b)  het standaard elektronisch formaat voor de rapportage van emissie-eenheden als bedoeld in het Protocol van Kyoto 
en de hiermee verband houdende rapportage-instructies zoals die zijn aangenomen door de Conferentie van de 
Partijen bij het UNFCCC waarin de Partijen bij het Protocol van Kyoto bijeenkomen; 

c)  de bijlagen I tot en met VIII en X tot en met XV bij deze verordening. 

2. Het in artikel 7, lid 3, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde volledige nationale inventarisatierapport wordt 
opgesteld op basis van de structuur die is opgenomen in het aanhangsel van de UNFCCC-richtsnoeren voor rapportage 
over jaarlijkse inventarissen van broeikasgassen zoals vermeld in bijlage I bij Besluit 24/CP.19 en overeenkomstig de 
regels van deze verordening. 

Artikel 4 

Rapportage in het nationale inventarisatierapport of in een bijlage bij het nationale inventarisatierapport 

1. De lidstaten nemen de door de artikelen 6, 7, en 9 tot en met 16 vereiste gegevens en tabellen op in het nationale 
inventarisatierapport of in een afzonderlijke bijlage bij het nationale inventarisatierapport, zoals omschreven in bijlage I. 

2. In de gevallen waarin de lidstaten ervoor mogen kiezen om de mede te delen gegevens en tabellen op te nemen in 
het nationale inventarisatierapport of in een afzonderlijke bijlage bij het nationale inventarisatierapport, vermelden de 
lidstaten duidelijk waar de informatie wordt verstrekt door het invullen van bijlage I. 

Artikel 5 

Rapportageprocedure 

De lidstaten gebruiken voor de indiening van de informatie uit hoofde van de artikelen 4, 5, 7, 8, en 12 tot en met 17 
van Verordening (EU) nr. 525/2013/EG de ReportNet-instrumenten van het Europees Milieuagentschap die krachtens 
Verordening (EG) nr. 401/2009 van het Europees Parlement en de Raad (1) ter beschikking worden gesteld. 
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Artikel 6 

Rapportage in nationale inventarisatiesystemen 

1. De lidstaten rapporteren de informatie in hun in artikel 5, lid 1, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde 
nationale inventarisatiesystemen in tekstvorm, met vermelding van: 

a) de naam en contactgegevens van de nationale entiteit die de eindverantwoordelijkheid draagt voor de nationale inven­
taris van de lidstaat; 

b) de taken en verantwoordelijkheden van verschillende instanties en entiteiten met betrekking tot de planning, de voor­
bereiding en het beheer van de inventaris, evenals de institutionele, juridische en procedurele regelingen voor het 
opstellen van de inventaris; 

c)  een beschrijving van de procedure voor het verzamelen van activiteitsgegevens, de selectie van emissiefactoren en 
methoden, en het ontwikkelen van ramingen van emissies; 

d) een beschrijving van de benadering die wordt gebruikt voor en de resultaten van de vaststelling van de hoofdcatego­
rieën; 

e) een beschrijving van de procedures om te bepalen wanneer eerder ingediende inventarisgegevens worden herbere­
kend; 

f)  een beschrijving van het kwaliteitsborgings- en kwaliteitscontroleprogramma, de uitvoering ervan en de vastgestelde 
kwaliteitsdoelstellingen, en informatie over de interne en externe beoordelings- en controleprocedures en de resultaten 
ervan overeenkomstig de richtsnoeren voor nationale systemen in de bijlage bij Besluit 19/CMP.1 van de Conferentie 
van de Partijen bij het UNFCCC waarin de Partijen bij het Protocol van Kyoto bijeenkomen; 

g)  een beschrijving van de procedures voor de officiële behandeling en goedkeuring van de inventaris. 

2. De lidstaten beschrijven de regelingen die waarborgen dat de voor inventarisatie bevoegde autoriteiten toegang 
hebben tot de in artikel 5, lid 2, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde informatie, met inbegrip van informatie 
over de organisaties die de informatie hebben verstrekt, de periodieke planning van de toegang tot informatie, de mate 
van uitsplitsing en volledigheid van de informatie waartoe toegang wordt verleend. 

Artikel 7 

Rapportage inzake de consistentie van de gerapporteerde gegevens over luchtverontreinigende stoffen 

1. De lidstaten verstrekken informatie in tekstvorm over de resultaten van de in artikel 7, lid 1, onder m), i), van 
Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde controles en over de samenhang met de gegevens krachtens artikel 7, lid 1, 
onder b), van Verordening (EU) nr. 525/2013, met inbegrip van: 

a) een korte beoordeling of de ramingen van de emissies van koolstofmonoxide (CO), zwaveldioxide (SO2), stikstof­
oxiden (NOx) en vluchtige organische stoffen in inventarissen die de lidstaat heeft ingediend op grond van Richtlijn 
2001/81/EG van het Europees Parlement en de Raad (1) en van het VN-ECE-Verdrag betreffende grensoverschrijdende 
luchtverontreiniging over lange afstand stroken met de overeenkomstige ramingen in broeikasgasinventarissen op 
grond van Verordening (EU) nr. 525/2013; 

b) de indieningsdata van de verslagen op grond van Richtlijn 2001/81/EG en het VN-ECE-Verdrag betreffende grensover­
schrijdende luchtverontreiniging over lange afstand die zijn vergeleken met de inventaris op grond van Verordening 
(EU) nr. 525/2013. 

2. Wanneer de in lid 1 van dit artikel bedoelde controles voor een bepaalde luchtverontreinigende stof waarvoor 
krachtens Verordening (EU) nr. 525/2013, respectievelijk Richtlijn 2001/81/EG of het VN-ECE-Verdrag betreffende grens­
overschrijdende luchtverontreiniging over lange afstand een verslag is ingediend voor het jaar X-2 verschillen te zien 
geven die groter zijn dan +/– 5 % van de totale emissies met uitzondering van landgebruik, verandering in landgebruik 
en bosbouw (LULUCF), brengt de betrokken lidstaat voor die verontreinigende stof naast de informatie in tekstvorm 
overeenkomstig lid 1 van dit artikel verslag uit aan de hand van de tabel in bijlage II bij deze verordening. 
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3. De lidstaten kunnen volstaan met informatie in tekstvorm als het in lid 2 bedoelde verschil van meer dan +/– 5 % 
het gevolg is van de correctie van fouten of van verschillen in geografische dekking of werkingssfeer van de respectieve 
rechtsinstrumenten. 

Artikel 8 

Rapportage over herberekeningen 

De lidstaten brengen overeenkomstig de tabel in bijlage III bij deze verordening verslag uit over de reden voor de herbe­
rekeningen van het referentiejaar of de referentieperiode en het jaar X-3 als bedoeld in artikel 7, lid 1, onder e), van 
Verordening (EU) nr. 525/2013. 

Artikel 9 

Rapportage over de uitvoering van aanbevelingen en bijstellingen 

1. Op grond van artikel 7, lid 1, onder j), van Verordening (EU) nr. 525/2013 brengen de lidstaten overeenkomstig 
de tabel in bijlage IV bij deze verordening verslag uit over de uitvoering van elke bijstelling en van elke aanbeveling die is 
opgenomen in het meest recentelijk gepubliceerde individuele UNFCCC-evaluatieverslag, inclusief de redenen waarom die 
aanbeveling niet is uitgevoerd. 

2. De lidstaten brengen overeenkomstig de tabel in bijlage IV verslag uit over de uitvoering van elke aanbeveling die is 
opgenomen in het meest recente beoordelingsverslag op grond van artikel 35, lid 2. 

Artikel 10 

Rapportage over de consistentie van de gerapporteerde emissies met gegevens uit de regeling voor de handel 
in emissierechten 

1. Voor het indienen van de in artikel 7, lid 1, onder k), van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde informatie 
maken de lidstaten gebruik van de tabel in bijlage V bij deze verordening. 

2. De lidstaten verstrekken informatie in tekstvorm over de resultaten van de controles die zijn uitgevoerd overeen­
komstig artikel 7, lid 1, onder l), van Verordening (EU) nr. 525/2013. 

Artikel 11 

Rapportage over de consistentie van de gerapporteerde gegevens betreffende gefluoreerde broeikasgassen 

De lidstaten verstrekken informatie in tekstvorm over de resultaten van de in artikel 7, lid 1, onder m), ii), van Verorde­
ning (EU) nr. 525/2013 bedoelde controles, met inbegrip van: 

a)  een beschrijving van de controles die de lidstaat heeft uitgevoerd met betrekking tot de mate van gedetailleerdheid, de 
gegevenssets en de voorgelegde informatie die zijn vergeleken; 

b) een beschrijving van de voornaamste resultaten van de controles en verklaringen voor de belangrijkste inconsisten­
ties; 

c)  informatie over de vraag of en hoe gebruik is gemaakt van de gegevens die door exploitanten zijn verzameld op 
grond van artikel 3, lid 6, van Verordening (EG) nr. 842/2006 (1); 

d)  indien geen controles zijn uitgevoerd, een opgave van de redenen waarom de controles niet relevant werden geacht. 
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Artikel 12 

Rapportage over de consistentie met energiegegevens 

1. Op grond van artikel 7, lid 1, onder m), iii), van Verordening (EU) nr. 525/2013 verstrekken de lidstaten informatie 
in tekstvorm over de vergelijking tussen de referentiebenadering die is berekend aan de hand van de gegevens in de 
broeikasgasinventaris en de referentiebenadering die is berekend op basis van de gegevens die zijn gerapporteerd krach­
tens artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1099/2008 van het Europees Parlement en de Raad (1) en van bijlage B bij die 
verordening. 

2. De lidstaten verstrekken overeenkomstig de tabel in bijlage VI kwantitatieve informatie en uitleg over verschillen 
van meer dan +/– 2 % van het totale nationale zichtbare verbruik van fossiele brandstoffen op geaggregeerd niveau voor 
alle categorieën fossiele brandstoffen voor het jaar X-2. 

Artikel 13 

Rapportage over veranderingen in de beschrijvingen van nationale inventarisatiesystemen of registers 

De lidstaten vermelden in de desbetreffende hoofdstukken van het nationale inventarisatierapport duidelijk of er sinds de 
indiening van het vorige nationale inventarisatierapport veranderingen zijn aangebracht in de beschrijving van hun natio­
nale inventarisatiesystemen of van hun nationale registers als bedoeld in artikel 7, lid 1, onder n) en o), van Verordening 
(EU) nr. 525/2013. 

Artikel 14 

Rapportage over onzekerheid en volledigheid 

1. Met het oog op de rapportage over onzekerheid op grond van artikel 7, lid 1, onder p), van Verordening (EU) 
nr. 525/2013 rapporteren de lidstaten onzekerheidsramingen bij benadering 1 voor 

a)  emissieniveaus en -trends, en 

b)  activiteitsgegevens en emissiefactoren of andere parameters voor ramingen op het niveau van de passende categorie 
via de tabel in bijlage VII bij deze verordening. 

2. De in artikel 7, lid 1, onder p), van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde algemene volledigheidsbeoordeling 
omvat: 

a) een overzicht van de categorieën die zijn gerapporteerd als niet geraamd (NE), zoals gedefinieerd in de UNFCCC-richt­
snoeren voor rapportage over jaarlijkse inventarissen van broeikasgassen die zijn opgenomen in bijlage I bij Besluit 
24/CP.19, en een gedetailleerde uitleg over het gebruik van deze code, met name wanneer de IPCC-richtsnoeren van 
2006 voor nationale inventarissen van broeikasgassen voorzien in methoden voor de raming van broeikasgasemis­
sies; 

b)  een beschrijving van het grondgebied waarop de broeikasgasinventaris betrekking heeft. 

3. Wanneer een lidstaat in het kader van het UNFCCC en het Protocol van Kyoto en op grond van Verordening (EU) 
nr. 525/2013 inventarissen indient die een verschillend grondgebied bestrijken, geeft hij een korte beschrijving van de 
beginselen en methoden die bij het opstellen van de inventaris voor zijn grondgebied in de Unie zijn gebruikt om onder­
scheid te maken tussen emissies en verwijderingen die voor het grondgebied van de Unie zijn gerapporteerd en emissies 
en verwijderingen die voor gebieden buiten de Unie zijn gerapporteerd. 

Artikel 15 

Rapportage van andere elementen voor de opstelling van het broeikasgasinventarisatierapport van de Unie 

1. Met het oog op de opstelling van het in artikel 7, lid 1, onder p), van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde 
broeikasgasinventartisatierapport van de Unie maken de lidstaten voor het indienen van de informatie over de methoden 
en de emissiefactoren voor de als hoofdcategorie van de Unie aangemerkte categorieën gebruik van de desbetreffende 
XML-bestanden en tabellen van het gemeenschappelijk rapportageformaat. 
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2. Voor de toepassing van lid 1 verstrekt de Commissie uiterlijk op 31 oktober van het jaar vóór de inventaris wordt 
ingediend de lijst van meest recente hoofdcategorieën van de Unie. 

3. De lidstaten verklaren de emissietendensen in het verleden en de van jaar tot jaar optredende verschillen op geag­
gregeerd niveau in elke sector en geven een interpretatie daarvan, met inbegrip van een verwijzing naar de belangrijkste 
factoren die de trends op significante wijze beïnvloeden. De nadruk ligt op de verklaring van de wijzigingen in het 
recentste inventarisjaar ten opzichte van 1990 en op de verklaring van significante van jaar tot jaar optredende 
verschillen in de laatste jaren van de rapportageperiode, in het bijzonder van jaar X-3 tot jaar X-2. 

Artikel 16 

Rapportage van belangrijke wijzigingen in de methodologische beschrijvingen 

Uiterlijk op 15 maart van elk jaar brengen de lidstaten aan de hand van de tabel in bijlage VIII verslag uit over belang­
rijke wijzigingen in de methodologische beschrijvingen in het nationale inventarisatierapport die zijn opgetreden sinds 
de indiening ervan op 15 april van het voorgaande jaar. 

Artikel 17 

Rapportage van geschatte broeikasgasinventarissen 

1. De lidstaten rapporteren de in artikel 8, lid 1, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde geschatte broeikasgas­
inventarissen overeenkomstig de tabel van het gemeenschappelijke rapportageformaat — Samenvattende tabel 2 als 
volgt: 

a)  op een niveau van uitsplitsing van broncategorieën die de activiteitsgegevens en methoden voor de opstelling van de 
ramingen voor het jaar X-1 weergeeft; 

b)  exclusief de totale geschatte CO2-equivalente emissies en verwijderingen uit LULUCF; 

c)  met toevoeging van twee kolommen voor de rapportage over de splitsing per broncategorie tussen emissies die 
vallen binnen het toepassingsgebied van de emissierechtenhandelsregeling van de Unie, zoals vastgesteld in 
Richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en de Raad (1), en de emissies die vallen onder Beschikking 
nr. 406/2009/EG, wanneer die beschikbaar zijn. 

2. De lidstaten geven een verklaring, inclusief de belangrijkste verklarende factoren, voor de trends in emissies die zijn 
gerapporteerd in Samenvattende tabel 2 vergeleken met de reeds gerapporteerde inventaris. Die verklaring is uitsluitend 
gebaseerd op de informatie die beschikbaar is voor de opstelling van ramingen voor het jaar X-1. 

Artikel 18 

Tijdschema's voor de samenwerking en coördinatie bij het opstellen van het broeikasgasinventarisatierapport 
van de Unie 

De lidstaten en de Commissie werken samen bij en coördineren de opstelling van de broeikasgasinventaris van de Unie 
en het inventarisatierapport van de Unie en respecteren de termijnen van bijlage IX. 

Artikel 19 

Rapportage over de bepaling van de toegewezen hoeveelheid 

De lidstaten dienen bij de Commissie een verslag in met de informatie die nodig is voor de berekening van de toege­
wezen hoeveelheid en de gezamenlijke toegewezen hoeveelheid van de Unie uit hoofde van artikel 3, leden 7 bis, 
8 en 8 bis van het Protocol van Kyoto voor de tweede verplichtingsperiode overeenkomstig bijlage I bij Besluit 
2/CMP.8 inzake dat verslag, drie maanden vóór de termijn voor indiening van dat verslag bij het UNFCCC. 
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Artikel 20 

Rapportage van nationale systemen voor beleidsinitiatieven en maatregelen en prognoses 

De lidstaten brengen verslag uit over de in artikel 13, lid 1, onder a), van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde natio­
nale systemen voor beleidsinitiatieven en maatregelen en prognoses, met inbegrip van: 

a)  informatie over de toepasselijke institutionele, juridische en procedurele regelingen, met inbegrip van de aanwijzing 
van de passende nationale entiteit of entiteiten met een algemene verantwoordelijkheid voor de beoordeling van het 
beleid van de betrokken lidstaat en voor de prognoses van antropogene emissies van broeikasgassen; 

b) een beschrijving van de toepasselijke institutionele, juridische en procedurele regelingen die in een lidstaat zijn vastge­
steld om het beleid te evalueren en prognoses op te stellen van antropogene emissies van broeikasgassen per bron en 
verwijderingen daarvan per put; 

c)  een beschrijving van de toepasselijke procedurele regelingen en termijnen om te zorgen voor de tijdige voltooiing, 
transparantie, nauwkeurigheid, consistentie, vergelijkbaarheid en volledigheid van de gerapporteerde informatie over 
beleidsinitiatieven en maatregelen en van de gerapporteerde informatie over prognoses; 

d) een beschrijving van de algehele procedure van de verzameling en het gebruik van gegevens, samen met een beoorde­
ling van de vraag of consistente processen voor de verzameling en het gebruik van gegevens de evaluatie van beleids­
initiatieven en maatregelen en het maken van prognoses onderbouwen, alsmede de verschillende sectoren waarvoor 
prognoses zijn gemaakt; 

e)  een beschrijving van het proces voor de selectie van aannames, methoden en modellen voor de beoordeling van het 
beleid, en voor het maken van prognoses van antropogene emissies van broeikasgassen; 

f)  een beschrijving van de kwaliteitsborging en kwaliteitscontrole en van de gevoeligheidsanalyse voor de uitgevoerde 
prognoses. 

Artikel 21 

Rapportage van actualiseringen van de strategieën van de lidstaten voor koolstofarme ontwikkeling 

De lidstaten rapporteren actualiseringen van hun in artikel 13, lid 1, onder b), van Verordening (EU) nr. 525/2013 
bedoelde strategieën voor koolstofarme ontwikkeling, inclusief informatie over: 

a)  het doel en een korte beschrijving van de actualisering; 

b)  de juridische status van de strategie voor koolstofarme ontwikkeling en de actualisering ervan; 

c)  de wijzigingen en de verwachte gevolgen van de actualisering voor de uitvoering van de strategie voor koolstofarme 
ontwikkeling; 

d) het tijdschema en een beschrijving van de vooruitgang met de uitvoering van de strategie voor koolstofarme ontwik­
keling en van de actualisering ervan en, indien deze beschikbaar is, een beoordeling van de verwachte kosten en baten 
van de actualisering; 

e)  de wijze waarop de informatie overeenkomstig artikel 4, lid 3, van Verordening (EU) nr. 525/2013 toegankelijk is 
voor het publiek. 

Artikel 22 

Rapportage van beleidsinitiatieven en maatregelen 

1. Voor het indienen van de informatie over de in artikel 13, lid 1, onder c), d) en e), van Verordening (EU) 
nr. 525/2013 bedoelde beleidsinitiatieven en maatregelen maken de lidstaten gebruik van de tabellen in bijlage XI bij 
deze verordening en het model voor rapportage en de door de Commissie ingestelde indieningsprocedure. 

2. De lidstaten rapporteren kwalitatieve informatie over de relaties tussen de verschillende beleidsinitiatieven en maat­
regelen waarover op grond van lid 1 verslag is uitgebracht en de wijze waarop die beleidsinitiatieven en maatregelen 
bijdragen tot de verschillende prognosescenario's, met inbegrip van een beoordeling van hun bijdrage aan de verwezenlij­
king van een strategie voor koolstofarme ontwikkeling, behalve in de in lid 1 bedoelde tabel ook in tekstvorm. 
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Artikel 23 

Rapportage over prognoses 

1. Voor het indienen van de informatie over de in artikel 14 van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde prognoses 
van antropogene emissies per bron en verwijderingen per put van broeikasgassen maken de lidstaten gebruik van de 
tabellen in bijlage XII bij deze verordening, en het model voor rapportage en de door de Commissie ingestelde indie­
ningsprocedure. 

2. De lidstaten verstrekken in tekstvorm aanvullende informatie aangaande: 

a)  de resultaten van de gevoeligheidsanalyse voor de totale gerapporteerde broeikasgasemissies, samen met een korte 
uitleg over welke parameters zijn veranderd, en hoe; 

b)  de resultaten van de gevoeligheidsanalyse uitgesplitst naar de totale emissies die onder Beschikking nr. 406/2009/EG 
vallen, de totale emissies die vallen binnen het toepassingsgebied van de emissierechtenhandelsregeling van de Unie 
die is vastgesteld bij Richtlijn 2003/87/EG, en de totale LULUCF-emissies wanneer die informatie beschikbaar is; 

c)  het jaar van de inventarisatie (referentiejaar) en het jaar van het inventarisatierapport dat is gebruikt als uitgangspunt 
voor de prognoses; 

d)  de voor de prognoses gebruikte methoden, met inbegrip van een korte beschrijving van de gebruikte modellen en 
hun sectoraal, geografisch en temporeel toepassingsgebied, referenties voor meer informatie over de modellen en 
informatie over de belangrijkste exogene aannames en parameters waarvan gebruik is gemaakt. 

3. Met het oog op de consistentie van de geaggregeerde prognoses voor de Unie doet de Commissie negen maanden 
vóór de termijn voor indiening van een verslag over de prognoses op grond van artikel 14, lid 1, van Verordening 
nr. 525/2013 en in overleg met de lidstaten, aanbevelingen voor geharmoniseerde waarden voor de belangrijkste supra­
nationaal vastgestelde parameters, inclusief de koolstofprijzen in het kader van de regeling voor de handel in emissie­
rechten en de internationale prijzen voor de invoer van olie en steenkool. 

Artikel 24 

Rapportage over het gebruik van de opbrengst uit veilingen 

Voor het indienen van de in artikel 17, lid 1, onder b) en c), en lid 2, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde infor­
matie over het gebruik van de opbrengst uit veilingen maken de lidstaten gebruik van de tabellen in bijlage XIII bij deze 
verordening. 

Artikel 25 

Rapportage over de projectkredieten voor de naleving van Beschikking nr. 406/2009/EG 

Voor het indienen van de in artikel 17, lid 1, onder a) en d), van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde informatie 
over de projectkredieten voor de naleving van Beschikking nr. 406/2009/EG maken de lidstaten gebruik van de tabel in 
bijlage XIV bij deze verordening. 

Artikel 26 

Rapportage van beknopte informatie over overdrachten 

1. Voor het indienen van de beknopte informatie over overdrachten op grond van artikel 3, leden 4 en 5, van 
Beschikking nr. 406/2009/EG maken de lidstaten gebruik van de tabel in bijlage XV bij deze verordening. 

2. De diensten van de Commissie stellen jaarlijks een verslag op waarin de door de lidstaten verstrekte gegevens 
worden samengevat, en stellen het via elektronische weg beschikbaar. Dat verslag bevat enkel geaggregeerde gegevens en 
verstrekt geen informatie van individuele lidstaten over de prijzen per eenheid van de jaarlijkse emissieruimte. 
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HOOFDSTUK III 

BEOORDELING VAN DE BROEIKASGASEMISSIES DOOR DESKUNDIGEN VAN DE UNIE 

Artikel 27 

Organisatie van de beoordelingen 

1. Bij de in artikel 19, leden 1 en 2, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde beoordelingen worden de 
Commissie en het Europees Milieuagentschap bijgestaan door een beoordelingsteam van technische deskundigen. 

2. Het Europees Milieuagentschap fungeert als secretariaat voor de beoordelingen. 

3. De Commissie en het Europees Milieuagentschap selecteren een voldoende aantal beoordelingsdeskundigen voor de 
desbetreffende inventarisatiesectoren, zodat binnen de beschikbare tijd een correcte beoordeling van de broeikasgasinven­
tarissen kan worden verricht. 

4. De overeenkomstig lid 3 geselecteerde beoordelingsdeskundigen hebben ervaring op het gebied van de opstelling 
van broeikasgasinventarissen en zijn bij voorkeur actief in de beoordeling van de emissies van broeikasgassen. 

5. Leden van het beoordelingsteam van technische deskundigen die betrokken waren bij de opstelling van de broeikas­
gasinventaris van een lidstaat, of onderdaan zijn van de lidstaat waarop de inventaris betrekking heeft, nemen niet deel 
aan de beoordeling van die inventaris. 

6. De Commissie en het Europees Milieuagentschap streven ernaar de broeikasgasinventarissen van alle betrokken 
lidstaten consequent en objectief te laten beoordelen, zodat de daaruit voortvloeiende technische beoordelingen van hoge 
kwaliteit zijn. 

7. De beoordelingen zijn beoordelingen op basis van stukken of gecentraliseerde beoordelingen. 

8. Het secretariaat kan besluiten tot het organiseren van: 

a)  een beoordeling op basis van stukken en een gecentraliseerde beoordeling in hetzelfde jaar; 

b)  op aanbeveling van het beoordelingsteam van technische deskundigen en in overleg met de betrokken lidstaat, een 
bezoek aan het betrokken land bovenop de beoordelingen op basis van stukken of gecentraliseerde beoordelingen. 

Artikel 28 

Taken van het secretariaat 

De taken van het in artikel 27, lid 2, bedoelde secretariaat omvatten: 

a)  de voorbereiding van het werkprogramma voor de beoordeling; 

b)  het verzamelen en beschikbaar stellen van de informatie die het beoordelingsteam van technische deskundigen voor 
zijn werkzaamheden nodig heeft; 

c)  de coördinatie van de in deze verordening bedoelde beoordelingsactiviteiten, met inbegrip van de communicatie 
tussen het beoordelingsteam van technische deskundigen en de contactpersoon of -personen van de betrokken 
lidstaat, en het treffen van andere praktische regelingen; 

d)  in overleg met de Commissie, bevestiging van gevallen waarin de broeikasgasinventarissen van een lidstaat significante 
problemen in de zin van artikel 31 aan het licht brengen; 

e)  de opstelling en redactie van het definitieve en het tussentijdse beoordelingsverslag, en de mededeling ervan aan de 
betrokken lidstaat en de Commissie. 
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Artikel 29 

Eerste fase van de jaarlijkse beoordeling 

De in artikel 19, lid 3, onder a), van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde controles om de transparantie, nauwkeu­
righeid, consistentie, vergelijkbaarheid en volledigheid van de ingediende informatie na te gaan, kunnen het volgende 
omvatten: 

a) een beoordeling van de vraag of alle op grond van Verordening (EU) nr. 525/2013 vereiste categorieën emissie­
bronnen en gassen zijn gerapporteerd; 

b)  een beoordeling van de consistentie van de tijdreeksen van de emissiegegevens; 

c)  een beoordeling van de vraag of de impliciete emissiefactoren van de lidstaten vergelijkbaar zijn, rekening houdend 
met de standaard-emissiefactoren van de IPCC voor verschillende nationale omstandigheden; 

d)  een evaluatie van het gebruik van de code „niet geraamd” wanneer IPCC-methodologieën van niveau 1 bestaan en het 
gebruik van die code niet gerechtvaardigd is op grond van punt 37 van de UNFCCC-richtsnoeren voor rapportage 
over jaarlijkse inventarissen van broeikasgassen zoals vermeld in bijlage I bij Besluit 24/CP.19; 

e) een analyse van de voor de indiening van de inventaris uitgevoerde herberekeningen, met name wanneer de herbere­
keningen zijn gebaseerd op methodologische veranderingen; 

f) een vergelijking van de geverifieerde emissies die zijn opgegeven in het kader van de regeling voor de handel in emis­
sierechten van de Unie met de broeikasgasemissies die zijn opgegeven op grond van artikel 7 van Verordening (EU) 
nr. 525/2013, met het oog op het vaststellen van gebieden waar de emissiegegevens en trends van de betrokken 
lidstaat aanzienlijk afwijken van die van andere lidstaten; 

g)  een vergelijking van de resultaten van de referentieaanpak van Eurostat met de referentieaanpak van de lidstaat; 

h)  een vergelijking van de resultaten van de sectorale benadering van Eurostat met de sectorale benadering van de 
lidstaat; 

i)  een beoordeling van de vraag of aanbevelingen uit eerdere beoordelingen door de Unie of krachtens het UNFCCC 
waaraan de lidstaat geen gevolg heeft gegeven, tot een technische correctie kunnen leiden; 

j)  een beoordeling van de vraag of er met betrekking tot een hoofdcategorie van de inventaris van een lidstaat sprake is 
van overschattingen of onderschattingen. 

Artikel 30 

Aanleiding voor de tweede fase van de jaarlijkse beoordeling 

Indien de controles krachtens artikel 29 significante problemen in de zin van artikel 31 aan het licht brengen, worden in 
geval van een te late indiening van de inventaris die verhindert dat de controles van de eerste fase van de beoordeling 
plaatsvinden overeenkomstig het tijdschema van bijlage XVI of indien geen reactie komt op de resultaten van de eerste 
fase van de beoordeling, bij de jaarlijkse beoordeling op verzoek van een lidstaat de in artikel 32 bedoelde controles 
uitgevoerd. 

Artikel 31 

Significantiedrempel 

1. Aanbevelingen uit eerdere beoordelingen door de Unie of krachtens het UNFCCC die niet werden opgevolgd, geven 
aanleiding tot een significant probleem in de zin van artikel 19, lid 4, onder a), van Verordening (EU) nr. 525/2013 
indien de aanbeveling of vraag betrekking heeft op een overschatting of onderschatting van de gegevens in de broeikas­
gasinventaris die kan leiden tot een technische correctie en indien de betrokken lidstaat niet genoegzaam heeft verklaard 
waarom die aanbeveling niet is uitgevoerd. 

2. Een onder- of overschatting van inventarisgegevens van minder dan 0,05 % van de totale nationale broeikasgas­
emissies zonder LULUCF van een lidstaat voor het jaar waarvan de inventaris wordt beoordeeld of van niet meer dan 
500 kt CO2-equivalent (de kleinste waarde is van toepassing), wordt niet beschouwd als een significant probleem in de 
zin van artikel 19, lid 4, onder b), van Verordening (EU) nr. 525/2013. 
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Artikel 32 

Tweede fase van de jaarlijkse beoordeling 

1. De controles om de gevallen te identificeren waarin de inventarisgegevens zijn opgesteld op een wijze die niet 
strookt met de richtsnoeren van het UNFCCC of de voorschriften van de Unie als bedoeld in artikel 19, lid 3, onder b), 
van Verordening (EU) nr. 525/2013 kunnen bestaan uit: 

a)  een gedetailleerd onderzoek van de inventarisramingen, inclusief de methodologieën die de lidstaat heeft gebruikt bij 
de opstelling van inventarissen; 

b) een gedetailleerde analyse van de uitvoering door de lidstaat van de aanbevelingen voor de verbetering van de inven­
tarisramingen in het recentste jaarlijkse beoordelingsverslag van de UNFCCC dat die lidstaat vóór de indiening van de 
beoordeelde inventaris ter beschikking staat, of in het definitieve beoordelingsverslag overeenkomstig artikel 35, lid 2, 
van deze verordening; als aanbevelingen niet zijn uitgevoerd, een gedetailleerde analyse van de door de lidstaat daar­
voor verstrekte motivering; 

c)  een gedetailleerde beoordeling van de consistentie van de tijdreeksen voor de ramingen van de broeikasgasemissies; 

d)  een gedetailleerde beoordeling of de herberekeningen door een lidstaat in de ingediende inventaris ten opzichte van 
de vorige inventaris op transparante wijze zijn gerapporteerd en in overeenstemming zijn met de IPCC-richtsnoeren 
voor nationale inventarissen van broeikasgassen van 2006; 

e)  een follow-up van de resultaten van de in artikel 29 van deze verordening bedoelde controles en van alle aanvullende 
informatie die de lidstaat waarop de beoordeling betrekking heeft, heeft verstrekt in antwoord op vragen van het 
beoordelingsteam van technische deskundigen, en van andere relevante controles. 

2. Een lidstaat die zich op eigen initiatief aan de in lid 1 bedoelde controles wil onderwerpen, deelt dat uiterlijk op 
31 oktober van het jaar dat voorafgaat aan het jaar waarin de desbetreffende beoordeling plaatsvindt mee aan de 
Commissie. 

Artikel 33 

Uitgebreide beoordeling 

1. De in artikel 19, lid 1, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde uitgebreide beoordeling omvat de controles 
op grond van de artikelen 29 en 32 van deze verordening voor de gehele inventaris. 

2. De uitgebreide beoordeling kan ook controles omvatten om na te gaan of problemen die voor een lidstaat aan het 
licht zijn gekomen in een beoordeling door de Unie of krachtens het UNFCCC ook voor andere lidstaten een probleem 
kunnen vormen. 

Artikel 34 

Technische correcties 

1. Een technische correctie wordt noodzakelijk geacht in de zin van artikel 19, lid 3, onder c), van Verordening (EU) 
nr. 525/2013, als een onder- of overschatting de significantiedrempel in de zin van artikel 31 van deze verordening over­
schrijdt. Alleen de noodzakelijk geachte technische correcties worden samen met een op bewijsmateriaal gebaseerde 
motivering opgenomen in het in artikel 35, lid 2, van deze verordening bedoelde definitieve beoordelingsverslag. 

2. Indien een technische correctie gedurende ten minste één jaar van de inventarisatie waarop de beoordeling betrek­
king heeft, maar niet voor alle jaren van de tijdreeks de significantiedrempel overschrijdt, wordt de technische correctie 
met het oog op de consistentie van de tijdreeksen berekend voor alle andere jaren waarop de beoordeling betrekking 
heeft. 

Artikel 35 

Beoordelingsverslagen 

1. Uiterlijk op 20 april van elk jaar waarin een jaarlijkse beoordeling plaatsvindt, stelt het secretariaat de betrokken 
lidstaat via een tussentijds beoordelingsverslag op de hoogte van eventuele significante problemen in de zin van de arti­
kelen 30 en 31. Dat verslag behandelt problemen die uiterlijk op 31 maart te berde zijn gebracht. 
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2. Het secretariaat deelt de betrokken lidstaat door middel van een definitief beoordelingsverslag als volgt mee dat de 
beoordeling is beëindigd: 

a)  uiterlijk op 20 april wanneer geen tussentijds verslag in de zin van lid 1 is toegezonden; 

b)  uiterlijk op 30 juni aan het einde van de tweede fase van de jaarlijkse beoordeling; 

c)  uiterlijk op 30 augustus aan het einde van de uitgebreide beoordeling. 

Artikel 36 

Samenwerking met de lidstaten 

1. De lidstaten: 

a)  nemen deel aan alle fasen van de beoordeling overeenkomstig het tijdschema in bijlage XVI; 

b)  wijzen een nationaal contactpunt voor de beoordeling door de Unie aan; 

c)  nemen deel aan en vergemakkelijken in nauwe samenwerking met het secretariaat de organisatie van een bezoek ter 
plaatse, voor zover nodig; 

d) verstrekken in voorkomend geval antwoorden en aanvullende informatie en opmerkingen over de beoordelingsver­
slagen. 

2. Op verzoek van de lidstaten worden opmerkingen over de bevindingen van de beoordeling opgenomen in het defi­
nitieve beoordelingsverslag. 

3. De Commissie deelt de lidstaten mee hoe het beoordelingsteam van technische deskundigen is samengesteld. 

Artikel 37 

Tijdschema voor de beoordelingen 

De uitgebreide en de jaarlijkse beoordeling worden uitgevoerd overeenkomstig de tijdschema's in bijlage XVI. 

HOOFDSTUK IV 

RAPPORTAGE IN HET KADER VAN BESLUIT Nr. 529/2013/EU 

Artikel 38 

Vermijden van dubbele rapportering 

Voor zover een lidstaat in zijn nationale inventarisrapport en overeenkomstig artikel 3 van deze verordening informatie 
opneemt die ook is vereist ingevolge Besluit nr. 529/2013/EU, wordt die lidstaat geacht te hebben voldaan aan zijn 
rapportageverplichtingen uit hoofde van dat besluit. 

Artikel 39 

Verplichtingen inzake de rapportage over systemen voor bouwlandbeheer en graslandbeheer 

1. Voor zover een lidstaat in zijn nationale inventarisrapport geen informatie als bedoeld in artikel 38 van deze veror­
dening heeft opgenomen, verstrekt hij in tekstvorm informatie over de systemen waarover hij beschikt en die in ontwik­
keling zijn voor de raming van emissies en verwijderingen als gevolg van bouwland- of graslandbeheer als bedoeld in 
artikel 3, lid 2, tweede alinea, onder a), van Besluit 529/2013/EU, met inbegrip van de volgende elementen: 

a)  een beschrijving van de institutionele, juridische en procedurele regelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig de 
vereisten voor nationale systemen in het kader van het Protocol van Kyoto, opgenomen in de bijlage bij Besluit 
19/CMP.1, en de vereisten voor nationale regelingen overeenkomstig de UNFCCC-richtsnoeren voor rapportage voor 
nationale inventarissen van broeikasgassen in bijlage I bij Besluit 24/CP.19; 
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b)  een beschrijving van de wijze waarop de systemen stroken met de methodologische vereisten van het IPCC-rapport 
„2013 Revised Supplementary Methods and Good Practice Guidance Arising from the Kyoto Protocol”, de IPCC-richt­
snoeren voor nationale inventarissen van broeikasgassen van 2006 en, in voorkomend geval, het „2013 Supplement 
to 2006 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas Inventories: Wetlands”. 

2. De lidstaten dienen de in lid 1 bedoelde informatie in de vorm van een afzonderlijk verslag bij de Commissie in 
overeenkomstig het volgende tijdschema: 

a)  het eerste verslag in het jaar 2016 voor het verslagjaar 2014, dat alle ontwikkelingen sinds 1 januari 2013 bevat, 

b)  het tweede verslag in het jaar 2017 voor het verslagjaar 2015, en 

c)  het derde verslag in het jaar 2018 voor het verslagjaar 2016. 

3. De lidstaten spitsen de informatie in de verslagen na het eerste verslag toe op veranderingen en ontwikkelingen van 
hun systemen vergeleken met de informatie in hun vorige verslag. 

Artikel 40 

Rapportageverplichtingen over jaarlijkse ramingen van emissies en verwijderingen als gevolg van bouwland- 
en graslandbeheer 

1. Lidstaten die niet hebben gekozen voor bouwland- of graslandbeheer in het kader van het Protocol van Kyoto, 
brengen verslag uit over initiële, voorlopige en niet-bindende ramingen van emissies en verwijderingen als gevolg van 
bouwland- of graslandbeheer als bedoeld in artikel 3, lid 2, tweede alinea, onder b), van Besluit 529/2013/EU door de 
opneming van informatie voor het desbetreffende referentiejaar of de desbetreffende referentieperiode, bedoeld in 
bijlage VI bij Besluit nr. 529/2013/EU. 

2. Het eerste jaarverslag wordt in 2015 ingediend voor het verslagjaar 2013. 

3. De lidstaten waarop lid 1 van dit artikel van toepassing is, dienen voor alle verslagjaren van de periode van 
1 januari 2013 tot en met 31 december 2020 definitieve jaarlijkse ramingen in van de emissies en verwijderingen 
als gevolg van bouwland- of graslandbeheer op grond van artikel 3, lid 2, tweede alinea, onder c), van Besluit 
nr. 529/2013/EU, door de opneming van definitieve informatie voor het desbetreffende referentiejaar of de desbetref­
fende referentieperiode, bedoeld in bijlage VI bij Besluit nr. 529/2013/EU. 

4. Bij de verstrekking van de in de leden 1 en 2 van dit artikel bedoelde informatie voldoen de lidstaten aan de 
volgende eisen: 

a)  zij vullen alle toepasselijke tabellen van het gemeenschappelijk rapportageformaat, zoals opgenomen in de bijlage bij 
Besluit 6/CMP.9 in voor de respectieve activiteiten in het kader van het Protocol van Kyoto voor de tweede verplich­
tingsperiode, met inbegrip van de horizontale tabellen over de bestreken activiteiten, de landovergangsmatrix en de 
informatietabel betreffende de boekhouding, en 

b)  zij voegen verklarende informatie toe over de gebruikte methoden en gegevens, zoals overeenkomstig Besluit 2/CMP.8 
in het kader van het Protocol van Kyoto en bijlage II daarbij is voorgeschreven voor het nationale inventarisatierap­
port. 

Artikel 41 

Specifieke rapportage-eisen 

1. Wanneer een lidstaat krachtens zijn boekhoudingsverplichting uit hoofde van het Protocol van Kyoto informatie 
meedeelt overeenkomstig de voorschriften inzake bebossing in de leden 37 tot en met 39 van de bijlage bij Besluit 
2/CMP.7, dient hij in afwijking van artikel 38 van deze verordening voor de nakoming van zijn verplichtingen op grond 
van Besluit nr. 529/2013/EU afzonderlijke tabellen van het gemeenschappelijk rapportageformaat in voor de activiteiten 
van bosbeheer en ontbossing die zijn verricht zonder toepassing van de bepalingen van de leden 37 tot en met 39 van 
de bijlage bij Besluit 2/CMP.7. 

2. Wanneer een lidstaat die niet heeft gekozen voor bouwland- of graslandbeheer in het kader van het Protocol van 
Kyoto voor zijn verslaglegging overeenkomstig dat protocol informatie verstrekt over de ontwatering en vernatting van 
wetlands en hij artikel 3, lid 3, van Besluit nr. 529/2013/EU toepast, dient hij in afwijking van artikel 38 van deze veror­
dening voor die activiteiten afzonderlijke tabellen van het gemeenschappelijk rapportageformaat in die zijn ingevuld 
overeenkomstig dat besluit. 
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Artikel 42 

Indiening van informatie 

1. De informatie die beantwoordt aan de rapportage-eisen van de artikelen 39, 40 en 41 van deze verordening wordt 
bij de Commissie ingediend als een afzonderlijke bijlage bij het in artikel 7, lid 3, van Verordening (EU) nr. 525/2013 
bedoelde nationale inventarisatierapport. 

2. Voor zover artikel 38 van deze verordening niet van toepassing is, rapporteren de lidstaten voor het voldoen aan 
hun rapportageverplichtingen ingevolge artikel 3, lid 2, eerste alinea, en artikel 3, lid 3, van Besluit nr. 529/2013/EU 
overeenkomstig artikel 3 van deze verordening, en voegen zij de desbetreffende informatie bij in de bijlage bij het in 
artikel 7, lid 3, van Verordening (EU) nr. 525/2013 bedoelde nationale inventarisatierapport. 

Artikel 43 

Rapportage aan het eind van een verslagperiode 

Voor de toepassing van artikel 7, lid 2, van Verordening (EU) nr. 525/2013 dienen de lidstaten informatie in overeen­
komstig artikel 3 van deze verordening en de bepalingen van dit hoofdstuk. 

HOOFDSTUK V 

OVERGANGS- EN SLOTBEPALINGEN 

Artikel 44 

Intrekking en overgangsbepaling 

Beschikking nr. 2005/166/EG wordt ingetrokken. De gevolgen van de artikelen 18, 19 en 24 worden in stand gehouden. 

Artikel 45 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 30 juni 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO  
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BIJLAGE I 

Overzichtstabel van de aan rapporten gestelde eisen en de indiening ervan 

[Artikel van] deze verordening 

Informatie die moet worden 
verstrekt in het nationale inventarisa­

tierapport (NIR) 
(kruis aan) 

Informatie die moet worden 
verstrekt in een afzonderlijke bijlage 

bij het NIR 
(kruis aan) 

Hoofdstuk van het NIR of van afzonder­
lijke bijlage 

(preciseer) 

Artikel 6 Rapportage in nationale inventarisatiesystemen Verplicht Niet van toepassing  

Artikel 7 Rapportage inzake de consistentie van de gerappor­
teerde gegevens over luchtverontreinigende stoffen 

Mogelijk Mogelijk Indien in het NIR: hoofdstuk van het NIR 
over „kwaliteitsborging, kwaliteitscontrole 
en het verificatieplan” 

Artikel 9, lid 1 Rapportage over de uitvoering van aanbevelingen 
en bijstellingen 

Verplicht Niet van toepassing Hoofdstuk van het NIR over herbereke­
ningen en verbeteringen 

Artikel 9, lid 2 Rapportage over de uitvoering van aanbevelingen 
en bijstellingen 

Niet van toepassing Verplicht  

Artikel 10, lid 1 Rapportage over de consistentie van de gerap­
porteerde emissies met gegevens uit de regeling voor de handel in 
emissierechten 

Niet van toepassing Verplicht  

Artikel 10, lid 2 Rapportage over de consistentie van de gerap­
porteerde emissies met gegevens uit de regeling voor de handel in 
emissierechten 

Mogelijk Mogelijk Indien in het NIR: in de desbetreffende 
onderdelen van het NIR 

Artikel 11 Rapportage over de consistentie van de gerapporteerde 
gegevens betreffende gefluoreerde broeikasgassen 

Niet van toepassing Verplicht  

Artikel 12 Rapportage over de consistentie met energiegegevens Mogelijk Mogelijk Indien in het NIR: in de desbetreffende 
onderdelen van het NIR 

Artikel 13 Rapportage over veranderingen in de beschrijvingen 
van nationale inventarisatiesystemen of registers 

Verplicht Niet van toepassing In de desbetreffende hoofdstukken van 
het NIR 

Artikel 14 Rapportage over onzekerheid en volledigheid Verplicht Niet van toepassing In tabel 9 van het CRF en in de desbetref­
fende hoofdstukken van het NIR 

Artikel 15, lid 1 Rapportage van andere elementen voor de 
opstelling van het broeikasgasinventarisatierapport van de Unie 

Verplicht Niet van toepassing In de desbetreffende hoofdstukken van 
het NIR 
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[Artikel van] deze verordening 

Informatie die moet worden 
verstrekt in het nationale inventarisa­

tierapport (NIR) 
(kruis aan) 

Informatie die moet worden 
verstrekt in een afzonderlijke bijlage 

bij het NIR 
(kruis aan) 

Hoofdstuk van het NIR of van afzonder­
lijke bijlage 

(preciseer) 

Artikel 15, lid 3 Rapportage van andere elementen voor de 
opstelling van het broeikasgasinventarisatierapport van de Unie 

Verplicht Niet van toepassing In de respectieve hoofdstukken van 
het NIR 

Artikel 16 Rapportage van belangrijke wijzigingen in de metho­
dologische beschrijvingen 

Mogelijk Mogelijk Indien in het NIR: in het hoofdstuk van 
het NIR over herberekeningen en verbete­
ringen   
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BIJLAGE II 

Formaat voor de rapportage inzake de consistentie van de gerapporteerde gegevens over luchtverontreinigende stoffen op grond van artikel 7 

Verontreinigende stof: 

CATEGORIEËN EMISSIES 

Emissies van 
vervuilende stof X 

gerapporteerd in de 
broeikasgasinventaris 

(in kt) 

Emissies van 
vervuilende stof X 

gerapporteerd 
krachtens Richtlijn 
2001/81/EG (NEP), 

versie X (in kt) 

Absoluut 
verschil in 

kt (1) 

Relatief 
verschil in 

% (2) 

Emissies van vervuilende 
stof X gerapporteerd in 

de inventaris 
overeenkomstig het VN- 
ECE-Verdrag betreffende 

grensoverschrijdende 
luchtverontreiniging 

over lange afstand 
(CLRTAP), ingediende 

versie X (in kt) 

Absoluut 
verschil in 

kt (1) 

Relatief 
verschil in 

% (2) 

Verklaring 
van het 
verschil 

Totaal (netto-emissies)         

1.  Energie         

A. Verbranding van brandstoffen (secto­
rale benadering)         

1.  Energie-industrieën         

2.  Be- en verwerkende industrie en 
bouw         

3.  Vervoer         

4.  Overige sectoren         

5.  Andere         

B.  Diffuse emissie door brandstoffen         

1.  Vaste brandstoffen         

2. Olie en aardgas en andere emis­
sies bij de productie van energie         
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2.  Industriële processen en gebruik van 
producten         

A.  Delfstoffenindustrie         

B.  Chemische industrie         

C.  Metaalindustrie         

D.  Niet-energetische producten uit 
brandstoffen en gebruik van oplos­
middelen         

G.  Vervaardiging en gebruik van andere 
producten         

H.  Overig         

3.  Landbouw         

B.  Mestbeheer         

D.  Landbouwgrond         

F.  Verbranding van landbouwresten op 
het veld         

J.  Overig         

5.  Afval         

A.  Verwijdering van vast afval         

B.  Biologische behandeling van vast 
afval         

C. Verbranding en openluchtverbran­
ding van afval         

D. Behandeling en lozing van afval­
water         

E.  Overig         

6.  Andere         

(1)  In BKG-inventaris opgegeven emissies minus in NEC/CLRTAP-inventaris opgegeven emissies 
(2)  Verschil in kt gedeeld door in BKG-inventaris opgegeven emissies 
(3) Gegevens voor kt en procenten te verstrekken tot één cijfer na de komma   
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BIJLAGE III 

Formaat voor de rapportage over herberekeningen op grond van artikel 8 

Herberekend jaar Per gas: CO2, N2O, CH4 

CATEGORIEËN BRONNEN EN PUTTEN VAN 
BROEIKASGASSEN 

Vorige indie­
ning 

(CO2-eq, kt) 

Laatste indiening 
(CO2-eq, kt) 

Verschil 
(CO2-eq, kt) 

Verschil (1) 
% 

Gevolgen van de herbe­
rekening voor de totale 

emissies, exclusief 
LULUCF (2) 

% 

Gevolgen van de herbe­
rekening voor de totale 

emissies, inclusief 
LULUCF (3) 

% 

Verklaring van de 
herberekeningen 

Totale nationale emissies en verwijde­
ringen        

1.  Energie        

A.  Verbranding van brandstoffen        

1.  Energie-industrieën        

2.  Be- en verwerkende industrie en 
bouw        

3.  Vervoer        

4.  Overige sectoren        

5.  Andere        

B.  Diffuse emissie door brandstoffen        

1.  Vaste brandstoffen        

2.  Olie en aardgas        

C.  Vervoer en opslag van CO2        

2.  Industriële processen en gebruik van 
producten        

A.  Delfstoffenindustrie        

B.  Chemische industrie        

C.  Metaalindustrie        
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D.  Niet-energetische producten uit 
brandstoffen en gebruik van oplos­
middelen        

G.  Vervaardiging en gebruik van andere 
producten        

H.  Overig        

3.  Landbouw        

A.  Darmgisting        

B.  Mestbeheer        

C.  Rijstteelt        

D.  Landbouwgrond        

E.  Verplicht afbranden van savannes        

F.  Verbranding van landbouwresten op 
het veld        

G.  Kalken        

H.  Toediening van ureum        

I.  Andere koolstofhoudende meststof        

J.  Overig        

4. Landgebruik, verandering in landge­
bruik en bosbouw (netto) (4)        

A.  Bos        

B.  Bouwland        

C.  Grasland        

D.  Wetlands        

E.  Woongebieden        

F.  Overig land        
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G.  Geoogste houtproducten        

H.  Overig        

5.  Afval        

A.  Verwijdering van vast afval        

B.  Biologische behandeling van vast 
afval        

C. Verbranding en openluchtverbran­
ding van afval        

D. Behandeling en lozing van afval­
water        

E.  Overig        

6. Overige (zoals gespecificeerd in over­
zicht 1.A)        

Memopunten:        

Internationale bunkers        

Luchtvaart        

Zeevaart        

Multilaterale activiteiten        

CO2-emissies uit biomassa        

Afgevangen CO2        

Langdurige opslag van C in afvalstort­
plaatsen        

Indirect N2O        

Indirect CO2        

F-gassen: totale emissies        
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Jaar Per gas: PFK's, HFK's, SF6, niet-gespecificeerd mengsel van HFK's en PFK's, NF3 

CATEGORIEËN BRONNEN EN PUTTEN VAN 
BROEIKASGASSEN 

Vorige indie­
ning 

(CO2-eq, kt) 

Laatste indiening 
(CO2-eq, kt) 

Verschil 
(CO2-eq, kt) 

Verschil (1) 
% 

Gevolgen van de herbe­
rekening voor de totale 

emissies, exclusief 
LULUCF (2) 

% 

Gevolgen van de herbe­
rekening voor de totale 

emissies, inclusief 
LULUCF (3) 

% 

Verklaring van de 
herberekeningen 

2.B.9.  Fluorochemische productie        

2.B.10.  Overige        

2.C.3.  Productie van aluminium        

2.C.4  Productie van magnesium        

2.C.7.  Overige        

2.E.1. Geïntegreerde schakeling of halfge­
leider        

2.E.2.  TFT Plat beeldscherm        

2.E.3.  Zonnepanelen        

2.E.4.  Warmteoverdrachtsvloeistof        

2.E.5.  Overige (zoals gespecificeerd in tabel 
2(II))        

2.F.1.  Koeling en klimaatregeling        

2.F.2.  Schuimmiddelen        

2.F.3.  Brandbeveiliging        

2.F.4.  Aerosolen        

2.F.5.  Oplosmiddelen        

2.F.6.  Andere toepassingen        

2.G.1.  Elektrische installaties        
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2.G.2.  SF6 en PFK's door gebruik van andere 
producten        

2.G.4.  Overige        

2.H.  Overig (specificeer)        

(1)  Te ramen procentueel verschil wegens herberekening in vergelijking met de vorige indiening (procentueel verschil = 100 x [(LI-VI)/VI], waarbij LI = laatste indiening en VI = vorige indiening). Alle gevallen van 
herberekening van de raming van de bron-/putcategorie moeten in het NIR worden besproken en verklaard. 

(2) Totale emissies zijn de totale geaggregeerde BKG-emissies in CO2-equivalent, met uitsluiting van BKG's van de LULUCF sector. De gevolgen van de herberekening voor de totale emissies worden als volgt bere­
kend: gevolgen van herberekening (%) = 100 x [(bron(LI) — bron (VI))/totale emissies (LI)], waarbij LI = laatste indiening, VI = vorige indiening. 

(3) Totale emissies zijn de totale geaggregeerde BKG-emissies in CO2-equivalent, met inbegrip van BKG's van de LULUCF sector. De gevolgen van de herberekening voor de totale emissies worden als volgt bere­
kend: gevolgen van herberekening (%) = 100 x [(bron(LI) — bron (VI))/totale emissies (LI)], waarbij LI = laatste indiening, VI = vorige indiening. 

(4)  Te rapporteren netto CO2-emissies/verwijderingen.    

BIJLAGE IV 

Formaat voor de rapportage over de uitvoering van aanbevelingen en bijstellingen op grond van artikel 9 

CRF-categorie/onderwerp Aanbeveling in de beoordeling Evaluatieverslag/paragraaf Antwoord lidstaat/stand van 
uitvoering Hoofdstuk/onderdeel van het NIR        
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BIJLAGE V 

Formaat voor de rapportage over de consistentie van de gerapporteerde emissies met gegevens uit de regeling voor de handel in emissierechten (ETS) op grond van artikel 10 

Toewijzing van de geverifieerde emissies die krachtens Richtlijn 2003/87/EG zijn gerapporteerd door installaties en exploitanten aan de broncategorieën van de nationale broeikasgasinventaris 

Lidstaat 

Verslagjaar: 

Basis voor gegevens: geverifieerde ETS-emissies en broeikasgasemissies zoals gerapporteerd in inventaris voor jaar X-2  

Totale emissies (CO2-eq)  

Emissies volgens broeikasgasin­
ventaris 

[kt CO2eq] (3) 

Geverifieerde emissies overeen­
komstig Richtlijn 2003/87/EG 

[kt CO2eq] (3) 

Verhouding in % 
(Geverifieerde emissies/emissies 

volgens inventaris) (3) 
Opmerkingen (2) 

Broeikasgasemissies (totale emissies zonder LULUCF voor 
BKG-inventaris en zonder emissies uit 1A3a Burgerlucht­
vaart, totale emissies van installaties in de zin van artikel 3 
nonies van Richtlijn 2003/87/EG)     

CO2-emissies (totale CO2-emissies zonder LULUCF voor 
BKG-inventaris en zonder emissies uit 1A3a Burgerlucht­
vaart, totale emissies van installaties in de zin van artikel 3 
nonies van Richtlijn 2003/87/EG)          

Categorie (1) 

CO2 emissies 

Emissies volgens broeikasgasin­
ventaris 
[kt] (3) 

Geverifieerde emissies overeen­
komstig Richtlijn 2003/87/EG 

[kt] (3) 

Verhouding in % 
(Geverifieerde emissies/emissies 

volgens inventaris) (3) 
Opmerkingen (2) 

1.A  Verbranding van brandstoffen, totaal     

1.A  Verbranding van brandstoffen, stationair     

1.A.1  Energie-industrieën     

1.A.1.a  Publieke opwekking van elektriciteit en 
warmte     
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1.A.1.b  Raffinage van aardolie     

1.A.1.c  Productie van vaste brandstoffen en andere 
energie-industrieën     

IJzer en staal (voor BKG-inventaris gecombineerde CRF-cate­
gorieën 1.A.2.a + 2.C.1 + 1.A.1.c en andere relevante CRF- 
categorieën die emissies van de ijzer- en staalindustrie 
omvatten (bv. 1A1a, 1B1) (4))     

1.A.2.  Be- en verwerkende industrie en bouw     

1.A.2.a  IIzer en staal     

1.A.2.b  Non-ferrometalen     

1.A.2.c  Chemische stoffen     

1.A.2.d  Pulp, papier en drukkerijwezen     

1.A.2.e  Levensmiddelen, dranken en tabak     

1.A.2.f  Niet-metaalhoudende mineralen     

1.A.2.g  Overige     

1.A.3.  Vervoer     

1.A.3.e  Andere vormen van vervoer (vervoer via 
pijpleidingen)     

1.A.4  Overige sectoren     

1.A.4.a  Commercieel/institutioneel     

1.A.4.c  Landbouw/Bosbouw/Visserij     

1.B.  Diffuse emissie door brandstoffen     

1.C  Vervoer en opslag van CO2     

1.C.1  Vervoer van CO2     
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1.C.2  Injectie en opslag     

1.C.3  Overige     

2.A  Minerale producten     

2.A.1  Productie van cement     

2.A.2  Productie van kalk     

2.A.3  Productie van glas     

2.A.4 Andere processen met gebruikmaking van carbo­
naten     

2.B  Chemische industrie     

2.B.1  Productie van ammoniak     

2.B.3  Productie van adipinezuur (CO2)     

2.B.4  Productie van caprolactam, glyoxal en glyoxylzuur     

2.B.5  Productie van carbide     

2.B.6  Productie van titaandioxide     

2.B.7  Productie van natriumcarbonaat     

2.B.8  Petrochemische productie en productie van roetzwart     

2.C  Metaalproductie     

2.C.1  Productie van ijzer en staal     

2.C.2  Productie van ijzerlegeringen     

2.C.3  Productie van aluminium     

2.C.4  Productie van magnesium     

2.C.5  Productie van lood     
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2.C.6  Productie van zink     

2.C.7  Productie van andere metalen          

Categorie (1) 

N2O-emissies 

Emissies volgens broeikasgasin­
ventaris 

[kt CO2eq] (3) 

Geverifieerde emissies overeen­
komstig Richtlijn 2003/87/EG 

[kt CO2eq] (3) 

Verhouding in % 
(Geverifieerde emissies/emissies 

volgens inventaris) (3) 
Opmerkingen (2) 

2.B.2  Productie van salpeterzuur     

2.B.3  Productie van adipinezuur     

2.B.4  Productie van caprolactam, glyoxal en glyoxylzuur     

Categorie1 

PFK-emissies 

Emissies volgens broeikasgasin­
ventaris 

[kt CO2eq] (3) 

Geverifieerde emissies overeen­
komstig Richtlijn 2003/87/EG 

[kt CO2eq] (3) 

Verhouding in % 
(Geverifieerde emissies/emissies 

volgens inventaris) (3) 
Opmerkingen (2) 

2.C.3  Productie van aluminium     

(1)  De toewijzing van geverifieerde emissies aan uitgesplitste viercijferige inventariscategorieën moet worden gerapporteerd wanneer een dergelijke toewijzing van de geverifieerde emissies mogelijk is en emissies 
optreden. De volgende codes moeten worden gebruikt: 

G = geen 
EO = elders opgenomen 
V = vertrouwelijk 
verwaarloosbaar = in de respectieve CRF-categorie kan een kleine hoeveelheid geverifieerde emissies voorkomen, maar de hoeveelheid is < 5 % van de categorie. 

(2)  De kolom „opmerkingen” moet worden gebruikt voor een kort overzicht van de verrichte controles en als een lidstaat aanvullende toelichting wenst te verstrekken over de gerapporteerde toewijzing. 
(3)  Gegevens voor kt en procenten te verstrekken tot één cijfer na de komma. 
(4)  In te vullen op basis van de gecombineerde CRF-categorieën betreffende „IJzer en staal”, door iedere lidstaat afzonderlijk vast te stellen; de formule dient alleen ter illustratie. 
Notatie: x = verslagjaar   
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BIJLAGE VI 

Formaat voor de rapportage over de consistentie met energiegegevens op grond van artikel 12 

BRANDSTOFTYPEN 

In BKG-inventaris 
gerapporteerd 

zichtbaar 
verbruik 

Zichtbaar 
verbruik volgens 
gegevens die zijn 

gerapporteerd 
krachtens 

Verordening (EG) 
nr. 1099/2008 

Absoluut  
verschil (1) 

Relatief  
verschil (2) Verklaring van het verschil 

(TJ) (3) (TJ) (3) (TJ) (3) % (3) 

Vloeibare 
fossiele 
brand­
stoffen 

Primaire 
brandstoffen 

Ruwe aardolie      

Orimulsion      

Aardgascondensaat      

Secundaire 
brandstoffen 

Benzine      

Vliegtuigkerosine      

Andere kerosine      

Leisteenolie      

Gasolie/dieselolie      

Residuale stookolie      

Vloeibaar petrole­
umgas (LPG)      

Ethaan      

NAFTA      

Bitumen      

Smeermiddelen      

Petroleumcokes      

Raffinagegrondstoffen      

Andere oliën      
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BRANDSTOFTYPEN 

In BKG-inventaris 
gerapporteerd 

zichtbaar 
verbruik 

Zichtbaar 
verbruik volgens 
gegevens die zijn 

gerapporteerd 
krachtens 

Verordening (EG) 
nr. 1099/2008 

Absoluut  
verschil (1) 

Relatief  
verschil (2) Verklaring van het verschil 

(TJ) (3) (TJ) (3) (TJ) (3) % (3) 

Andere vloeibare fossiele brandstoffen      

Totaal vloeibare fossiele brandstoffen      

Vaste 
fossiele 
brand­
stoffen 

Primaire 
brandstoffen 

Antraciet      

Cokeskool      

Andere bitumineuze 
kool      

Subbitumineuze kool      

Bruinkool      

Bitumineuze leisteen 
en asfaltzand      

Secundaire 
brandstoffen 

Bruinkoolbriketten en 
steenkoolbriketten      

Cokesoven/gascokes      

Koolteer      

Andere vaste fossiele brandstoffen      

Totaal vaste fossiele brandstoffen      

Gasvormige fossiele brand­
stoffen 

Aardgas (droog)      

Andere gasvormige fossiele 
brandstoffen       

Totaal gasvormige fossiele 
brandstoffen       

Afval (niet-biomassafractie)      
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BRANDSTOFTYPEN 

In BKG-inventaris 
gerapporteerd 

zichtbaar 
verbruik 

Zichtbaar 
verbruik volgens 
gegevens die zijn 

gerapporteerd 
krachtens 

Verordening (EG) 
nr. 1099/2008 

Absoluut  
verschil (1) 

Relatief  
verschil (2) Verklaring van het verschil 

(TJ) (3) (TJ) (3) (TJ) (3) % (3) 

Andere fossiele  
brandstoffen       

Turf        

Totaal      

(1)  Zichtbaar verbruik gerapporteerd in BKG-inventaris minus zichtbaar verbruik volgens gegevens die zijn gerapporteerd krachtens Verordening (EG) nr. 1099/2008 
(2)  Absoluut verschil gedeeld door zichtbaar verbruik gerapporteerd in BKG-inventaris 
(3)  Gegevens voor kt en procenten te verstrekken tot één cijfer na de komma.   
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BIJLAGE VII 

Model voor de rapportage van informatie over onzekerheid op grond van artikel 14  

A B C D E F G H I J K L M 

IPCC-categorie Gas 

Emissies of 
verwijderin­

gen in 
referentieja­

ar 

Emissies of 
verwijderin­
gen in jaar x 

Onzekerhei­
d over 

activiteitsge­
gevens 

Onzekerhei­
d over 

emissiefact­
or/ 

ramingpara­
meter 

Gecombine­
erde 

onzekerheid 

Bijdrage aan 
de variantie 

per 
categorie in 

jaar x 

Type A- 
gevoeligheid 

Type B- 
gevoeligheid 

Onzekerheid over 
de trend in de 

nationale emissies 
ten gevolge van 

onzekerheid over 
emissiefactor/ 

ramingparameter 

Onzekerheid 
over de trend in 

de nationale 
emissies ten 
gevolge van 
onzekerheid 

over 
activiteitsgegev­

ens 

Onzekerheid 
in de trend 
in de totale 

nationale 
emissies   

Invoerge­
gevens 

Invoerge­
gevens 

Invoerge­
gevens 
Noot A 

Invoerge­
gevens 
Noot A 

ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi
E2 þ F2

p
ðG*DÞ2

ð
P

DÞ2 

Noot B DP
C

�
�
�
�

�
�
�
�

I * F 
Noot C 

J * E *
ffiffiffi
2

p

Noot D 

K2 + L2   

Gg CO2- 
equivalent 

Gg CO2- 
equivalent 

% % %  % % % % % 

Bv. 1.A.1. Energie- 
industrieën brand­
stof 1 

CO2            

Bv. 1.A.1. Energie- 
industrieën brand­
stof 2 

CO2            

Enz… ...            

Totaal  
X

C 
X

D    
X

H     
X

M      

Onzekerheidspercentage 
van de totale inventaris: 

ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiX
H

q
Onzekerheid 
van de trend: 

ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiX
M

q

Bron: 2006 IPCC guidelines, Volume 1, Table 3.2 Approach 1 uncertainty calculation   
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BIJLAGE VIII 

Formaat voor de rapportage van informatie over belangrijke wijzigingen in de methodologische beschrijvingen op grond van artikel 16 

CATEGORIEËN BRONNEN EN PUTTEN VAN 
BROEIKASGASSEN 

BESCHRIJVING VAN DE METHODEN HERBEREKENINGEN REFERENTIE 

Kruis aan wanneer het recentste NIR in 
vergelijking met het NIR van het vorige jaar 

belangrijke wijzigingen in de 
methodologische beschrijvingen bevat 

Kruis aan indien dit ook tot uiting komt in de 
herberekeningen vergeleken met het CRF van 

de vorige jaren 

Indien aangekruist: vermeld het 
desbetreffende onderdeel of de desbetreffende 

bladzijden van het NIR en geef in 
voorkomend geval meer gedetailleerde 

informatie, zoals de subcategorie of het gas 
waarvoor de beschrijving gewijzigd is 

Totaal (netto-emissies)    

1.  Energie    

A. Verbranding van brandstoffen (secto­
rale benadering)    

1.  Energie-industrieën    

2.  Be- en verwerkende industrie en 
bouw    

3.  Vervoer    

4.  Overige sectoren    

5.  Overige    

B.  Diffuse emissie door brandstoffen    

1.  Vaste brandstoffen    

2. Olie en aardgas en andere emis­
sies uit de productie van energie    

C.  Vervoer en opslag van CO2    

2.  Industriële processen en gebruik van 
producten    

A.  Delfstoffenindustrie    
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B.  Chemische industrie    

C.  Metaalindustrie    

D.  Niet-energetische producten uit 
brandstoffen en gebruik van oplos­
middelen    

E.  Elektronica-industrie    

F. Gebruik van producten als vervan­
gers van ozonafbrekende stoffen    

G.  Vervaardiging en gebruik van andere 
producten    

H.  Overig    

3.  Landbouw    

A.  Darmgisting    

B.  Mestbeheer    

C.  Rijstteelt    

D.  Landbouwgrond    

E.  Verplicht afbranden van savannes    

F.  Verbranding van landbouwresten op 
het veld    

G.  Kalken    

H.  Toediening van ureum    

I. Andere koolstofhoudende mest­
stoffen    

J.  Overig    

4. Landgebruik, verandering in landge­
bruik en bosbouw    

A  Bossen    
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B.  Bouwland    

C.  Grasland    

D.  Wetlands    

E.  Woongebieden    

F.  Overig land    

G.  Geoogste houtproducten    

H.  Overig    

5.  Afval    

A.  Verwijdering van vast afval    

B.  Biologische behandeling van vast 
afval    

C. Verbranding en openluchtverbran­
ding van afval    

D. Behandeling en lozing van afval­
water    

E.  Overig    

6. Overige (zoals gespecificeerd in over­
zicht 1.A)        

LULUCF overeenkomstig het Protocol van 
Kyoto    

Activiteiten bedoeld in artikel 3, lid 3    

Bebossing/herbebossing    

Ontbossing    

Activiteiten bedoeld in artikel 3, lid 4    

Bosbeheer    

Bouwlandbeheer (indien gekozen)    
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Graslandbeheer (indien gekozen)    

Heraanplanting (indien gekozen)    

Ontwatering en vernatting van wetlands 
(indien gekozen)     

Hoofdstuk van het NIR 

BESCHRIJVING  REFERENTIE 

Kruis aan wanneer het recentste NIR in 
vergelijking met het NIR van het vorige jaar 

belangrijke wijzigingen van de beschrijvingen 
bevat  

Indien aangekruist: vermeld meer 
gedetailleerde informatie, bijvoorbeeld een 

verwijzing naar bladzijden van het NIR 

Hoofdstuk 1.2 Beschrijving van de rege­
lingen voor de nationale inventaris      
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BIJLAGE IX 

Procedures en tijdschema's voor de opstelling van de broeikasgasinventaris en het inventarisatierapport van de Unie 

Element Wie Wanneer Wat 

1.  Indiening van de jaarlijkse inventarissen (volledig CRF 
en elementen van het nationale inventarisatierapport) 
door de lidstaten 

Lidstaten Jaarlijks, uiterlijk 
15 januari 

In artikel 7, lid 1, van Verordening (EU) nr. 525/2013 en artikel 3 
van deze verordening vermelde elementen 

2.  „Eerste controle” van de door de lidstaten verstrekte 
informatie 

Commissie (incl. 
DG ESTAT (Eurostat), 
DG JRC), met hulp van 
het Europees Milieuagent­
schap (EMA) 

Voor het verslag van de 
lidstaat van 15 januari tot 
uiterlijk 28 februari 

Eerste controles en controles van de consistentie (door EMA). Vergelij­
king van door lidstaten in het CRF verstrekte energiegegevens met 
energiegegevens van Eurostat (sectorale en referentiebenadering) 
door Eurostat en EMA. Controle van inventarissen van landbouw en 
van landgebruik, verandering in landgebruik en bosbouw (LULUCF) 
van de lidstaten door JRC (in overleg met de lidstaten). De resultaten 
van de eerste controles worden gedocumenteerd. 

3. Opstelling van ontwerpen van inventaris en inventari­
satierapport van de Unie (elementen van het inventa­
risatierapport van de Unie) 

Commissie (incl. Eurostat, 
JRC), met hulp van EMA 

Uiterlijk 28 februari Ontwerpen van inventaris en inventarisatierapport van de Unie (verza­
meling van informatie van de lidstaten) op basis van inventarissen van 
de lidstaten en waar nodig van aanvullende informatie (zoals ingediend 
op 15 januari). 

4.  Rondsturen van resultaten van „Eerste controles”, 
inclusief kennisgeving van eventueel aan te vullen 
lacunes 

Commissie met hulp  
van EMA 

28 februari Rondsturen van resultaten van „Eerste controles”, inclusief kennisge­
ving van eventueel aan te vullen lacunes en terbeschikkingstelling van 
resultaten. 

5. Rondsturen van ontwerpen van inventaris en inventa­
risatierapport van de Unie 

Commissie met hulp  
van EMA 

28 februari Rondsturen van de ontwerpinventaris van de Unie aan de lidstaten op 
28 februari. De lidstaten controleren de gegevens. 

6. Indiening van geactualiseerde of aanvullende inventa­
risgegevens en volledige nationale inventarisatierap­
porten door de lidstaten 

Lidstaten Uiterlijk 15 maart Indiening door de lidstaten van bijgewerkte of aanvullende inventaris­
gegevens (om tegenstrijdigheden te verwijderen of lacunes aan te 
vullen) en volledige nationale inventarisatierapporten. 

7.  lidstaat becommentarieert ontwerpinventaris van de 
Unie 

Lidstaten Uiterlijk 15 maart Zo nodig gecorrigeerde gegevens en opmerkingen over het ontwerp 
van de inventaris van de Unie verstrekken. 

8.  Reacties van de lidstaten op de „Eerste controles” Lidstaten Uiterlijk 15 maart De lidstaten reageren in voorkomend geval op de „Eerste controles”. 

9.  Rondsturen van follow-up van resultaten van eerste 
controles 

Commissie met hulp  
van EMA 

31 maart Rondsturen van follow-up van resultaten van eerste controles en terbe­
schikkingstelling van resultaten 
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Element Wie Wanneer Wat 

10. Ramingen voor gegevens die in een nationale inven­
taris ontbreken 

Commissie met hulp  
van EMA 

31 maart De Commissie stelt uiterlijk op 31 maart van het verslagjaar ramingen 
voor ontbrekende gegevens op en deelt deze mee aan de lidstaten. 

12.  Opmerkingen van de lidstaten over de ramingen van 
de Commissie voor ontbrekende gegevens 

Lidstaten 7 april De lidstaten dienen opmerkingen over de ramingen van de Commissie 
voor ontbrekende gegevens in, die door de Commissie worden beoor­
deeld. 

13.  Reacties van de lidstaten op follow-up van de 
„Eerste controles” 

Lidstaten 7 april Lidstaten reageren op follow-up van de „Eerste controles” 

13 bis.  De lidstaten dienen verslagen in bij het UNFCCC Lidstaten 15 april Indiening van verslagen bij het UNFCCC (met een kopie aan het EMA) 

14.  Definitieve jaarlijkse inventaris van de Unie (incl. het 
inventarisatierapport van de Unie) 

Commissie met hulp  
van EMA 

15 april Indiening van de definitieve jaarlijkse inventaris van de Unie bij het 
UNFCCC. 

15.  Eventuele herindiening door de lidstaten Lidstaten Uiterlijk 8 mei De lidstaten zenden de herindieningen die zij bij het secretariaat van 
het UNFCCC indienen, aan de Commissie. De lidstaten geven duidelijk 
aan welke delen zijn herzien om de herindiening door de Unie te 
vergemakkelijken. Herindieningen moeten zoveel mogelijk vermeden 
worden. 
Aangezien de herindiening door de Unie ook moet gebeuren binnen 
de termijnen van de richtsnoeren uit hoofde van artikel 8 van het 
Protocol van Kyoto, moeten de lidstaten hun eventuele herindieningen 
aan de Commissie doen toekomen vóór het verstrijken van de termijn 
van de richtsnoeren uit hoofde van artikel 8 van het Protocol van 
Kyoto, mits de herindiening de voor de samenstelling van de inventaris 
van de Unie gebruikte gegevens of informatie corrigeert. 

16.  Herindiening van de inventaris van de Unie naar 
aanleiding van herindieningen van de lidstaten 

Commissie met hulp  
van EMA 

27 mei Zo nodig herindiening van de definitieve jaarlijkse inventaris van de 
Unie bij het UNFCCC. 

17.  Indiening van eventuele andere herindieningen na de 
fase van eerste controles 

Lidstaten Wanneer er sprake is van 
andere herindieningen 

De lidstaten zenden de Commissie eventuele andere herindieningen 
(CRF of nationaal inventarisatierapport) die zij na de fase van eerste 
controles bij het secretariaat van het UNFCCC indienen.   
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BIJLAGE X 

Formaat voor de rapportage van broeikasgasemissies die vallen onder Beschikking nr. 406/2009/EG 

A  X-2 

B Broeikasgasemissies kt CO2-eq 

C Totale emissies van broeikasgassen zonder LULUCF (1)  

D Totale geverifieerde emissies door vaste installaties overeenkomstig Richtlijn 
2003/87/EG (2)  

E CO2-emissies van 1.A.3.A Burgerluchtvaart  

F Totale ESD-emissies (= C-D-E)  

(1)  Totale broeikasgasemissies voor het grondgebied van de Unie, strokend met de totale broeikasgasemissies zonder LULUCF zoals gerapporteerd in samenvattende tabel 2 van het CRF voor hetzelfde jaar. 
(2)  Overeenkomstig de in artikel 3 nonies van Richtlijn 2003/87/EG omschreven activiteiten in bijlage I bij die richtlijn, andere dan luchtvaartactiviteiten. 
Notatie: x = verslagjaar   

11.7.2014 
L 203/61 

Publicatieblad van de Europese U
nie 

N
L    



BIJLAGE XI 

Rapportage van informatie over beleidsinitiatieven en maatregelen op grond van artikel 22 

Tabel 1: Sectoren en gassen voor de rapportage van beleidsinitiatieven en maatregelen en groepen van maatregelen, en type beleidsinstrument 
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Opmerkingen: Afkortingen: BKG = Broeikasgas; LULUCF = landgebruik, verandering in landgebruik en bosbouw. 
(a) De lidstaten moeten kiezen uit de volgende sectoren: energievoorziening (omvat de winning, het vervoer, de distributie en de opslag van brandstoffen, alsmede de productie van energie en elektriciteit), ener­

gieverbruik (omvat het verbruik van brandstoffen en elektriciteit door eindverbruikers zoals huishoudens, diensten, industrie en landbouw), vervoer, industriële processen (omvat industriële activiteiten die 
materialen chemisch of fysisch transformeren en aanleiding geven tot broeikasgasemissies, het gebruik van broeikasgassen in producten, en het niet-energetische gebruik van koolstof uit fossiele brandstoffen), 
landbouw, bosbouw/LULUCF, afvalbeheer/afval, sectoroverschrijdend, overige sectoren. 

(b) De lidstaten moeten kiezen uit de volgende BKG's (er kan meer dan één BKG worden gekozen): koolstofdioxide(CO2), methaan (CH4), distikstofoxide (N2O), fluorkoolwaterstoffen (HFK), perfluorkoolwater­
stoffen (PFK), zwavelhexafluoride (SF6), stikstoftrifluoride (NF3). 

(c)  De lidstaten moeten kiezen uit de volgende doelstellingen (er kan meer dan één doelstelling worden gekozen; er kunnen extra doelstellingen worden toegevoegd en gespecificeerd onder „overige”): 
Voor energievoorziening — meer hernieuwbare energie; overgang op minder koolstofintensieve brandstoffen; meer niet-hernieuwbare koolstofarme opwekking (nucleair); beperking van verliezen; verbeterde 
efficiëntie in de sectoren energie en transformatie; koolstofafvang en -opslag; beperking van diffuse emissies bij energieproductie; overige energievoorziening. 
Voor energieverbruik — verbeterde efficiëntie van gebouwen; verbeterde efficiëntie van apparaten; verbeterde efficiëntie in de diensten-/tertiaire sector, verbeterde efficiëntie in sectoren van industrieel eindge­
bruik, beheersing/vermindering van de vraag; overig energieverbruik. 
Voor vervoer — verbeterde efficiëntie van voertuigen; modale verschuiving naar openbaar vervoer of niet-gemotoriseerd vervoer; koolstofarme brandstoffen/elektrische auto's; beheersing/vermindering van de 
vraag; beter gedrag; betere vervoersinfrastructuur; overig vervoer. 
Voor industriële processen — Installatie van reductietechnologieën; vermindering van de emissies van gefluoreerde gassen; vervanging van gefluoreerde gassen door andere stoffen; beter toezicht op diffuse 
emissies bij industriële processen; overige industriële processen. 
Voor afvalbeheer/afval — beheersing/vermindering van de vraag; meer recyclage; meer opvang en gebruik van CH4; betere behandelingstechnologieën; beter beheer van stortplaatsen; afvalverbranding met 
energierecuperatie; betere systemen voor het beheer van afvalwater; minder storten; overig afval. 
Voor landbouw — minder gebruik van meststoffen/mest op bouwland; andere activiteiten die het bouwlandbeheer verbeteren, beter beheer van de veestapel, betere systemen voor het beheer van dierlijk afval; 
activiteiten die het weiland- of graslandbeheer verbeteren, beter beheer van organische bodems; overige landbouw.  
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Voor bosbouw/LULUCF — bebossing en herbebossing; behoud van koolstof in bestaande bossen, opdrijven van de productie in bestaande bossen, vergroten van de hoeveelheid geoogste houtproducten, 
beter bosbeheer, preventie van ontbossing, betere bescherming tegen natuurlijke verstoringen, vervanging van BKG-intensieve grondstoffen en materialen door geoogste houtproducten; preventie van ontwate­
ring of vernatting van wetlands, herstel van aangetaste grond, overig LULUCF. 
Voor sectoroverschrijdend — kaderbeleid, multisectoraal beleid, overig sectoroverschrijdend. 
Voor Overige moeten de lidstaten een korte beschrijving van de doelstelling geven. 

(d)  De lidstaten vermelden ook de het/de cijfer(s) indien de doelstelling(en) wordt (worden) gekwantificeerd. 
(e) In de beschrijving vermelden de lidstaten overeenkomstig artikel 6, lid 1, onder d), van Beschikking nr. 406/2009/EG of een beleidsinitiatief of maatregel is gericht op een beperking van hun broeikasgasemis­

sies die verder gaat dan hun verplichtingen uit hoofde van Beschikking nr. 406/2009/EG. 
(f)  De lidstaten kiezen uit de volgende types beleid: economisch; fiscaal; vrijwillige/onderhandelde overeenkomsten; regelgeving; informatie; onderwijs; onderzoek; planning; overige. 
(g)  Het beleid van de Unie wordt ten uitvoer gelegd door middel van het nationale beleid of het nationale beleid is rechtstreeks gericht op de verwezenlijking van de doelstellingen van het beleid van de Unie. De 

lidstaten kiezen een beleid uit een lijst in de elektronische versie van de tabel. 
(h)  Secundair beleid van de Unie: de lidstaten vermelden een beleidsinitiatief van de Unie dat niet voorkomt in de vorige kolom, of een extra beleidsinitiatief van de Unie als het nationale beleid of de nationale 

maatregel betrekking heeft op meerdere beleidsinitiatieven van de Unie. 
(i)  De lidstaten kiezen uit de volgende categorieën: voorgenomen; goedgekeurd; uitgevoerd; afgelopen. 

Afgelopen beleidsinitiatieven en maatregelen hoeven slechts in het model te worden vermeld als zij een gevolg hebben of naar verwachting zullen blijven hebben voor de emissie van broeikasgassen. 
(j)  De lidstaten vermelden de naam/namen van de entiteiten die verantwoordelijk zijn voor de uitvoering van het beleidsinitiatief of de maatregel onder de rubrieken: nationale overheid; regionale entiteiten; lokale 

overheid; ondernemingen/bedrijven/ondernemersverenigingen; onderzoeksinstellingen; niet vermelde anderen (er kan meer dan één entiteit worden gekozen). 
(k)  De lidstaten vermelden elke gebruikte indicator en de waarden voor die indicatoren die zij gebruiken om de voortgang van de beleidsinitiatieven en maatregelen te monitoren en te beoordelen. Deze waarden 

kunnen ex-post- of ex-antewaarden zijn; de lidstaten vermelden het jaar waarvoor de waarde van toepassing is.    

Tabel 2: Beschikbare resultaten van beoordelingen vooraf en achteraf van de effecten van een beleidsinitiatief of maatregel, of groepen van beleidsinitiatieven of maatregelen betreffende matiging van de 
klimaatverandering (a) 
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(a)  De lidstaten vermelden alle beleidsinitiatieven en maatregelen of hun groepen van beleidsinitiatieven en maatregelen waarvoor die beoordeling beschikbaar is. 

Notatie: t is het eerste jaar in de toekomst dat eindigt op 0 of 5 en onmiddellijk volgt op het verslagjaar.  
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Tabel 3: Beschikbare verwachte en werkelijke kosten en baten van een beleidsinitiatief of maatregel, of groepen van beleidsinitiatieven of maatregelen, betreffende matiging van de klimaatverandering 

Beleidsinitiatief of 
maatregel of 
groepen van 

beleidsinitiatieven 
en maatregelen 

Verwachte kosten en baten Werkelijke kosten en baten 

Kosten in EUR 
per ton CO2-eq 

die is 
verminderd/ 
opgeslagen 

Absolute kosten 
per jaar in EUR 

(vermeld jaar 
waarvoor 

kosten zijn 
berekend) 

Beschrijving van de 
kostenramingen 

(grondslag voor de 
kostenraming, 

welke kosten zijn 
opgenomen in de 

raming, 
methodologie) 

Prijsjaar 
Jaar 

waarvoor 
berekend 

Documenta­
tie/bron 

voor 
kostenrami­

ng 

Kosten in EUR 
per ton CO2-eq 

die is 
verminderd/ 
opgeslagen 

Prijsjaar 
Jaar 

waarvoor 
berekend 

Beschrijving van de 
kostenramingen 

(grondslag voor de 
kostenraming, 

welke kosten zijn 
opgenomen) 

Documenta­
tie/bron 

voor 
kostenrami­

ng              

Noot: de lidstaten vermelden alle beleidsinitiatieven en maatregelen of hun groepen daarvan waarvoor die beoordeling beschikbaar is.   

Een baat wordt in het model vermeld als negatieve kosten. 

Indien beschikbaar, worden de kosten en baten voor hetzelfde beleidsinitiatief of dezelfde maatregel of groep daarvan opgenomen in twee afzonderlijke rijen, en de nettokosten in een 
aparte derde rij voor het beleidsinitiatief, de maatregel of de groep daarvan. Indien de opgegeven kosten nettokosten zijn die zowel positieve kosten als baten (= negatieve kosten) omvatten, 
moet dit worden vermeld. 

Vragenlijst: Informatie over de mate waarin de maatregelen van de lidstaat een belangrijk onderdeel vormen van de op nationaal niveau geleverde inspanningen, en over de mate waarin het 
verwachte gebruik van Joint Implementation, het Clean Development Mechanism en de internationale handel in emissierechten de binnenlandse maatregelen aanvullen 

Vragenlijst voor het gebruik van de mechanismen van het Protocol van Kyoto bij het voldoen aan de streefwaarden voor 2013-2020 

1.  Is uw lidstaat van plan gebruik te maken van Joint Implementation, het Clean Development Mechanism en de internationale handel in emissierechten op grond van het Protocol van 
Kyoto (de Kyoto-mechanismen) om aan zijn gekwantificeerde verplichtingen inzake beperking of reductie overeenkomstig het Protocol van Kyoto te voldoen? Zo ja, welke vorderingen 
zijn er geboekt ten aanzien van de uitvoeringsbepalingen (operationele programma's, institutionele besluiten) en eventuele daarmee samenhangende binnenlandse wetgeving? 

2.  Welke kwantitatieve bijdragen tot het voldoen aan de gekwantificeerde verplichtingen inzake emissiebeperking of -reductie overeenkomstig artikel X van Besluit Y (ratificatiebesluit) en 
het Protocol van Kyoto verwacht uw lidstaat van de Kyoto-mechanismen gedurende de tweede verplichtingsperiode voor gekwantificeerde emissiebeperking of -reductie van 2013 tot 
2020? (Gelieve hiervoor de tabel te gebruiken) 

3.  Specificeer het budget in EUR voor het totale gebruik van de Kyoto-mechanismen en indien mogelijk per mechanisme en initiatief, programma of fonds, met vermelding van de periode 
gedurende welke het budget zal worden uitgegeven. 

4. Met welke landen heeft uw lidstaat bilaterale of multilaterale overeenkomsten, memoranda van overeenstemming of contracten gesloten voor de uitvoering van project-gebaseerde activi­
teiten? 
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5. Verstrek voor elke geplande, lopende en afgeronde projectactiviteit voor het Clean Development Mechanism en Joint Implementation waaraan uw lidstaat deelneemt, de volgende infor­
matie: 

a)  Titel en categorie van het project (Joint Implementation/Clean Development Mechanism) 

b)  Gastland 

c)  Financiering: geef een korte beschrijving van de eventuele financiële betrokkenheid van de overheid en de particuliere sector met behulp van categorieën als „privaat”, „publiek” en 
„publiek/privaat partnerschap”. 

d)  Projecttype: gebruik een korte beschrijving zoals bijvoorbeeld: 

Energie en elektriciteit: Brandstof-overschakeling, hernieuwbare-energieopwekking, verbetering van energie-efficiëntie, beperking van diffuse emissie door brandstoffen, andere (gaarne 
specificeren) 

Industriële processen: Vervanging van materialen, wijziging van procedé of apparatuur, afvalbehandeling, -terugwinning of -recycling, andere (gaarne specificeren) 

Landgebruik, verandering in landgebruik en bosbouw: Bebossing, herbebossing, bosbeheer, bouwlandbeheer, weilandbeheer, heraanplanting 

Vervoer: Brandstof-overschakeling, verbetering van brandstofefficiëntie, andere (gaarne specificeren) 

Landbouw: Mestbeheer, andere (gaarne specificeren) 

Afval: Beheer van vast afval, terugwinning van methaan uit stortplaatsen, beheer van afvalwater, andere (gaarne specificeren) 

Andere: Gelieve een korte beschrijving van het andere projecttype te geven 

e)  Status: gebruik de volgende categorieën: 

—  voorgesteld; 

—  goedgekeurd (goedkeuring door de betrokken regeringen en haalbaarheidsstudies afgerond); 

—  in aanbouw (aanloop- of aanlegfase); 

—  in werking; 

—  afgerond; 

—  opgeschort. 

f)  Levensduur: geef de volgende informatie: 

— datum van officiële goedkeuring (bijv. door de Raad van bestuur voor projecten voor het Clean Development Mechanism en door het gastland voor projecten voor Joint Imple­
mentation); 

—  startdatum van het project (operationele start); 

—  verwachte beëindigingsdatum van het project (levensduur); 

—  kredietperiode (jaren waarvoor ERU's of CER's zullen worden gegenereerd); 

—  datum of data waarop emissiereductie-eenheden (ERU's) (door het gastland) of gecertificeerde emissiereducties (CER's) (door de Raad van bestuur van het CDM) worden verleend. 
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g)  Al dan niet versnelde goedkeuringsprocedure (alleen voor projecten voor Joint Implementation). 

h)  Geraamde totale en jaarlijkse emissiereductie tot het eind van de tweede verplichtingsperiode. 

i)  Hoeveelheid door het project gegenereerde ERU's of CER's die door de lidstaat worden verkregen. 

j)  Tot het eind van het verslagjaar verworven kredieten: geef informatie over het (totale en jaarlijkse) aantal kredieten dat afkomstig is van projecten voor Joint Implementation, 
projecten voor Clean Development en het aantal kredieten dat afkomstig is van landgebruik, verandering in landgebruik en bosbouw.  

Soort eenheid Totale in de tweede verbintenisperiode te 
gebruiken hoeveelheid Verwachte gemiddelde jaarlijkse hoeveelheid 

Gebruikte hoeveelheid (verkregen en 
afgeboekte eenheden) 

x-1 

Toegewezen eenheden (AAU's)    

Gecertificeerde emissiereducties (CER's)    

Emissiereductie-eenheden (ERU's)    

Gecertificeerde emissiereducties op lange termijn 
(ICER's)    

Tijdelijke gecertificeerde emissiereducties (tCER's)    

Verwijderingseenheden (RMU's)     

Noot  : X is het verslagjaar.    
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BIJLAGE XII 

Rapportage over prognoses op grond van artikel 23 

Tabel 1: Prognoses van broeikasgassen per gas en categorie 

Categorie (1), (3) 

Voor ieder broeikasgas (groep 
gassen), zoals bedoeld in bijlage I 
bij Verordening nr. 525/2013/EU 

(kt) 

Totale BKG-emissies (kt CO2-eq) ETS-emissies (kt CO2-eq) ESD-emissies (kt CO2-eq)  

basisj­
aar 

van de 
progn­

ose 

t-5 t t+5 t+10 t+15 

basisj­
aar 

van de 
progn­

ose 

t-5 t t+5 t+10 t+15 

basisj­
aar 

van de 
progn­

ose 

t-5 t t+5 t+10 t+15 

basisj­
aar 

van de 
progn­

ose 

t-5 t t+5 t+10 t+15 

Totaal exclusief LULUCF                         

Totaal inclusief LULUCF                         

1.  Energie                         

A.  Verbranding van brandstoffen                         

1.  Energie-industrieën                         

a.  Publieke opwekking van 
elektriciteit en warmte                         

b.  Raffinage van aardolie                         

c. Productie van vaste brand­
stoffen en andere energie­
bedrijven                         

2.  Be- en verwerkende industrie 
en bouw                         

3.  Vervoer                         

a.  Binnenlandse luchtvaart                         

b.  Wegvervoer                         
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C.  Spoorwegen                         

d.  Binnenlandse scheepvaart                         

e.  Overig vervoer                         

4.  Overige sectoren                         

a.  Commercieel/institutioneel                         

b.  Woningen                         

c.  Landbouw/bosbouw/ 
visserij                         

5.  Overige                         

B.  Diffuse emissie door brandstoffen                         

1.  Vaste brandstoffen                         

2.  Olie en aardgas en andere 
emissies uit de productie van 
energie                         

C.  Vervoer en opslag van CO2                         

2.  Industriële processen                         

A.  Delfstoffenindustrie                         

waarvan cementproductie                         

B.  Chemische industrie                         

C.  Metaalindustrie                         

waarvan productie van ijzer en staal                         

D.  Niet-energetische producten uit 
brandstoffen en gebruik van 
oplosmiddelen                         
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E.  Elektronica-industrie                         

F.  Gebruik van producten als 
vervangers van OAS (2)                         

G.  Vervaardiging en gebruik van 
andere producten                         

H.  Overig                         

3.  Landbouw                         

A.  Darmgisting                         

B.  Mestbeheer                         

C.  Rijstteelt                         

D.  Landbouwgrond                         

E.  Verplicht afbranden van savannes                         

F.  Verbranding van landbouwresten 
op het veld                         

G.  Kalken                         

H.  Toediening van ureum                         

I. Andere koolstofhoudende mest­
stoffen                         

J.  Andere, namelijk                         

4. Landgebruik, verandering in land­
gebruik en bosbouw                         

A.  Bossen                         

B.  Bouwland                         
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C.  Grasland                         

D.  Wetlands                         

E.  Woongebieden                         

F.  Overig land                         

G  Geoogste houtproducten                         

H  Overig                         

5.  Afval                         

A.  Verwijdering van vast afval                         

B.  Biologische behandeling van vast 
afval                         

C. Verbranding en openluchtver­
branding van afval                         

D. Behandeling en lozing van afval­
water                         

E.  Andere, namelijk                         

Memorandumposten                         

Internationale bunkers                         

Luchtvaart                         

Zeevaart                         

CO2-emissies uit biomassa                         

Afgevangen CO2                         
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Langdurige opslag van C in afvalstort­
plaatsen                         

Indirect N2O                         

Internationale luchtvaart in EU-ETS                         

Notatie: t is het eerste jaar dat onmiddellijk volgt op het verslagjaar en eindigt op 0 of 5. 
(1)  IPCC-categorieën overeenkomstig de IPCC-richtsnoeren voor nationale inventarissen van broeikasgassen van 2006 en herziene CRF-tabellen van UNFCCC voor rapportage van inventarissen 
(2)  OAS — ozonafbrekende stoffen. 
(3)  Gebruik van codes: Wat betreft de voorwaarden voor gebruik in de IPCC-richtsnoeren voor nationale inventarissen van broeikasgassen van 2006 (hoofdstuk 8: richtsnoeren voor rapportage en tabellen), kan 

in voorkomend geval gebruik worden gemaakt van de codes IE (included elsewhere; elders opgenomen), NO (not occurring; geen), C (confidential; vertrouwelijk) en NA (not applicable; niet van toepassing) 
indien prognoses geen gegevens op een specifiek rapportageniveau opleveren (zie IPCC-richtsnoeren van 2006). 
De code NE (not estimated; niet geraamd) mag enkel worden gebruikt wanneer een onevenredige inspanning nodig zou zijn om gegevens te verzamelen voor een categorie of een gas van een specifieke cate­
gorie die niet significant zouden zijn voor de totale omvang en de tendens van de nationale emissies. In dat geval moet een lidstaat alle om die reden uitgesloten categorieën en gassen van die categorieën 
vermelden, samen met een rechtvaardiging van de uitsluiting op grond van het waarschijnlijke niveau van emissies of verwijderingen en moet de als „niet geraamde” categorie in de rapporteringstabellen 
worden aangegeven met de code „NE”.   

Tabel 2: Indicatoren voor de monitoring en evaluatie van de verwachte voortgang van de beleidsinitiatieven en maatregelen 

Indicator (1)/teller/noemer Eenheid Richtsnoeren/definities (1) Richtsnoeren/bron 
Met bestaande maatregelen Met extra maatregelen 

Basisjaar t t+5 t+10 t+15 Basisjaar t t+5 t+10 t+15 

Notatie: t is het eerste jaar dat onmiddellijk volgt op het verslagjaar en eindigt op 0 of 5. 
(1)  Voeg een rij bij voor elk bij de prognoses gebruikte indicator  
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Tabel 3: Rapportage over voor prognoses gebruikte parameters 

Gebruikte parameter (4) (scenario 
„met bestaande maatregelen”) 

Jaar Waarden 

Standaardeenheid 

Extra inform
atie over de eenheid

ð 3Þ

G
egevensbron 

Jaar van publicatie van gegevensbron 

Sectorale prognoses waarvoor de parameter wordt gebruikt (2) 

O
pm

erking ðter indicatieÞ

Basis- =referentiejaar 

Basis- =referentiejaar 

t- 5 

t 

t
þ

5 

t
þ

10 

t
þ

15 

1
:A
:1

Energie- industrieën 

1
:A
:2

Be-  en verw
erkende industrie en bouw

 

1
:A
:3

Vervoer ðm
:u
:v
: 1
:A
:3
:a Binnenlandse luchtvaartÞ

1
:A
:4
:a

Com
m

ercieel=institutioneel 

1
:A
:4
:b

W
oningen 

1B
:

D
iffuse em

issie door brandstoffen 

2
Industriële processen en gebruik van producten 

3
Landbouw

 

4
LU

LU
CF 

5
A

fval 

Internationale luchtvaart in de EU
- ETS

þ
1
:A
:3a Binnenlandse luchtvaart 

Algemene parameters                        

Bevolking        Aantal                

Bruto binnen­
lands product 
(bbp) 

Reële groei        %               EUR t-10 

Constante 
prijzen        

in 
miljoen 

EUR               

EUR t-10 

Bruto toegevoegde waarde (btw) 
van alle industrie        

in 
miljoen 

EUR               

EUR t-10 

Wisselkoersen euro (voor 
landen die niet tot de eurozone 
behoren), indien van toepassing        

Euro/ 
valuta               

EUR t-10 

Wisselkoersen Amerikaanse 
dollar, indien van toepassing        

USD/ 
valuta               

USD t-10 
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EU-ETS koolstofprijs        EUR/ 
emissie­

recht               

EUR t-10 

Internationale 
(groothandels) 
prijzen voor 
brandstofin­
voer 

Electriciteit 
Steenkool        

EUR/GJ    Ja           EUR t-10 

Ruwe aardolie        EUR/GJ               EUR t-10 

Aardgas        EUR/GJ               EUR t-10 

Energieparameters                        

Nationale 
brandstof­
prijzen in de 
detailhandel 
(inclusief belas­
tingen) 

Steenkool, 
industrie        

EUR/GJ               EUR t-10 

Steenkool, 
huishoudens        

EUR/GJ               EUR t-10 

Stookolie, 
industrie        

EUR/GJ               EUR t-10 

Stookolie, 
huishoudens        

EUR/GJ               EUR t-10 

Vervoer, 
benzine        

EUR/GJ      Ja         EUR t-10 

Vervoer, diesel        EUR/GJ      Ja         EUR t-10 

Aardgas, indu­
strie        

EUR/GJ               EUR t-10 

Aardgas, huis­
houdens        

EUR/GJ               EUR t-10 
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Nationale elek­
triciteitsprijzen 
in de detail­
handel (inclu­
sief belas­
tingen) 

Industrie        EUR/ 
kWh               

EUR t-10 

Huishoudens        EUR/ 
kWh               

EUR t-10 

Bruto binnen­
lands verbruik 
(primaire 
energie) 

Steenkool        GJ                

Olie        GJ                

Aardgas        GJ                

Hernieuwbare 
energie        

GJ                

Kernenergie        GJ                

Overige        GJ                

Totaal        GJ                

Bruto-elektrici­
teitsproductie 

Steenkool        TWh                

Olie        TWh                

Aardgas        TWh                

Hernieuwbare 
energie        

TWh                

Kernenergie        TWh                

Overige        TWh                

Totaal        TWh                

Totale netto-invoer van elektri­
citeit        

TWh                
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Bruto-eindverbruik van energie        TWh                

Finaal energie­
verbruik 

Industrie        GJ                

Vervoer        GJ                

Woningen        GJ                

Land- en 
bosbouw        

GJ                

Diensten        GJ                

Overige        GJ                

Totaal        GJ                

Aantal graaddagen (HDD)        Aantal                

Aantal koeldagen (CDD)        Aantal                

Vervoerparameters                        

Aantal passagierskilometers (alle 
vervoerswijzen)        

miljoen 
pkm                

Tonkilometers vrachtvervoer 
(alle vervoerswijzen)        

miljoen 
tkm                

Finale vraag naar energie voor 
wegvervoer        

GJ                
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Gebouwparameters                        

Aantal huishoudens        Aantal                

Grootte van de huishoudens        Inwo­
ners/ 
huis­

houden                

Landbouwparameters                        

Vee Melkvee        1 000 
stuks                

Ander vee 
dan melkvee        

1 000 
stuks                

Schapen        1 000 
stuks                

Varkens        1 000 
stuks                

Pluimvee        1 000 
stuks                

Toevoer van stikstof uit kunst­
mest        

kt stik­
stof                

Toevoer van stikstof uit mest        kt stik­
stof                

Stikstof vastgelegd door stikstof­
bindende gewassen        

kt stik­
stof                

Stikstof in weer in de bodem 
ingebrachte gewasresten        

kt stik­
stof                
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Oppervlakte beteelde organische 
bodems        

Ha 
(hectare)                

Afvalparameters                        

Productie van vast stedelijk afval 
(VSA)        

Ton VSA                

Gestort vast stedelijk afval 
(VSA)        

Ton VSA                

Aandeel van CH4-terugwinning 
in totale CH4-productie van 
afvalstortplaatsen        

%                

Andere parameters                        

Voeg regels toe voor andere rele­
vante parameters (1)                        

(1)  Voeg een rij bij voor elke bij de prognoses gebruikte parameter. Dit omvat de term „variabelen”, omdat sommige van de parameters, afhankelijk van de gebruikte modellen, variabelen kunnen zijn voor 
sommige prognose-instrumenten. 

(2)  Invullen met Ja/Neen 
(3)  Geef de bijkomende afwijkende waarden aan voor parameters die worden gebruikt in de modellen voor verschillende sectoren 
(4)  Gebruik van codes: in voorkomend geval kunnen de codes IE (elders opgenomen), NO (geen), C (vertrouwelijk), NA (niet van toepassing) en NE (niet geraamd/niet gebruikt) worden gebruikt. De code NE (niet 

geraamd) dient voor gevallen waarin de voorgestelde parameter geen drijvende kracht is, noch wordt opgegeven samen met de prognoses van de lidstaten.Notatie: t is het eerste jaar dat onmiddellijk volgt op 
het verslagjaar en eindigt op 0 of 5.  

Tabel 4: Informatieblad over het model 

Naam van het model  

Volledige naam van het model  

Versie en status van het model  

Datum van laatste herziening  

URL van beschrijving van het model  

Soort model  
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Beschrijving van het model 

Samenvatting  

Beoogd toepassingsgebied  

Beschrijving van belangrijkste categorieën inputgegevens en gegevensbronnen  

Validering en evaluatie  

Outputhoeveelheden  

Bestreken BKG  

Bestreken sectoren  

Geografische reikwijdte  

Dekking in de tijd (bv. tijdstappen, tijdspanne)  

Interface met andere modellen  

Input uit andere modellen  

Modelstructuur (indien schematisch, bijvoegen bij het model)   

De lidstaten mogen deze tabel reproduceren zodat zij details kunnen verstrekken over afzonderlijke submodellen die zijn gebruikt voor BKG-prognoses  

11.7.2014 
L 203/78 

Publicatieblad van de Europese U
nie 

N
L    



BIJLAGE XIII 

Rapportage over het gebruik van de opbrengst uit veilingen op grond van artikel 24 

Tabel 1 Opbrengsten uit de veiling van emissierechten in het jaar X-1 

1  Bedrag voor het jaar X-1 

2  1000 euro 1000 in nationale valuta, indien van 
toepassing (1) 

3 A B C 

4 Totale opbrengst van de geveilde rechten Som van B5+B6 Som van C5+C6 

5 waarvan opbrengsten uit de veiling van emissierechten overeenkomstig artikel 10 van Richtlijn 
2003/87/EG   

6 waarvan opbrengsten uit de veiling van emissierechten overeenkomstig artikel 3 quinquies, 
leden 1 of 2, van Richtlijn 2003/87/EG   

7 Totale opbrengsten uit de veiling van emissierechten of het financiële waarde-equivalent 
daarvan die worden gebruikt voor de doelstellingen genoemd in artikel 10, lid 3, en artikel 3 
quinquies, lid 4, van Richtlijn 2003/87/EG   

8 waarvan opbrengsten uit de veiling van emissierechten die worden gebruikt voor de doelstellingen 
genoemd in artikel 10, lid 3, van Richtlijn 2003/87/EG (indien gegevens voor afzonderlijke 
rapportage beschikbaar zijn)   

9 waarvan opbrengsten uit de veiling van emissierechten die worden gebruikt voor de doelstellingen 
genoemd in artikel 3 quinquies, lid 4, van Richtlijn 2003/87/EG (indien gegevens voor 
afzonderlijke rapportage beschikbaar zijn)   

10 Totale opbrengsten uit veilingen of het financiële waarde-equivalent die zijn vastgelegd in jaren 
vóór X-1 en niet zijn uitgekeerd in de jaren vóór het jaar X- 1 en zijn overgedragen voor uitkering 
in het jaar X-1    

Opmerkingen: 

(1)  Voor de omrekening tussen de valuta moet een gemiddelde jaarlijkse wisselkoers voor het jaar X-1 of de voor het uitbetaalde bedrag gehanteerde reële wisselkoers worden gebruikt. 

x: verslagjaar  
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Tabel 2 Gebruik van opbrengsten uit de veiling van emissierechten voor binnenlandse en Uniedoelstellingen overeenkomstig artikel 3 quinquies en artikel 10 van Richtlijn 2003/87/EG 

1 Doelstelling 
waarvoor de 

opbrengsten zijn 
gebruikt 

Korte beschrijving Bedrag voor jaar X-1 Status (2) Opbrengsten overeenkomstig 
[Kruis aan] (5) 

Soort  
gebruik (3) 

Financieel instru­
ment (4) 

Uitvoerende 
instantie 

2 (bv. naam van 
programma, 

rechtshandeling, 
maatregel of 

project) 

(inclusief verwij­
zing naar online­

bron van meer 
gedetailleerde 
beschrijving, 

indien beschikbaar) 

1000 
euro 

1000  
nationale  
valuta (1) 

Vastgelegd/ 
uitgekeerd 

Artikel 3 
quinquies van 

Richtlijn 
2003/87/EG 

Artikel 10 
van 

Richtlijn 
2003/87/EG 

Categorieën 
van gebruik 
bedoeld in 

Richtlijn 
2003/87/EG 

Kies: fiscaal, finan­
cieel ondersteu­

ningsbeleid, 
binnenlands regel­
gevingsbeleid dat 
financiële onder­
steuning stimu­

leert, overig 

(bv. bevoegd 
ministerie) 

3 A B C D E F G H I J 

4      

5      

6 Totale gebruikte 
opbrengsten of 

financieel 
waarde-equiva­

lent  

Som van 
kolom C 

Som van 
kolom D        

Notatie: x = verslagjaar 

Opmerkingen: 

(1)  Voor de omrekening tussen de valuta moet een gemiddelde jaarlijkse wisselkoers voor het jaar X-1 of de voor het uitbetaalde bedrag gehanteerde reële wisselkoers worden gebruikt. 
(2)  De lidstaten geven als onderdeel van hun rapport definities van„vastlegging” en „uitkering”. Indien een deel van het aangegeven bedrag is vastgelegd en een ander deel uitbetaald in verband met een specifiek 

programma/project, moeten twee afzonderlijke rijen worden gebruikt. Als de lidstaten geen onderscheid kunnen maken tussen vastgelegde en uitgekeerde bedragen, moet voor de opgegeven bedragen de 
passende categorie worden gekozen. In alle tabellen moeten dezelfde definities worden gebruikt. 

(3)  Categorieën bedoeld in artikel 3 quinquies, lid 4, en artikel 10, lid 3, van Richtlijn 2003/87/EG: 
—  financiering van onderzoek en ontwikkeling en demonstratieprojecten voor emissiereductie en aanpassing; 
—  financiering van initiatieven in het kader van het Europees strategisch plan voor energietechnologie en de Europese technologieplatforms; 
—  ontwikkeling van duurzame energie om te voldoen aan de toezegging van de Unie om tegen 2020 20 % duurzame energie te gebruiken; 
—  ontwikkeling van andere technologieën die bijdragen tot de overgang naar een veilige en duurzame koolstofarme economie; 
—  ontwikkeling van technologieën die bijdragen tot de verwezenlijking van de toezegging van de Unie om de energie-efficiëntie tegen 2020 met 20 % op te voeren; 
—  bevordering van vastlegging door bosbouw in de Unie; 
—  milieutechnisch veilig afvangen en de geologische opslag van CO2; 
—  aanmoediging van het overschakelen op vervoersvormen met een lage emissie en op vormen van openbaar vervoer;  
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—  financiering van onderzoek en ontwikkeling inzake energie-efficiëntie en schone technologieën; 
—  maatregelen die tot doel hebben de energie-efficiëntie en isolatie te verbeteren of financiële steun te verlenen voor de aanpak van maatschappelijke aspecten in huishoudens met een laag en gemiddeld 

inkomen; 
—  dekking van administratieve uitgaven voor het beheer van de ETS-regeling. 
—  andere reductie van de emissie van broeikasgassen; 
—  aanpassing aan de effecten van klimaatverandering, 
—  andere binnenlandse vormen van gebruik. 
De lidstaten moeten dubbeltellingen van bedragen in deze tabel voorkomen. Indien een specifiek gebruik beantwoordt aan verschillende soorten gebruik, kunnen verschillende soorten worden gekozen; het 
vermelde bedrag mag echter niet worden vermenigvuldigd, maar extra rijen voor soorten gebruik moeten worden gekoppeld aan één vak voor dat bedrag. 

(4)  Verschillende categorieën kunnen worden gekozen als verschillende financiële instrumenten relevant zijn voor het vermelde programma of project. 
(5)  De informatie in deze kolom behoeft niet te worden verstrekt indien de rapportage berust op het financiële waarde-equivalent van deze opbrengsten    

Tabel 3: Gebruik van opbrengsten uit de veiling van emissierechten voor internationale doelstellingen 

1  In het jaar X-1 vastgelegd bedrag (2) In het jaar X-1 uitgekeerd bedrag (2) 

2 GEBRUIK VAN OPBRENGSTEN UIT DE VEILING VAN EMIS­
SIERECHTEN OF HET FINANCIËLE WAARDE-EQUIVALENT 
VOOR INTERNATIONALE DOELSTELLINGEN (3) 

1000 euro 1000 in nationale valuta, 
indien van toepassing (1) 

1000 euro 1000 in nationale valuta, 
indien van toepassing (1) 

3 A B C D E 

4 Totaal bedrag voor gebruik als bedoeld in artikel 10, lid 3, en 
artikel 3 quinquies, lid 4, van Richtlijn 2003/87/EG voor de 
ondersteuning van andere derde landen dan ontwikke­
lingslanden     

5 Totaal bedrag voor gebruik als bedoeld in artikel 10, lid 3, en 
artikel 3 quinquies, lid 4, van Richtlijn 2003/87/EG voor de 
ondersteuning van ontwikkelingslanden      

Notatie: x = verslagjaar 

Opmerkingen: 

(1)  Voor de omrekening tussen de valuta moet een gemiddelde jaarlijkse wisselkoers voor het jaar X-1 of de voor het uitbetaalde bedrag gehanteerde reële wisselkoers worden gebruikt. 
(2)  De lidstaten geven als onderdeel van hun rapport definities van„vastlegging” en „uitkering”. Indien een deel van het aangegeven bedrag is vastgelegd en een ander deel uitbetaald in verband met een specifiek 

programma/project, moeten twee afzonderlijke rijen worden gebruikt. Als de lidstaten geen onderscheid kunnen maken tussen vastgelegde en uitgekeerde bedragen, moet voor de opgegeven bedragen de 
passende categorie worden gekozen. In alle tabellen moeten dezelfde definities worden gebruikt. 

(3)  De lidstaten moeten dubbeltellingen van bedragen in deze tabel voorkomen. Indien een specifiek gebruik in meerdere rijen past, wordt de meest geschikte gekozen, en wordt het desbetreffende bedrag slechts 
één keer opgetekend. Begeleidende informatie in tekstvorm kan zo nodig meer uitleg over die toewijzingsbesluiten geven.   
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Tabel 4: Gebruik van opbrengsten uit de veiling van emissierechten ter ondersteuning van ontwikkelingslanden langs multilaterale weg overeenkomstig artikel 3 quinquies en artikel 10 van Richtlijn 
2003/87/EG (5), (8) 

1  Bedrag voor het jaar X-1 Status (1) Soort ondersteuning (7) Financieel instrument (6) Sector (2) 

2  1000 euro 1000 nationale 
valuta (4) 

kies: vastgelegd/ 
uitgekeerd 

kies: matiging, aanpassing, 
sectoroverschrijdend, 

overig, informatie niet 
beschikbaar 

kies: subsidie, zachte 
lening, harde lening, 

aandelenkapitaal, overig, 
informatie niet beschik­

baar 

kies: energie, vervoer, indu­
strie, landbouw, bosbouw, 
water en sanitaire voorzie­

ningen, sectoroverschrij­
dend, overig, informatie niet 

beschikbaar 

3 Totaal bedrag voor ondersteuning van 
ontwikkelingslanden langs multilaterale 
weg       

4 waarvan in voorkomend geval via multila­
terale fondsen       

5 Wereldfonds voor energie-efficiëntie en 
hernieuwbare energie (GEEREF) (artikel 10, 
lid 3, onder a), van Richtlijn 2003/87/EG)       

6 Aanpassingsfonds in het kader van het 
UNFCCC (artikel 10, lid 3, onder a), van 
Richtlijn 2003/87/EG)       

7 Speciaal klimaatveranderingsfonds (SCCF) 
in het kader van het UNFCCC       

8 Groen Klimaatfonds in het kader van 
het UNFCCC       

9 Fonds voor de minst ontwikkelde landen       

10 UNFCCC-trustfonds voor aanvullende acti­
viteiten       

11 Voor multilaterale ondersteuning van 
REDD+ activiteiten       

12 Andere multilaterale klimaatgerelateerde 
fondsen (vermeld welke)       
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13 waarvan in voorkomend geval via multila­
terale financiële instellingen       

14 Wereldmilieufonds       

15 Wereldbank (3)       

16 Internationale  
Financieringsmaatschappij (3)       

17 Afrikaanse Ontwikkelingsbank (3)       

18 Europese Bank voor Wederopbouw en 
Ontwikkeling (3)       

19 Inter-Amerikaanse Ontwikkelingsbank (3)       

20 Andere multilaterale financiële instellingen 
of steunprogramma's (vermeld welke) (3)        

Notatie: x = verslagjaar 

Opmerkingen: 

(1)  Informatie over de status wordt, indien beschikbaar, uitgesplitst. De lidstaten geven als onderdeel van hun rapport definities van„vastlegging” en „uitkering”. Als de lidstaten geen onderscheid kunnen maken 
tussen vastgelegde en uitgekeerde bedragen, moet voor de opgegeven bedragen de passende categorie worden gekozen. 

(2)  Verschillende toepasselijke sectoren kunnen worden gekozen. De lidstaten kunnen de sectorale onderverdeling vermelden, indien die gegevens beschikbaar zijn. „Informatie niet beschikbaar” kan alleen worden 
gekozen als er voor de desbetreffende rij absoluut geen informatie beschikbaar is. 

(3)  Alleen klimaatspecifieke financiële steun, zoals bv. aangegeven door OESO/DAC-indicatoren, wordt opgenomen in deze tabel. 
(4)  Voor de omrekening tussen de valuta moet een gemiddelde jaarlijkse wisselkoers voor het jaar X-1 of de voor het uitbetaalde bedrag gehanteerde reële wisselkoers worden gebruikt. 
(5)  De lidstaten moeten dubbeltellingen van bedragen in deze tabel voorkomen. Indien een specifiek gebruik in meerdere rijen past, wordt de meest geschikte gekozen, en wordt het desbetreffende bedrag slechts 

één keer opgetekend. Begeleidende informatie in tekstvorm kan zo nodig meer uitleg over die toewijzingsbesluiten geven. 
(6)  Kies het passende financiële instrument. Verschillende categorieën kunnen worden gekozen als verschillende financiële instrumenten relevant zijn voor de desbetreffende rij. Meestal worden subsidies verleend 

aan multilaterale instellingen en andere categorieën zullen niet vaak van toepassing zijn. Er worden echter meer categorieën gebruikt met het oog op overeenstemming met de verslagleggingsvereisten voor de 
tweejaarlijkse verslagen in het kader van het UNFCCC. „Informatie niet beschikbaar” kan alleen worden gekozen als er voor de desbetreffende rij absoluut geen informatie beschikbaar is. 

(7)  Te rapporteren indien die informatie beschikbaar is voor multilaterale fondsen of banken. „Informatie niet beschikbaar” kan alleen worden gekozen als er voor de desbetreffende rij absoluut geen informatie 
beschikbaar is. 

(8)  De code „Informatie niet beschikbaar” kan worden gebruikt als er voor het desbetreffende vak absoluut geen informatie beschikbaar is.   
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Tabel 5: Gebruik van opbrengsten uit de veiling van emissierechten op grond van de artikelen 3 quinquies en 10 van Richtlijn 2003/87/EG voor bilaterale of regionale ondersteuning van 
ontwikkelingslanden (5), (7) 

1 Titel van het 
programma/ 

project 

Ontvangend 
land/regio 

Bedrag voor het jaar X-1 Status (1) Soort  
ondersteuning (3) 

Sector (2) Financieel instrument (6) Uitvoerende 
instantie 

2   1000 
euro 

1000 nationale 
valuta (4) 

kies: vastgelegd/ 
uitgekeerd 

kies: Matiging, 
Aanpassing, REDD+, 

Sectoroverschrijdend, 
Overig 

kies: energie, vervoer, 
industrie, landbouw, 
bosbouw, water en 
sanitaire voorzie­

ningen, sectorover­
schrijdend, overig, 

informatie niet 
beschikbaar 

kies: subsidie, zachte lening, 
harde lening, aandelenkapi­

taal, directe investeringen in 
projecten, investerings­

fondsen, fiscaal ondersteu­
ningsbeleid, financieel 
ondersteuningsbeleid, 
overig, informatie niet 

beschikbaar  

3           

Notatie: x = verslagjaar 
Opmerkingen: 
(1) Informatie over de status wordt ten minste verstrekt in tabel 3; zij zou ook in deze tabel moeten worden verstrekt, indien beschikbaar, uitgesplitst. Als de lidstaten geen onderscheid kunnen maken tussen vast­

gelegde en uitgekeerde bedragen, moet voor de opgegeven bedragen de passende categorie worden gekozen. 
(2)  Verschillende toepasselijke sectoren kunnen worden gekozen. De lidstaten kunnen de sectorale onderverdeling vermelden, indien die gegevens beschikbaar zijn. „Informatie niet beschikbaar” kan alleen worden 

gekozen als er voor de desbetreffende rij absoluut geen informatie beschikbaar is. 
(3)  Alleen klimaatspecifieke financiële steun, zoals bv. aangegeven door OESO/DAC-indicatoren, wordt opgenomen in deze tabel. 
(4)  Voor de omrekening tussen de valuta moet een gemiddelde jaarlijkse wisselkoers voor het jaar X-1 of de voor het uitbetaalde bedrag gehanteerde reële wisselkoers worden gebruikt. 
(5)  De lidstaten moeten dubbeltellingen van bedragen in deze tabel voorkomen. Indien een specifiek gebruik in meerdere rijen past, wordt de meest geschikte gekozen, en wordt het desbetreffende bedrag slechts 

één keer opgetekend. Begeleidende informatie in tekstvorm kan zo nodig meer uitleg over die toewijzingsbesluiten geven. 
(6)  Kies het passende financiële instrument. Verschillende categorieën kunnen worden gekozen als verschillende financiële instrumenten relevant zijn voor de desbetreffende rij. „Informatie niet beschikbaar” kan 

alleen worden gekozen als er voor de desbetreffende rij absoluut geen informatie beschikbaar is. 
(7)  De code „Informatie niet beschikbaar” kan worden gebruikt als er voor het desbetreffende vak absoluut geen informatie beschikbaar is.     
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BIJLAGE XIV 

Rapportage over de projectkredieten voor de naleving van Beschikking nr. 406/2009/EG op grond van artikel 25 van deze verordening 

1 Rapporterende lidstaat In jaar X-1 aan de ESD-nalevingsrekening overgedragen eenheden  

2 Soort informatie Land van 
oorsprong ERU's CER's ICER's tCER's Andere 

eenheden (1) 

Motivering/verklaring van 
op kredieten toegepaste 
kwalitatieve criteria (2)  

A  B C D E F G 

3 Totaal gebruik van projectkredieten in ton (= totaal aantal 
eenheden overgedragen aan de ESD-nalevingsrekening)        

4 

Geografische spreiding: landen van oorsprong van de emissiere­
ducties 
per land moet een rij worden gegenereerd; de overeenkomstige 
eenheden moeten worden opgenomen in de kolommen.        

5 waaronder kredieten uit soorten projecten overeenkomstig 
artikel 5, lid 1, onder a), van Beschikking nr. 406/2009/EG        

6 waaronder kredieten uit soorten projecten overeenkomstig 
artikel 5, lid 1, onder b), van Beschikking nr. 406/2009/EG        

7 
waaronder kredieten uit soorten projecten overeenkomstig 
artikel 5, lid 1, onder c), en artikel 5, lid 5, van Beschikking 
nr. 406/2009/EG        

8 waaronder kredieten uit soorten projecten overeenkomstig 
artikel 5, lid 1, onder d), van Beschikking nr. 406/2009/EG        

9 waaronder kredieten uit soorten projecten overeenkomstig 
artikel 5, leden 2 en 3, van Beschikking nr. 406/2009/EG                 

11 waaronder kredieten uit soorten projecten die door de exploi­
tanten niet kunnen worden gebruikt in de EU-ETS (3)        

Opmerkingen: 

(1)  Eenheden gebruikt overeenkomstig artikel 5, leden 2 en 3, van Beschikking nr. 406/2009/EG. 
(2)  De lidstaten vermelden ook de op de kredieten toegepaste kwalitatieve criteria overeenkomstig artikel 5 van Beschikking nr. 406/2009/EG. 
(3)  Wanneer kredieten worden vermeld uit soorten projecten die door exploitanten niet kunnen worden gebruikt in de EU-ETS, moet in kolom G een gedetailleerde motivering van het gebruik van die kredieten 

worden opgenomen. 

Notatie: x = verslagjaar   
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BIJLAGE XV 

Rapportage van beknopte informatie over overdrachten op grond van artikel 26 

Informatie over overdrachten in het jaar X-1 

Aantal overdrachten  

Overdracht 1 (1)  

Aantal jaarlijkse emissieruimte-eenheden (AEA's)  

Overdragende lidstaat  

Ontvangende lidstaat  

Prijs per AEA  

Datum van de overdrachtsovereenkomst  

Jaar van de verwachte transactie in het register  

Andere informatie (zoals vergroeningsregelingen)  

Noot: 

(1)  Herhaal voor het aantal overdrachten in het jaar X-1 

X is het verslagjaar.   
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BIJLAGE XVI 

Tabel 1: Tijdschema voor de uitgebreide beoordeling ter bepaling van de jaarlijkse emissieruimte van de lidstaat op grond van artikel 3, lid 2, vierde alinea, van Beschikking nr. 406/2009/EG 

Activiteit Taak Tijd 

Eerste fase van de beoordeling Het Secretariaat verricht overeenkomstig artikel 29 van deze verordening de controles om de transparantie, 
nauwkeurigheid, consistentie, vergelijkbaarheid en volledigheid van de inventarissen van de lidstaten na te 
gaan. 

15 januari — 15 maart 

Voorbereiding van de te beoordelen gege­
vens voor het beoordelingsteam van tech­
nische deskundigen (BTTD) 

Het Secretariaat verzamelt gegevens voor het BTTD en bereidt ze voor. 15 maart — 30 april 

Beoordeling op basis van stukken Het BTTD verricht controles overeenkomstig artikel 32 van deze verordening, bereidt eerste vragen voor op 
basis van op 15 april ingediende informatie, inclusief inaanmerkingneming van eventueel bij het UNFCCC 
heringediende gegevens. Het Secretariaat deelt de lidstaten vragen mee. 

1 mei — 21 mei 

Termijn voor antwoorden van de lidstaat 
op de eerste vragen 

De lidstaten antwoorden op vragen — termijn van twee weken voor antwoorden. 21 mei — 4 juni 

Gecentraliseerde vergaderingen van 
deskundige beoordelaars 

Het BTTD vergadert over de antwoorden van de lidstaten, brengt horizontale kwesties in kaart, zorgt voor 
consistentie van de bevindingen in de verschillende lidstaten, komt aanbevelingen overeen, enz. Tijdens deze 
periode worden aanvullende vragen geformuleerd en door het Secretariaat meegedeeld aan de lidstaten. 

5 juni — 29 juni 

Termijn voor antwoorden van de lidstaat 
op de aanvullende vragen 

De lidstaten antwoorden op vragen. Uiterlijk 6 juli 

Voorbereiding van de ontwerpbeoorde­
lingsverslagen, met eventuele andere 
vragen aan de lidstaten 

Het BTTD stelt ontwerpbeoordelingsverslagen op, met inbegrip van nog openstaande vragen aan lidstaten, 
ontwerpaanbevelingen betreffende mogelijke verbeteringen van de inventaris ter overweging van de lidstaten 
en, in voorkomend geval, details van en redenen voor mogelijke technische correcties. Het Secretariaat deelt 
de verslagen mee aan de lidstaten. 

29 juni — 13 juni 

Termijn voor opmerkingen van de lidstaat 
op het ontwerpbeoordelingsverslag 

De lidstaten reageren op ontwerpverslagen, antwoorden op openstaande vragen en, indien van toepassing, 
gaan al dan niet akkoord met de aanbevelingen van het BTTD. 

13 juli — 3 augustus 

Termijn voor afronding van de beoorde­
lingsverslagen 

Informeel overleg met lidstaten over eventuele nog openstaande kwesties. Het BTTD rondt de verslagen af, 
die worden beoordeeld en geredigeerd door het Secretariaat. 

Uiterlijk 17 augustus 

Uiteindelijke beoordelingsverslagen Het Secretariaat deelt de uiteindelijke beoordelingsverslagen mee aan de Commissie. Uiterlijk 17 augustus  
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Tabel 2: Tijdschema voor de uitgebreide beoordelingen overeenkomstig artikel 19, lid 1, van Verordening (EU) nr. 525/2013 

Activiteit Taak Timing 

Eerste fase van de beoordeling en medede­
ling van de resultaten ervan aan de 
lidstaten 

Het Secretariaat verricht overeenkomstig artikel 29 van deze verordening controles om de transparantie, 
nauwkeurigheid, consistentie, vergelijkbaarheid en volledigheid van de inventarissen van de lidstaten na te 
gaan op basis van hetgeen op 15 januari is ingediend, en doet de resultaten van de eerste fase van de beoor­
deling toekomen aan de lidstaten. 

15 januari — 28 februari 

Reactie op de resultaten van de eerste fase 
van de beoordeling 

De lidstaten delen hun reactie op de resultaten van de eerste fase van de beoordeling mee aan het Secreta­
riaat. 

Uiterlijk 15 maart 

Follow-up van de resultaten van de eerste 
fase van de beoordeling en mededeling 
van de resultaten van de follow-up aan de 
lidstaten 

Het Secretariaat evalueert de antwoorden van de lidstaten op de resultaten van de eerste fase van de beoor­
deling en stuurt de resultaten van de evaluatie en andere openstaande vragen aan de lidstaten. 

15 maart — 31 maart 

Reactie op de resultaten van de follow-up De lidstaten delen hun opmerkingen over de resultaten van de follow-up en andere openstaande vragen mee 
aan het Secretariaat. 

Uiterlijk 7 april 

Voorbereiding van de te beoordelen gege­
vens voor het BTTD 

Het Secretariaat bereidt materiaal voor de uitgebreide beoordeling voor op basis van hetgeen op 15 april 
door de lidstaten is ingediend. 

15 april — 25 april 

Beoordeling op basis van stukken Het BTTD verricht controles overeenkomstig artikel 32 van deze verordening, en bereidt op basis van 
hetgeen op 15 april is ingediend de eerste vragen aan de lidstaten voor. 

25 april — 13 mei 

Mededeling van eerste vragen Het Secretariaat doet de lidstaten de eerste vragen toekomen. Uiterlijk 13 mei 

Antwoord De lidstaten delen het Secretariaat hun antwoord op de eerste vragen mee. 13 mei — 27 mei 

Gecentraliseerde vergaderingen van 
deskundigen 

Het BTTD vergadert over de antwoorden van de lidstaten, brengt horizontale kwesties in kaart, zorgt voor 
consistentie van de bevindingen in de verschillende lidstaten, komt aanbevelingen overeen, bereidt 
ontwerpen van technische correcties voor, enz. Tijdens deze periode worden aanvullende vragen geformu­
leerd en meegedeeld aan de lidstaten. 

28 mei — 7 juni 

Antwoord De lidstaten bezorgen het Secretariaat antwoorden op vragen en tijdens de gecentraliseerde beoordeling aan 
het licht gekomen mogelijke gevallen van technische correcties. 

28 mei — 7 juni 

Mededeling van de technische correcties Het Secretariaat doet de lidstaten de ontwerpen van technische correcties toekomen. Uiterlijk 8 juni 

Antwoord De lidstaten delen het Secretariaat hun reactie op de ontwerpen van technische correcties mee. Uiterlijk 22 juni 
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Activiteit Taak Timing 

Redactie van ontwerpbeoordelingsver­
slagen 

Het BTTD stelt ontwerpbeoordelingsverslagen op, met inbegrip van eventuele onopgeloste vragen en 
ontwerpaanbevelingen en, in voorkomend geval, details en motivering van ontwerpen van technische 
correcties. 

8 juni — 29 juni 

Eventueel bezoek ter plaatse In uitzonderlijke gevallen, waarin aanzienlijke kwaliteitsproblemen met betrekking tot de door de lidstaten 
ingediende inventarissen blijven bestaan of het BTTD de openstaande kwesties niet kan oplossen, kan een 
ad-hocbezoek ter plaatse worden ondernomen. 

29 juni — 9 augustus 

Ontwerpbeoordelingsverslagen Het Secretariaat doet de lidstaten de ontwerpbeoordelingsverslagen toekomen. Uiterlijk 29 juni 

Opmerkingen De lidstaten delen het Secretariaat hun opmerkingen over de ontwerpbeoordelingsverslagen mee, met inbe­
grip van eventuele opmerkingen die zij wensen op te nemen in het uiteindelijke beoordelingsverslag. 

Uiterlijk 9 augustus 

Afronding van de beoordelingsverslagen Het BTTD rondt de beoordelingsverslagen af. Zo nodig, informeel overleg met lidstaten over eventuele nog 
openstaande kwesties. Het Secretariaat controleert de beoordelingsverslagen. 

9 augustus — 23 augustus 

Indiening van uiteindelijke beoordelings­
verslagen 

Het Secretariaat deelt de uiteindelijke beoordelingsverslagen mee aan de Commissie en de lidstaten Uiterlijk 30 augustus  

Tabel 3: Tijdschema voor de jaarlijkse beoordeling overeenkomstig artikel 19, lid 2, van Verordening (EU) nr. 525/2013 

Activiteit Taak Tijd 

Eerste fase van de jaarlijkse beoordeling 

Eerste fase van de beoordeling en medede­
ling van de resultaten ervan aan de 
lidstaten 

Het Secretariaat verricht overeenkomstig artikel 29 van deze verordening controles om de transparantie, 
nauwkeurigheid, consistentie, vergelijkbaarheid en volledigheid van de inventarissen van de lidstaten na te 
gaan op basis van hetgeen op 15 januari is ingediend, en deelt de lidstaten de resultaten van de eerste fase 
van de beoordeling en eventuele significante problemen mee. 

15 januari — 28 februari 

Reactie op de resultaten van de eerste fase 
van de beoordeling 

De lidstaten delen hun reactie op de resultaten van de eerste fase van de beoordeling en eventuele signifi­
cante problemen mee aan het Secretariaat. 

Uiterlijk 15 maart 

Follow-up van de resultaten van de eerste 
fase van de beoordeling en mededeling 
van de resultaten van de follow-up aan de 
lidstaten 

Het Secretariaat evalueert de reacties van de lidstaten op de resultaten van de eerste fase van de beoordeling 
en brengt significante problemen in kaart die de aanleiding kunnen zijn voor de tweede fase van de jaarlijkse 
beoordeling, en stuurt de resultaten van de beoordeling en een lijst van mogelijke significante problemen 
aan de lidstaten. 

15 maart — 31 maart 

Reactie op de resultaten van de follow-up De lidstaten delen hun opmerkingen over de mogelijke significante problemen mee aan het Secretariaat. Uiterlijk 7 april 
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Activiteit Taak Tijd 

Beoordeling van de reacties van de 
lidstaten 

Het BTTD evalueert de reacties van de lidstaten en onderzoekt voor welke lidstaten de tweede fase van de 
jaarlijkse beoordeling nodig kan zijn. lidstaten zonder potentieel significante problemen wordt overeenkom­
stig artikel 35 meegedeeld dat zij niet zijn onderworpen aan de tweede fase van de jaarlijkse beoordeling. 

7 april — 20 april 

Onopgeloste significante problemen Het Secretariaat stuurt de lidstaten die zijn onderworpen aan de tweede fase van de jaarlijkse beoordeling 
een tussentijds beoordelingsverslag met alle onopgeloste significante problemen die bij de controles in de 
eerste fase aan het licht zijn gekomen. De niet aan de tweede fase van de jaarlijkse beoordeling onderworpen 
lidstaten ontvangen een uiteindelijk beoordelingsverslag. 

Uiterlijk 20 april 

Tweede fase van de jaarlijkse beoordeling 

Voorbereiding van de te beoordelen gege­
vens 

Het Secretariaat bereidt het materiaal voor de tweede fase van de jaarlijkse beoordeling voor op basis van 
hetgeen op 15 maart door de lidstaten is ingediend. 

15 maart — 15 april 

Tweede fase van de beoordeling Het BTTD verricht controles overeenkomstig artikel 32 van deze verordening, en bepaalt welke technische 
correcties nodig kunnen zijn en berekent die. De lidstaten moeten tijdens de tweede week van de beoorde­
ling beschikbaar zijn om vragen te beantwoorden. 

15 april — 28 april 

Mededeling van de technische correcties Het Secretariaat doet de lidstaten de technische correcties toekomen. Uiterlijk 28 april 

Antwoord De lidstaten delen het Secretariaat hun opmerkingen over de mogelijke technische correcties mee. Uiterlijk 8 mei 

Ontwerpbeoordelingsverslagen Het BTTD stelt ontwerpbeoordelingsverslagen op, met inbegrip van ontwerpaanbevelingen en een motive­
ring voor mogelijke technische correcties. 

8 mei — 31 mei 

Mededeling van de ontwerpbeoordelings­
verslagen 

Het Secretariaat doet de lidstaten de ontwerpbeoordelingsverslagen toekomen. Uiterlijk 31 mei 

Antwoord De lidstaten delen het Secretariaat hun opmerkingen over de ontwerpbeoordelingsverslagen mee, met inbe­
grip van eventuele opmerkingen die zij wensen op te nemen in het uiteindelijke beoordelingsverslag. 

Uiterlijk 15 juni 

Redactie van beoordelingsverslagen Het BTTD werkt de ontwerpbeoordelingsverslagen bij en verduidelijkt zo nodig in overleg met de lidstaten 
nog openstaande kwesties. 
Het Secretariaat controleert de beoordelingsverslagen en corrigeert ze zo nodig. 

15 juni — 25 juni 

Indiening van uiteindelijke beoordelings­
verslagen 

Het Secretariaat deelt de uiteindelijke beoordelingsverslagen mee aan de Commissie en de lidstaten. Uiterlijk 30 juni   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 750/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 10 juli 2014 

betreffende beschermende maatregelen met betrekking tot porcine epidemische diarree wat betreft 
de veterinairrechtelijke voorschriften voor het binnenbrengen in de Unie van varkens 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 91/496/EEG van de Raad van 15 juli 1991 tot vaststelling van de beginselen voor de organisatie van de 
veterinaire controles voor dieren uit derde landen die in de Gemeenschap worden binnengebracht en tot wijziging van 
de Richtlijnen 89/662/EEG, 90/425/EEG en 90/675/EEG (1), en met name artikel 18, leden 1 en 7, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Richtlijn 91/496/EEG bepaalt onder andere dat indien zich op het grondgebied van een derde land een ziekte of 
een ander fenomeen voordoet of verspreidt waaraan ernstige gevaren voor de gezondheid van dieren of mensen 
kunnen zijn verbonden, of indien zulks op andere ernstige veterinairrechtelijke redenen is gerechtvaardigd, de 
Commissie uit eigen beweging of op verzoek van een lidstaat onverwijld maatregelen vast mag stellen, met inbe­
grip van bijzondere voorwaarden voor de dieren afkomstig uit het gehele grondgebied van het betrokken derde 
land of een deel daarvan. 

(2)  In Verordening (EU) nr. 206/2010 van de Commissie (2) worden onder andere de voorschriften inzake veterinaire 
certificering vastgesteld voor het binnenbrengen in de Unie van bepaalde zendingen van levende dieren. Deze 
verordening bepaalt dat zendingen hoefdieren alleen in de Unie mogen worden binnengebracht als die voldoen 
aan bepaalde voorschriften en vergezeld gaan van het juiste veterinaire certificaat, opgesteld overeenkomstig het 
relevante model in bijlage I, hoofdstuk 2, bij die Verordening. 

(3)  De in de modellen van de veterinaire certificaten opgenomen veterinairrechtelijke voorschriften bieden garanties 
met betrekking tot dierziekten die de diergezondheidsstatus van de Unie in gevaar kunnen brengen. Naleving van 
die voorschriften is derhalve van cruciaal belang voor het beschermen van de Unie tegen uitbraken van exotische 
ziekten. 

(4)  Uit een kennisgeving van de Verenigde Staten aan de Wereldorganisatie voor diergezondheid (OIE) (3) blijkt dat 
Novel Swine Enteric Coronavirus Disease, veroorzaakt door nieuwe porcine alfacoronavirussen waaronder het 
porcine epidemische diarreevirus, en een nieuw porcine deltacoronavirus in Noord-Amerika zijn geconstateerd. 
Canada heeft de Commissie in kennis gesteld van positieve resultaten voor tests op de aanwezigheid van zowel 
het alfa- als het deltacoronavirus die in Canadese varkenshouderijen zijn uitgevoerd. 

(5)  Door het nieuwe alfacoronavirus en het nieuwe porcine deltacoronavirus veroorzaakte porcine epidemische 
diarree kan een bedreiging vormen voor de diergezondheidsstatus van de Unie. De ziekte tast varkens aan en de 
klinische ziekte is duidelijker zichtbaar in biggen, waarvoor de ziekte een hoog sterftecijfer heeft. 

(6)  Het is derhalve noodzakelijk om de veterinairrechtelijke voorschriften voor het toelaten in de Unie van zendingen 
varkens uit gebieden waarin de door deze virussen veroorzaakte ziekte aanwezig is te herzien teneinde de noodza­
kelijke garanties te kunnen verkrijgen op het bedrijf van oorsprong en de introductie van door die virussen 
veroorzaakte porcine epidemische diarree in de Unie te voorkomen. 

(7)  Aangezien de diergezondheid in de Unie moet worden beschermd en de introductie in de Unie van levende fok- 
en/of gebruiksvarkens een ernstige bedreiging vormt, moet de Commissie voorlopige voorzorgsmaatregelen 
nemen voor zendingen van die dieren uit de in bijlage I bij deze verordening vermelde betrokken derde landen. 
Zendingen van die dieren moeten ook vergezeld gaan van een gezondheidscertificaat overeenkomstig het in 
bijlage II bij deze verordening opgenomen modelcertificaat dat specifieke garanties biedt met betrekking tot door 
het nieuwe alfacoronavirus en het nieuwe porcine deltacoronavirus veroorzaakte porcine epidemische diarree. 
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(1) PB L 268 van 24.9.1991, blz. 56. 
(2) Verordening (EU) nr. 206/2010 van de Commissie van 12 maart 2010 tot vaststelling van lijsten van derde landen en gebieden, of delen 

daarvan, waaruit bepaalde dieren en vers vlees in de Europese Unie mogen worden binnengebracht, en van de voorschriften inzake veteri­
naire certificering (PB L 73 van 20.3.2010, blz. 1). 

(3) http://www.oie.int/wahis_2/public/wahid.php/Reviewreport/Review?page_refer=MapFullEventReport&reportid=15133 

http://www.oie.int/wahis_2/public/wahid.php/Reviewreport/Review?page_refer=MapFullEventReport&reportid=15133


(8) Vanwege het ernstige risico dat die zendingen vormen voor de diergezondheid moeten de voorlopige vrijwarings­
maatregelen in werking treden op de dag na de bekendmaking van deze verordening en gedurende een periode 
van zes maanden van toepassing zijn. 

(9)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In afwijking van artikel 3, onder b), en delen 1 en 2 van bijlage I bij Verordening (EU) nr. 206/2010 gaan zendingen van 
levende fok- en gebruiksvarkens die vallen onder het in die bijlage opgenomen model veterinair certificaat „POR-X” en 
afkomstig zijn uit de in bijlage I bij deze verordening opgenomen derde landen vergezeld van een veterinair certificaat 
overeenkomstig het in bijlage II bij deze verordening opgenomen model. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Zij is van toepassing tot 12 januari 2015. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO   

BIJLAGE I 

CA — Canada 

US — Verenigde Staten van Amerika  
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BIJLAGE II 

Model POR-X -PED  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 751/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 10 juli 2014 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verorde­
ning”) (1), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Commissie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepa­
lingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, wat de sectoren groenten en fruit en 
verwerkte groenten en fruit betreft (2), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond van de resultaten van de multilaterale handelsbespre­
kingen van de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de producten en de 
perioden die in bijlage XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde 
landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsverorde­
ning (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze verorde­
ning in werking treden op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld 
in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Jerzy PLEWA 

Directeur-generaal Landbouw en Plattelandsontwikkeling  
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AL  53,5 

MK  67,1 

TR  78,2 

XS  47,9 

ZZ  61,7 

0707 00 05 AL  74,4 

MK  31,3 

TR  76,8 

ZZ  60,8 

0709 93 10 TR  97,0 

ZZ  97,0 

0805 50 10 AR  116,4 

TR  77,0 

UY  123,5 

ZA  127,0 

ZZ  111,0 

0808 10 80 AR  108,4 

BR  75,4 

CL  100,0 

NZ  132,9 

ZA  129,7 

ZZ  109,3 

0808 30 90 AR  79,9 

CL  108,3 

NZ  184,8 

ZA  95,4 

ZZ  117,1 

0809 10 00 BA  99,6 

MK  85,8 

TR  177,7 

XS  59,5 

ZZ  105,7 

0809 29 00 TR  237,4 

ZZ  237,4 

0809 30 MK  63,3 

TR  139,7 

ZA  249,3 

ZZ  150,8 

0809 40 05 BA  70,3 

ZZ  70,3 

(1)  Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De 
code „ZZ” staat voor „overige oorsprong”.  
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BESLUITEN 

BESLUIT 2014/449/GBVB VAN DE RAAD 

van 10 juli 2014 

betreffende beperkende maatregelen in het licht van de situatie in Zuid-Sudan 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Raad heeft op 18 juli 2011 Besluit 2011/423/GBVB (1) vastgesteld. 

(2)  Op 20 januari 2014 heeft de Raad geconcludeerd dat, ter ondersteuning van de inspanningen geleverd door de 
Afrikaanse Unie (AU) en de Intergouvernementele Ontwikkelingsautoriteit en in nauwe coördinatie met de inter­
nationale partners, gerichte beperkende maatregelen moeten worden overwogen tegen personen die het vredes­
proces in Zuid-Sudan belemmeren. Op 17 maart 2014 heeft de Raad herhaald dat hij paraat stond om dergelijke 
maatregelen ten aanzien van Zuid-Sudan in overweging te nemen. 

(3)  De Raad is nog altijd diep bezorgd over de situatie in Zuid-Sudan. Derhalve dienen beperkende maatregelen te 
worden opgelegd die gericht zijn tegen personen die het politieke proces in Zuid-Sudan belemmeren, onder meer 
door daden van geweld of schendingen van staakt-het-vuren-overeenkomsten, alsook tegen personen die verant­
woordelijk zijn voor ernstige schendingen van de mensenrechten in Zuid-Sudan. 

(4)  Omwille van de duidelijkheid moeten de beperkende maatregelen gericht tegen personen die het politieke proces 
in Zuid-Sudan belemmeren of verantwoordelijk zijn voor ernstige schendingen van de mensenrechten in Zuid- 
Sudan, en de reeds bij Besluit 2011/423/GBVB opgelegde beperkende maatregelen voor zover deze Zuid-Sudan 
betreffen, in één enkel rechtsinstrument worden geïntegreerd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De verkoop, levering, overdracht of uitvoer van wapens en alle soorten aanverwant materieel, waaronder wapens 
en munitie, militaire voertuigen en militaire uitrusting, paramilitaire uitrusting en onderdelen daarvoor, aan Zuid-Sudan 
door onderdanen van de lidstaten of vanaf het grondgebied van de lidstaten — ongeacht of de goederen daar oorspron­
kelijk vandaan komen — of met gebruik van onder hun vlag varende schepen of tot hun nationale luchtvaartmaat­
schappij behorende vliegtuigen, is verboden. 

2. Het is tevens verboden: 

a)  direct of indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen of in verband met het leveren, vervaardigen, onderhouden en gebruiken van dergelijke goederen, 
aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Zuid-Sudan of bestemd voor gebruik in Zuid- 
Sudan; 

b)  direct of indirect financiering of financiële bijstand te verstrekken in verband met de in lid 1 bedoelde goederen, met 
inbegrip van met name subsidies, leningen en exportkredietverzekering, alsook verzekering en herverzekering, voor 
de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van die goederen, of voor de verlening van daarmee verband houdende 
technische bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten aan natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen in Zuid-Sudan of voor gebruik in Zuid-Sudan; 

c)  bewust en opzettelijk deel te nemen aan activiteiten die ertoe strekken of die tot gevolg hebben dat de onder a) of b) 
bedoelde maatregelen worden omzeild. 
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Artikel 2 

1. Artikel 1 is niet van toepassing op: 

a)  de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van niet-dodelijke militaire uitrusting die uitsluitend is bedoeld voor 
toezicht op de mensenrechten, humanitair of beschermend gebruik, of voor programma's voor institutionele opbouw 
van de VN, de AU, de Europese Unie of de Intergouvernementele Ontwikkelingsautoriteit (IGAD), of voor materieel 
dat bedoeld is voor crisisbeheersingsoperaties van de Europese Unie, de VN of de AU; 

b)  de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van andere voertuigen dan gevechtsvoertuigen, die zijn gemaakt van of 
uitgerust met materiaal dat bescherming biedt tegen kogels en die uitsluitend bestemd zijn voor de bescherming, in 
Zuid-Sudan, van personeel van de Europese Unie en haar lidstaten of van personeel van de VN, de AU of IGAD; 

c)  het verlenen van technische bijstand, tussenhandeldiensten en andere diensten in verband met de onder a) bedoelde 
uitrusting of programma's en operaties; 

d)  het verstrekken van financiering en financiële bijstand in verband met de onder a) bedoelde uitrusting of programma's 
en operaties; 

e) de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van mijnopruimingsuitrusting en materieel voor gebruik bij mijnoprui­
mingsoperaties; 

f) de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van niet-dodelijke militaire uitrusting die uitsluitend is bedoeld ter onder­
steuning van de hervorming van de veiligheidssector in Zuid-Sudan, alsook de verstrekking van financiering, finan­
ciële bijstand of technische bijstand in verband met dergelijke uitrusting; 

mits deze van tevoren door de bevoegde autoriteit van de betrokken lidstaat zijn goedgekeurd. 

2. Artikel 1 is evenmin van toepassing op beschermende kleding, waaronder scherfwerende vesten en militaire 
helmen, die door personeel van de Europese Unie of van haar lidstaten, door personeel van de VN of IGAD, of door 
vertegenwoordigers van de media, medewerkers van humanitaire organisaties en ontwikkelingswerkers en aanverwant 
personeel louter voor persoonlijk gebruik tijdelijk naar Zuid-Sudan worden uitgevoerd. 

3. De lidstaten nemen de onder dit artikel bedoelde leveringen per geval in overweging, met volledige inachtneming 
van de criteria in Gemeenschappelijk Standpunt 2008/944/GBVB van de Raad (1). De lidstaten eisen afdoende waar­
borgen tegen misbruik van de krachtens dit artikel verleende vergunningen en treffen zo nodig maatregelen voor het 
terughalen van de uitrusting. 

Artikel 3 

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om de binnenkomst in of doorreis door hun grondgebied te beletten 
van personen die het politieke proces in Zuid-Sudan belemmeren, onder meer door daden van geweld of schendingen 
van staakt-het-vuren-overeenkomsten, alsook van personen die verantwoordelijk zijn voor ernstige schendingen van de 
mensenrechten in Zuid-Sudan, en van personen die daarbij betrokken zijn, als vermeld in de bijlage. 

2. Lid 1 houdt niet in dat de lidstaten verplicht zijn de binnenkomst op hun grondgebied van hun eigen onderdanen 
te weigeren. 

3. Lid 1 laat de gevallen onverlet waarin lidstaten uit hoofde van het internationale recht gebonden zijn, en wel: 

a)  als gastland van een internationale intergouvernementele organisatie; 

b)  als gastland van een internationale conferentie die is bijeengeroepen door of plaatsvindt onder auspiciën van de VN; 
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(1) Gemeenschappelijk Standpunt 2008/944/GBVB van de Raad van 8 december 2008 tot vaststelling van gemeenschappelijke voor­
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c)  krachtens een multilaterale overeenkomst die voorrechten en immuniteiten verleent; of 

d) krachtens het Concordaat (Verdrag van Lateranen) van 1929 dat werd gesloten tussen de Heilige Stoel (Staat Vaticaan­
stad) en Italië. 

4. Lid 3 wordt ook geacht van toepassing te zijn op gevallen waarin een lidstaat optreedt als gastland van de Organi­
satie voor Veiligheid en Samenwerking in Europa (OVSE). 

5. De Raad wordt naar behoren geïnformeerd in elk van de gevallen waarin een lidstaat krachtens lid 3 of lid 4 een 
vrijstelling verleent. 

6. De lidstaten kunnen ontheffingen van de krachtens lid 1 opgelegde maatregelen verlenen voor reizen die plaats­
vinden op grond van dringende humanitaire noden die deze reizen rechtvaardigen of wanneer de reis plaatsvindt om 
intergouvernementele vergaderingen bij te wonen en vergaderingen geïnitieerd door de Europese Unie of vergaderingen 
waarvoor een lidstaat als fungerende voorzitter van de OVSE als gastheer optreedt, wanneer daar een politieke dialoog 
wordt gevoerd waarbij de beleidsdoelstellingen van beperkende maatregelen, zoals de democratie, de mensenrechten en 
de rechtsstaat in Zuid-Sudan rechtstreeks worden bevorderd. 

7. Een lidstaat die de in lid 6 bedoelde vrijstellingen wil verlenen, brengt zulks schriftelijk ter kennis van de Raad. De 
vrijstelling wordt geacht te zijn verleend, tenzij een of meer leden van de Raad binnen twee werkdagen na ontvangst van 
de kennisgeving van de voorgestelde vrijstelling schriftelijk bezwaar maken. Indien één of meer leden van de Raad 
bezwaar maken, kan de Raad met een gekwalificeerde meerderheid van stemmen besluiten de voorgestelde vrijstelling te 
verlenen. 

8. Wanneer een lidstaat krachtens de leden 3, 4, 6 en 7 machtiging verleent tot binnenkomst op of doorreis via zijn 
grondgebied van de in de bijlage vermelde personen, geldt deze machtiging alleen voor het doel waarvoor ze is verleend 
en alleen voor de rechtstreeks daarbij betrokken personen. 

Artikel 4 

1. Alle tegoeden en economische middelen die toebehoren aan, eigendom zijn, in het bezit zijn of onder zeggenschap 
staan van personen die het politieke proces in Zuid-Sudan belemmeren, onder meer door daden van geweld of schen­
dingen van staakt-het vuren-overeenkomsten, alsook personen die verantwoordelijk voor ernstige schendingen van de 
mensenrechten in Zuid-Sudan, alsmede van natuurlijke of rechtspersonen en entiteiten die daarbij betrokken zijn, als 
vermeld in de bijlage, worden bevroren. 

2. Er worden geen tegoeden of economische middelen rechtstreeks of onrechtstreeks ter beschikking gesteld aan of 
ten behoeve van de in de bijlage genoemde natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen. 

3. De bevoegde autoriteit van een lidstaat kan, onder voorwaarden die zij passend acht, het vrijgeven van bepaalde 
bevroren tegoeden of andere economische middelen of het ter beschikking stellen van bepaalde tegoeden of andere 
economische middelen toestaan, nadat zij heeft vastgesteld dat de betrokken tegoeden of economische middelen: 

a)  noodzakelijk zijn voor het dekken van uitgaven voor de basisbehoeften van de in de bijlage genoemde personen en 
de leden van hun gezin die van hen afhankelijk zijn, zoals betalingen voor voedsel, huur of hypotheeklasten, genees­
middelen of geneeskundige behandelingen, belastingen, verzekeringspremies of openbare voorzieningen; 

b)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke honoraria en vergoeding van gemaakte kosten in verband met 
de verlening van juridische diensten; 

c)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten voor het loutere houden of beheren van bevroren 
tegoeden of economische middelen; of 

d)  noodzakelijk zijn voor de betaling van buitengewone lasten, mits de bevoegde autoriteit, ten minste twee weken voor 
zij de toestemming geeft, de bevoegde autoriteiten van de andere lidstaten en de Commissie in kennis heeft gesteld 
van de redenen waarom zij meent dat specifieke toestemming moet worden gegeven. 
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De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke toestemming die overeenkomstig dit 
lid is verleend. 

4. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten van een lidstaat toestemming geven voor de vrijgave van 
bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen mits aan de volgende voorwaarden is voldaan: 

a)  de tegoeden of economische middelen zijn het voorwerp van een scheidsrechterlijke beslissing die is gegeven vóór de 
datum waarop de natuurlijke persoon of rechtspersoon, de entiteit of het lichaam bedoeld in lid 1, op de lijst in 
bijlage is geplaatst, dan wel van een vóór of na die datum in de Unie gegeven rechterlijke of administratieve beslissing, 
of in de betrokken lidstaat uitvoerbare rechterlijke beslissing; 

b)  de tegoeden of economische middelen zullen uitsluitend worden aangewend om te voldoen aan de vorderingen die 
bij de beslissing zijn gewaarborgd of geldig zijn verklaard, overeenkomstig de wettelijke en bestuursrechtelijke voor­
schriften betreffende de rechten van de houders van die vorderingen; 

c)  de beslissing komt niet ten goede aan een op de lijst in de bijlage geplaatste natuurlijke persoon of rechtspersoon, 
entiteit of lichaam; en 

d)  de erkenning van de beslissing is niet in strijd met de openbare orde van de betrokken lidstaat. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke toestemming die overeenkomstig dit 
lid is verleend. 

5. Lid 1 belet niet dat een op de lijst geplaatste natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam, betalingen 
doet die verschuldigd zijn uit hoofde van een contract dat is gesloten vóór de datum waarop die natuurlijke persoon of 
rechtspersoon, entiteit of lichaam op de lijst in de bijlage werd geplaatst, mits de betrokken lidstaat heeft vastgesteld dat 
de betaling niet rechtstreeks of onrechtstreeks wordt ontvangen door een natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit 
of lichaam bedoeld in lid 1. 

6. Lid 2 is niet van toepassing op de bijboeking op bevroren rekeningen van: 

a)  rente of andere inkomsten op die rekeningen; 

b)  betalingen die verschuldigd zijn overeenkomstig contracten, overeenkomsten of verplichtingen die zijn gesloten of 
ontstaan vóór de datum waarop de in de leden 1 en 2 voorziene maatregelen op deze rekeningen van toepassing 
werden; of 

c)  betalingen die verschuldigd zijn uit hoofde van een gerechtelijke, administratieve of scheidsrechterlijke beslissing die 
in de Unie is gegeven of in de betrokken lidstaat uitvoerbaar is, 

mits deze rente, andere inkomsten en betalingen onderworpen blijven aan de in lid 1 voorziene maatregelen. 

Artikel 5 

1. De Raad besluit op voorstel van een lidstaat of van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse 
zaken en veiligheidsbeleid om de lijst in de bijlage vast te stellen en aan te passen. 

2. De Raad stelt de betrokken natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam in kennis van het in lid 1 
bedoelde besluit, met inbegrip van de redenen voor plaatsing op de lijst, hetzij rechtstreeks, indien het adres bekend is, 
hetzij middels de bekendmaking van een kennisgeving, zodat die natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of dat 
lichaam daarover opmerkingen kan indienen. 

3. Indien er opmerkingen worden ingediend of substantieel nieuw bewijsmateriaal wordt overgelegd, toetst de Raad 
het in lid 1 bedoelde besluit en brengt hij de betrokken natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of het lichaam 
daarvan op de hoogte. 
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Artikel 6 

1. In de bijlage worden de redenen voor opneming van de in artikel 3, lid 1, en artikel 4, lid 1, bedoelde personen in 
de lijst vermeld. 

2. De bijlage bevat tevens de informatie, indien beschikbaar, die nodig is om de betrokken personen te identificeren. 
Die informatie kan bestaan uit namen, inclusief aliassen, geboortedatum en geboorteplaats, nationaliteit, paspoort- en 
identiteitskaartnummers, geslacht, adres (indien bekend) en functie of beroep. Met betrekking tot rechtspersonen, enti­
teiten of lichamen, kan dergelijke informatie bestaan uit namen, plaats en datum van registerinschrijving, registra­
tienummer en plaats van vestiging. 

Artikel 7 

Om het effect van de in dit besluit opgenomen maatregelen zo groot mogelijk te maken, moedigt de Unie derde landen 
aan soortgelijke beperkende maatregelen als de in dit besluit genoemde te treffen. 

Artikel 8 

Dit besluit treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Dit besluit is van toepassing tot en met 12 juli 2015. 

Dit besluit wordt voortdurend geëvalueerd. Het wordt zo nodig verlengd of gewijzigd, indien de Raad van oordeel is dat 
de doelstellingen ervan niet zijn bereikt. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2014. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
S. GOZI  
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BIJLAGE 

Lijst van de in de artikelen 3 en 4 bedoelde natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen.  

Naam Identificatiegegevens Motivering 
Datum van 

plaatsing op de 
lijst 

1. Santino DENG 

(alias: Santino Deng Wol) 

Commandant van de derde 
infanteriedivisie van het Suda­
nese Volksbevrijdingsleger 
(Sudan People's Liberation 
Army — SPLA) 

Santino Deng is commandant 
van de derde infanteriedivisie 
van het SPLA, die heeft deel­
genomen aan de herovering 
van Bentiu in mei 2014. 
Santino Deng heeft aldus het 
Akkoord van 23 januari over 
het staken van de vijandelijk­
heden geschonden. 

11.7.2014 

2. Peter GADET 

(alias: Peter Gatdet Yaka; Peter 
Cadet; Peter Gadet Yak; Peter 
Gadet Yaak: Peter Gatdet 
Yaak; Peter Gatdet; Peter 
Gatdeet Yaka) 

Leider van de Nuer-militie, 
die tegen de regering ageert 

Geboorteplaats: district 
Mayom, deelstaat Unity 

Peter Gadet staat aan het 
hoofd van de Nuer-militie, die 
tegen de regering ageert. Deze 
militie heeft tussen 15 en 
17 april 2014 een aanval 
uitgevoerd op Bentiu, in 
weerwil van het Akkoord van 
23 januari over het staken 
van de vijandelijkheden. Bij 
deze aanval zijn meer dan 
200 burgers om het leven 
gekomen. Aldus heeft Peter 
Gadet de geweldscyclus 
aangewakkerd en het poli­
tieke proces in Zuid-Sudan 
belemmerd. Hij is tevens 
verantwoordelijk voor 
ernstige schendingen van de 
mensenrechten. 

11.7.2014   
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BESLUIT 2014/450/GBVB VAN DE RAAD 

van 10 juli 2014 

betreffende beperkende maatregelen in het licht van de situatie in Sudan en tot intrekking van 
Besluit 2011/423/GBVB 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Raad heeft op 30 mei 2005 Gemeenschappelijk Standpunt 2005/411/GBVB (1) vastgesteld. Met dit gemeen­
schappelijk standpunt werden de bij Gemeenschappelijk Standpunt 2004/31/GBVB van de Raad (2) opgelegde 
maatregelen en de maatregelen die uit hoofde van Resolutie (UNSCR) 1591 (2005) van de Veiligheidsraad van de 
Verenigde Naties dienden te worden uitgevoerd, in één enkel juridisch document geïntegreerd. 

(2)  De Raad heeft op 18 juli 2011 Besluit 2011/423/GBVB (3) vastgesteld waarbij beperkende maatregelen tegen 
Sudan en Zuid-Sudan werden opgelegd. 

(3)  Voor de duidelijkheid moeten de bij Besluit 2011/423/GBVB opgelegde beperkende maatregelen voor zover deze 
Sudan betreffen afzonderlijk in één enkel rechtsinstrument worden geïntegreerd. 

(4)  Besluit 2011/423/GBVB moet derhalve worden ingetrokken, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De verkoop, levering, overdracht of uitvoer van wapens en alle soorten aanverwant materieel, waaronder wapens 
en munitie, militaire voertuigen en militaire uitrusting, paramilitaire uitrusting en onderdelen daarvoor, aan Sudan door 
onderdanen van de lidstaten of vanaf het grondgebied van de lidstaten — ongeacht of de goederen daar oorspronkelijk 
vandaan komen — of met gebruik van onder hun vlag varende schepen of tot hun nationale luchtvaartmaatschappij 
behorende vliegtuigen, is verboden. 

2. Het is tevens verboden: 

a)  direct of indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen of in verband met het leveren, vervaardigen, onderhouden en gebruiken van dergelijke goederen, 
aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Sudan of bestemd voor gebruik in Sudan; 

b)  direct of indirect financiering of financiële bijstand te verstrekken in verband met de in lid 1 bedoelde goederen, met 
inbegrip van met name subsidies, leningen en exportkredietverzekering, alsook verzekering en herverzekering voor 
de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van die goederen, of voor de verlening van daarmee verband houdende 
technische bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen in Sudan of voor gebruik in Sudan; 

c)  bewust en opzettelijk deel te nemen aan activiteiten die ertoe strekken of die tot gevolg hebben dat de onder a) of b) 
bedoelde maatregelen worden omzeild. 

Artikel 2 

1. Artikel 1 is niet van toepassing op: 

a)  de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van niet-dodelijke militaire uitrusting die uitsluitend is bedoeld voor 
toezicht op de mensenrechten, humanitair of beschermend gebruik, of voor programma's voor institutionele opbouw 
van de VN, de Afrikaanse Unie (AU), de Europese Unie, of voor materieel dat bedoeld is voor crisisbeheersingsopera­
ties van de Europese Unie, de VN of de AU; 
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(1) Gemeenschappelijk Standpunt 2005/411/GBVB van de Raad van 30 mei 2005 met betrekking tot restrictieve maatregelen tegen Sudan 
en tot intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt 2004/31/GBVB (PB L 139 van 2.6.2005, blz. 25). 

(2) Gemeenschappelijk Standpunt 2004/31/GBVB van de Raad van 9 januari 2004 met betrekking tot de instelling van een embargo op 
wapens, munitie en militaire uitrusting ten aanzien van Sudan (PB L 6 van 10.1.2004, blz. 55). 

(3) Besluit 2011/423/GBVB van de Raad van 18 juli 2011 betreffende beperkende maatregelen tegen Sudan en Zuid-Sudan en tot intrekking 
van Gemeenschappelijk Standpunt 2005/411/GBVB (PB L 188 van 19.7.2011, blz. 20). 



b)  de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van andere voertuigen dan gevechtsvoertuigen, die zijn gemaakt van of 
uitgerust met materiaal dat bescherming biedt tegen kogels en die uitsluitend bestemd zijn voor de bescherming, in 
Sudan, van personeel van de Europese Unie en haar lidstaten, of van personeel van de VN of de AU; 

c)  het verlenen van technische bijstand, tussenhandeldiensten en andere diensten in verband met de onder a) bedoelde 
uitrusting of programma's en operaties; 

d)  het verstrekken van financiering en financiële bijstand in verband met de onder a) bedoelde uitrusting of programma's 
en operaties; 

e) de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van mijnopruimingsuitrusting en materieel voor gebruik bij mijnoprui­
mingsoperaties; 

mits deze van tevoren door de bevoegde autoriteit van de betrokken lidstaat zijn goedgekeurd. 

2. Artikel 1 is evenmin van toepassing op beschermende kleding, waaronder scherfwerende vesten en militaire 
helmen, die door personeel van de VN, personeel van de Europese Unie of van haar lidstaten, vertegenwoordigers van de 
media, medewerkers van humanitaire organisaties en ontwikkelingswerkers en aanverwant personeel louter voor 
persoonlijk gebruik tijdelijk naar Sudan worden uitgevoerd. 

3. De lidstaten nemen de onder dit artikel bedoelde leveringen per geval in overweging, met volledige inachtneming 
van de criteria vermeld in Gemeenschappelijk Standpunt 2008/944/GBVB van de Raad (1). De lidstaten eisen afdoende 
waarborgen tegen misbruik van de krachtens dit artikel verleende vergunningen en treffen zo nodig maatregelen voor 
het terughalen van de uitrusting. 

Artikel 3 

Overeenkomstig UNSCR 1591 (2005) worden beperkende maatregelen als bedoeld in artikelen 4, lid 1, en artikel 5, lid 1, 
van dit besluit genomen tegen personen die het vredesproces belemmeren, die een bedreiging vormen voor de stabiliteit 
in Darfur en de regio, die het internationaal humanitaire recht of het recht inzake de mensenrechten schenden of andere 
afschuwelijke daden begaan, die het wapenembargo schenden en/of verantwoordelijk zijn voor offensieve militaire 
vluchten in en boven de Darfurregio, zoals aangewezen door het bij punt 3 van UNSCR 1591 (2005) ingestelde Comité 
(„het Sanctiecomité”). 

De betrokken personen worden in de bijlage bij dit besluit genoemd. 

Artikel 4 

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om de binnenkomst in of doorreis door hun grondgebied van de in 
artikel 3 bedoelde personen te beletten. 

2. Lid 1 houdt niet in dat de lidstaten verplicht zijn de binnenkomst op hun grondgebied van hun eigen onderdanen 
te beletten. 

3. Lid 1 is niet van toepassing wanneer het Sanctiecomité bepaalt dat dergelijke reizen verantwoord zijn om drin­
gende humanitaire redenen, met inbegrip van religieuze voorschriften, of wanneer het Sanctiecomité concludeert dat een 
vrijstelling zou bijdragen tot het bereiken van de doelstellingen van de relevante resoluties van de VN-Veiligheidsraad, 
namelijk de totstandbrenging van vrede en stabiliteit in Sudan en de regio. 

4. Wanneer een lidstaat krachtens lid 3 machtiging verleent tot binnenkomst in of doorreis via zijn grondgebied van 
door het Sanctiecomité aangewezen personen, geldt deze machtiging alleen voor het doel waarvoor ze is verleend en 
alleen voor de daarbij betrokken personen. 

Artikel 5 

1. Alle tegoeden, andere financiële activa en economische middelen die direct of indirect in bezit zijn of onder beheer 
staan van de in artikel 3 bedoelde personen of van entiteiten waarvan de eigendom of waarover de zeggenschap direct 
of indirect berust bij personen die namens hen of op hun aanwijzing handelen, zoals genoemd in de bijlage, worden 
bevroren. 

2. Er worden geen tegoeden, financiële activa of economische middelen direct of indirect ter beschikking gesteld aan 
of ten behoeve van bedoelde personen of entiteiten. 
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(1) Gemeenschappelijk Standpunt 2008/944/GBVB van de Raad van 8 december 2008 tot vaststelling van gemeenschappelijke voor­
schriften voor de controle op de uitvoer van militaire goederen en technologie (PB L 335 van 13.12.2008, blz. 99). 



3. Uitzonderingen kunnen worden gemaakt voor tegoeden, andere financiële activa of economische middelen die: 

a) noodzakelijk zijn ter dekking van basisuitgaven, zoals betalingen voor voedsel, huur of hypotheeklasten, geneesmid­
delen of geneeskundige behandelingen, belastingen, verzekeringspremies of openbare nutsvoorzieningen; 

b)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke honoraria en vergoeding van gemaakte kosten in verband met 
de verlening van juridische diensten; 

c)  uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten, overeenkomstig het nationale recht, voor het 
loutere houden of beheren van bevroren tegoeden, andere financiële activa of economische middelen, 

na kennisgeving door de betrokken lidstaat aan het Sanctiecomité van zijn voornemen om, waar van toepassing, 
toestemming te verlenen voor de toegang tot dergelijke tegoeden, andere financiële activa en economische middelen 
en bij uitblijven van een negatief besluit van het Sanctiecomité binnen twee werkdagen na deze kennisgeving; 

d) noodzakelijk zijn ter dekking van uitzonderlijke uitgaven, na kennisgeving door de betrokken lidstaat aan het Sanctie­
comité en goedkeuring door het Sanctiecomité; 

e)  het voorwerp zijn van een justitieel, administratief of scheidsrechterlijk retentierecht of uitspraak; in dat geval kunnen 
de tegoeden, andere financiële activa en economische middelen worden gebruikt om het retentierecht uit te oefenen 
of de uitspraak ten uitvoer te leggen mits het retentierecht of de uitspraak voor de datum van inwerkingtreding van 
UNSCR 1591 (2005) is ingegaan, respectievelijk is gedaan, en niet ten goede komt aan een persoon of entiteit 
bedoeld in dit artikel, een en ander na kennisgeving door de betrokken lidstaat aan het Sanctiecomité. 

4. Lid 2 is niet van toepassing op de bijboeking op bevroren rekeningen van: 

a)  rente of andere inkomsten op die rekeningen, of 

b)  betalingen die verschuldigd zijn uit hoofde van contracten, overeenkomsten of verplichtingen die zijn gesloten of zijn 
ontstaan voor de datum waarop beperkende maatregelen op die rekeningen van toepassing werden, 

mits deze rente, andere inkomsten en betalingen onder lid 1 blijven vallen. 

Artikel 6 

De Raad stelt de lijst in de bijlage vast en implementeert eventuele wijzigingen daarvan op basis van de bevindingen van 
het Sanctiecomité. 

Artikel 7 

1. Wanneer de VN-Veiligheidsraad of het Sanctiecomité een persoon of entiteit op de lijst plaatst, neemt de Raad die 
persoon of entiteit op in de bijlage. De Raad stelt de betrokken persoon of entiteit in kennis van zijn besluit en van de 
motivering voor plaatsing op de lijst, hetzij rechtstreeks, indien het adres bekend is, hetzij middels de bekendmaking van 
een kennisgeving, zodat zij daarover opmerkingen kunnen indienen. 

2. Indien er opmerkingen worden ingediend of substantieel nieuw bewijsmateriaal wordt overgelegd, toetst de Raad 
zijn besluit en brengt hij de betrokken persoon of entiteit daarvan op de hoogte. 

Artikel 8 

1. In de bijlage worden de door de VN-Veiligheidsraad of het Sanctiecomité opgegeven redenen vermeld waarom 
personen of entiteiten op de lijst zijn geplaatst. 

2. De bijlage bevat tevens, wanneer beschikbaar, informatie die door de VN-Veiligheidsraad of het Sanctiecomité is 
verstrekt en die nodig is om de betrokken personen of entiteiten te kunnen identificeren. Met betrekking tot personen 
kan die informatie bestaan uit namen, inclusief aliassen, geboortedatum en geboorteplaats, nationaliteit, paspoort- en 
identiteitskaartnummers, geslacht, adres (indien bekend) en functie of beroep. Met betrekking tot entiteiten kan die infor­
matie namen, plaats en datum van registratie, registratienummer en de plaats van vestiging omvatten. De bijlage 
vermeldt tevens de datum van aanwijzing door de VN-Veiligheidsraad of door het Sanctiecomité. 
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Artikel 9 

De in artikel 1 bedoelde maatregelen worden met regelmatige tussenpozen en ten minste om de twaalf maanden geëvalu­
eerd. Zij worden ingetrokken indien de Raad oordeelt dat de doelstellingen ervan zijn bereikt. 

Artikel 10 

Besluit 2011/423/GBVB wordt ingetrokken. 

Artikel 11 

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 10 juli 2014. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
S. GOZI  
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BIJLAGE 

LIJST VAN DE IN DE ARTIKEL EN 4 EN 5 BEDOELDE PERSONEN EN ENTITEITEN 

1.  Familienaam: ELHASSAN 

Voorna(a)m(en): Gaffar Mohammed 

Alias: Gaffar Mohmed Elhassan 

Geboortedatum/geboorteplaats/nationaliteit/verblijfplaats: 

Geboortedatum: 24 juni 1952; 

verblijft in: El Waha, Omdurman, Sudan. 

Paspoort/identificatiegegevens/status: 

Gepensioneerd militair van het Sudanese leger. 

Identiteitskaart voormalig militair nr.: 4302. 

Aanwijzing/motivering: 

Generaal-majoor en bevelhebber van de Sudanese strijdkrachten (Sudanese Armed Forces — SAF) voor de westelijke 
militaire regio. 

Het panel van deskundigen meldt dat generaal-majoor Gaffar Mohammed Elhassan tegenover hen heeft verklaard dat 
hij het rechtstreekse operationele bevel (primair tactisch bevel) voerde over alle onderdelen van het SAF in Darfur 
toen hij de militaire leiding had in de westelijke militaire regio. Elhassan bekleedde die functie van bevelhebber van de 
westelijke militaire regio van omstreeks november 2004 tot begin 2006. Volgens de informatie van het panel was 
Elhassan verantwoordelijk voor schendingen van punt 7 van UNSCR 1591 (2005) toen hij uit hoofde van zijn functie 
(vanuit Khartoum) verzocht om militaire uitrusting en toestemming gaf (sedert 29 maart 2005) voor de overbrenging 
daarvan naar Darfur zonder dat het Sanctiecomité dat vooraf had goedgekeurd. Elhassan gaf zelf tegenover het panel 
toe dat tussen 29 maart 2005 en december 2005 vliegtuigen, vliegtuigmotoren en andere militaire uitrusting vanuit 
andere delen van Sudan Darfur zijn binnengebracht. Hij verklaarde bijvoorbeeld dat tussen 18 en 21 september 2005 
2 Mi-24 aanvalshelikopters zonder toestemming Darfur zijn binnengebracht. 

Ook zijn er gerede gronden om aan te nemen dat Elhassan als bevelhebber van de westelijke militaire regio recht­
streeks verantwoordelijk was voor het toestaan van offensieve militaire vluchten op 23-24 juli 2005 in het gebied 
rond Abu Hamra en op 19 november 2005 in de streek van Jebel Moon in westelijk Darfur. Bij beide operaties waren 
Mi-24 aanvalshelikopters betrokken, die naar verluidt bij beide gelegenheden het vuur hebben geopend. Volgens het 
deskundigenpanel heeft Elhassan tegenover het panel te kennen gegeven dat hij zelf in zijn hoedanigheid van bevel­
hebber van de westelijke militaire regio goedkeuring had verleend voor luchtsteun en andere luchtoperaties. (Zie 
verslag van het deskundigenpanel, S/2006/65, punten 266-269). Daarmee heeft generaal-majoor Gaffar Mohammed 
Elhassan relevante bepalingen van UNSCR 1591 (2005) geschonden en voldoet hij aan de criteria voor de oplegging 
van sancties door het Comité. 

Datum van aanwijzing door de VN: 25 april 2006.  

2.  Familienaam: ALNSIEM 

Voorna(a)m(en): Musa Hilal Abdalla 

Alias:: Sheikh Musa Hilal; Abd Allah; Abdallah; AlNasim; Al Nasim; AlNaseem; Al Naseem; AlNasseem; Al Nasseem 

Geboortedatum/geboorteplaats/nationaliteit/verblijfplaats: 

Geboortedatum: 1 januari 1964 of 1959; 

Geboorteplaats: Kutum; 

verblijft in: Kabkabiya en de stad Kutum, Noord-Darfur en heeft verbleven in Khartoum. 
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Paspoort/identificatiegegevens/status: 

Diplomatiek paspoort nr.: D014433, 

afgegeven op 21 februari 2013; vervalt op 21 februari 2015. 

Nationaliteitsbewijs nr.: A0680623. 

Lid van de nationale vergadering van Sudan. In 2008 door de president van Sudan benoemd tot speciaal adviseur bij 
het ministerie van Federale Zaken. 

Aanwijzing/motivering: 

Opperhoofd van de Jalul-stam in Noord-Darfur. 

Human Rights Watch beschikt volgens zijn rapport over een memorandum d.d. 13 februari 2004 van een plaatselijk 
overheidskantoor in Noord-Darfur waarin „veiligheidseenheden ter plaatse” worden gelast „de mujahedin en de vrij­
willigers onder bevel van Sheikh Musa Hilal toe te staan in de regio's van [Noord-Darfur] hun activiteiten te 
ontplooien en te voorzien in hun vitale behoeften”. Op 28 september 2005 vielen 400 Arabische militieleden de 
dorpen Aro Sharrow (waaronder het IDP-kamp), Acho en Gozmena in West-Darfur aan. Waarschijnlijk was Musa 
Hilal tevens aanwezig bij de aanval op het IDP-kamp van Aro Sharrow: omdat zijn zoon was gedood bij de aanval 
van het SLA op Shareia, had hij nog een persoonlijke rekening te vereffenen. Er zijn gerede gronden om aan te nemen 
dat hij als opperhoofd rechtstreeks verantwoordelijk was voor deze acties en dat hij tevens verantwoordelijk is voor 
schendingen van het internationaal humanitair recht en de mensenrechten en voor andere gruweldaden. 

Datum van aanwijzing door de VN: 25 april 2006.  

3.  Familienaam: SHARIF 

Voorna(a)m(en): Adam Yacub 

Alias: Adam Yacub Shant; Adam Yacoub 

Geboortedatum/geboorteplaats/nationaliteit/verblijfplaats: 

Geboortedatum: omstreeks 1976 

Paspoort/identificatiegegevens/status: 

Zou overleden zijn op 7 juni 2012. 

Aanwijzing/motivering: 

Bevelhebber bij het Sudanese Bevrijdingsleger (Sudanese Liberation Army — SLA) 

SLA-soldaten onder het bevel van Adam Yacub Shant schonden het staakt-het-vuren door op 23 juli 2005 een mili­
tair contingent van de Sudanese regering aan te vallen dat een konvooi vrachtwagens in de buurt van Abu Hamra in 
noordelijk Darfur begeleidde, en daarbij drie soldaten te doden. Na de aanval werden wapens en munitie van het rege­
ringsleger buitgemaakt. Het deskundigenpanel heeft informatie die bevestigt dat de aanval door SLA-soldaten heeft 
plaatsgevonden en duidelijk georganiseerd en dus goed gepland was. Redelijkerwijs kan daarom worden aangenomen, 
zoals het panel deed, dat Shant als de vaste SLA-bevelhebber in de regio, kennis moet hebben gehad van de aanval en 
die goedgekeurd of gelast heeft. Hij draagt derhalve rechtstreekse verantwoordelijkheid voor de aanval en voldoet aan 
de criteria voor plaatsing op de lijst. 

Datum van aanwijzing door de VN: 25 april 2006.  

4.  Familienaam: MAYU 

Voorna(a)m(en): Jibril Abdulkarim Ibrahim 

Alias: General Gibril Abdul Kareem Barey; „Tek”; Gabril Abdul Kareem Badri 
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Geboortedatum/geboorteplaats/nationaliteit/verblijfplaats: 

Geboortedatum: 1 januari 1967; 

Geboorteplaats: Nijldistrict, El-Fasher, El-Fasher, Noord-Darfur; 

Nationaliteit: Sudanees van geboorte; 

verblijft in: Tine, aan de Sudanese kant van de grens met Tsjaad. 

Paspoort/identificatiegegevens/status: 

Nationaal identificatienummer: 192-3238459-9 

Nationaliteitsbewijs verkregen door geboorte: nr. 302581 

Aanwijzing/motivering: 

Commandant bij de Nationale Beweging voor Hervorming en Ontwikkeling (National Movement for Reform and 
Development — NMRD). 

Mayu is verantwoordelijk voor de ontvoering, in oktober 2005, van personeelsleden van de missie van de Afrikaanse 
Unie in Sudan (African Union Mission in Sudan — AMIS). Mayu trachtte openlijk de AMIS-missie door intimidatie te 
dwarsbomen; hij dreigde bijvoorbeeld in november 2005 helikopters van de Afrikaanse Unie (AU) in de streek van 
Jebel Moon uit de lucht te schieten. Met dergelijke acties heeft Mayu onmiskenbaar UNSCR 1591 (2005) geschonden 
door een bedreiging voor de stabiliteit in Darfur te vormen en voldoet hij aan de criteria voor oplegging van sancties 
door het Comité. 

Datum van aanwijzing door de VN: 25 april 2006.   
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Besluit 2011/172/GBVB van de Raad van 21 maart 2011 betreffende beperkende 
maatregelen tegen bepaalde personen, entiteiten en lichamen vanwege de situatie in Egypte 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 76 van 22 maart 2011) 

Bladzijde 65, bijlage, derde kolom „Redenen voor plaatsing op de lijst” voor de rubrieken nr. 1 tot en met 19: 

in plaats van:  „Wordt op grond van het Verdrag van de Verenigde Naties tegen corruptie door de Egyptische autoriteiten 
gerechtelijk vervolgd vanwege het verduisteren van overheidsgelden”, 

te lezen:  „Op grond van het Verdrag van de Verenigde Naties tegen corruptie wordt door de Egyptische autoriteiten 
een gerechtelijke procedure ingesteld tegen deze persoon wegens het verduisteren van overheidsgelden”.  
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